CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Bdc 13p - Ty do - Hanh phic
RE* A5

HQP PONG MUA BAN HANG HOA

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

AR*Ee

MASTER SALE CONTRACT

Sd/No.: 02/HDNT-MB/2025/IVL-BEEFOOD

® Can cir B¢ Lugt Dan sy da duge Quéc hgi mste
Cong Hoa Xa Hpi Chi Nghia Viét Nam théng qua va
c6 hiéu lyc tir ngay 01 thang 01 ndm 2017, va cac
van ban hudng dan thi hanh.

» Can cir Lugt Thuong mai da duge Quic hgi medc
Cong Hoa Xa Hpi Chi Nghia Viét Nam thong qua va
€0 higu lyc tue ngay 01 thang 01 nam 2006 va cdc vin
bdn hwdmg dan thi hanh.

e Cén cir nhu cau va sy thod thudn ctia hai bén.

Hop déng nay duge ky két vio ngay Ak..r 0L /i

tai Ha Ngi, gitta cdc Bén gom:

BEN BAN: CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET
NHAT

Dai dién boi: Ong YOICHI HARUMOTO

Chirc vu: Téng Giam déc

Tru s tai: s6 519, Pudng Minh Khai, phuémg Vinh Tuy,
quan Hai Ba Tnmg, Thanh phd Ha Noi, Viét Nam.

Mai sb thué: 0109752537

Dién thoai: 0243 8626769

Tai khodn: 689610899999

Tai: Thuong mai C6 phin Céng thuong Viét Nam
(Vietinbank) — Chi nhanh Vinh Phic.

(Sau ddy goi 14 “Bén Bén” hoic “JVL")

Va

BEN MUA: CONG TY CO PHAN BEEFOOD

Pai dién boi  Ong PHUNG VAN DU

Chirc vu:  Giam Déc

Dia chi : $6 8 Nguyén Vin Ngoc, Phuémg Cong
Vi, Quan Ba Dinh , Thanh Phd Ha Noi , Viét Nam

Mi sb thué: 0109826919

Dién thoai: 0818081988

(Sau diy goi la “Bén Mua™ )

e Pursuant to the Civil Code, which was passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam and took effect on January 01, 2017, and the
implementation guiding documents.

o Pursuant lo the Law on Commerce, which was
passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam and took effect on January 1,
2006, and the implementation guiding documents.

e Based on the demand and agreements of the parties.

This Contract is made and entered into as of this day of

fe lei‘ﬁ; L2028, in Ha Noi City, by and berween:

THE SELLER: JAPAN VIETNAM LIVESTOCK
COMPANY LIMITED

Representative : Mr. YOICHI HARUMOTO

Title: General Director

Head office: No. 519, Minh Khai Street, Vinh Tuy
‘Ward, Hai Ba Trung District, Ha Noi City, Viet Nam.

0109752537
0243 8626769

689610899999
At: Vietnam Joint Stock Commercial Bank For Industry
And Trade (Vietinbank) — Vinh Phuc Branch

Tax code:
Telephone:

Bank account:

(Hereinaffter refered to as the “Seller” or “JVL ")
And
THE PURCHASER: BEEFOOD., JSC

Representative: Mr. PHUNG VAN DU

Position: Director

Head office:  No. 8 Nguyen Van Ngoc, Cong Vi Ward,
Ba Dinh District, Ha Noi City, Viet Nam

Tax code: 0109826919

Telephone: 0818081988

(Hereinafter referred to as the “Purchaser”)

li/




Bén Mua va Bén Bén sau day dugc goi riéng 13 “Bén”
va goi chung 13 “Cdc Bén"".

XAC NHAN VA XET RANG:

- Bén Bin mong mubn cung cip sin phim va Bén
Mua mong muon mua tir Bén Bén céc Hang hod
duge sin xuft va cung cap b&i Bén Ban (nhir duge
dinh nghia dudi diy).

- Cho myc dich néu trén, Cic Bén mong mudn va
thiét 13p sy théa thuan béng Hop déng ndy v@i cic
diéu kién va didu khoan nhir sau:

PIEU 1. BOI TUQGNG VA PHAM VI HOP BPONG

L.1. Trong thoi han thyc hién Ho‘p dbéng Nguyén téc
nay, Bén Ban déng ¥ cung cdp cho Bén B cic sin
phim thyc pham tir Thit Bo (sau day goi tit 1a
“Sdn Pham") do Bén Ban san xuit, kinh doanh va
phén phi.

1.2.  S6 lwgng San phim cung cip va dia diém giao hing
s& dugc x4c nhan theo timg yéu ciu dit hang cy thé
theo nhu céu ciia Bén Mua. Bén Bén dim bdo Sin
Phim cung cdp dugc déng géi, phan loai va bao
quan theo dung tiéu chuén va theo théng tin Bén
Bin cung cép.

1.3. Bén Bén thyc hién cung cip San Phdm dim bdo
chit Iugng dap img cac yéu céu sau:

- Theo miu chio hang dd dugc Bén Mua chip
nhin;

- Dat tiéu chuin theo hd so cdng bé tiu chudn
chét Iwgng dinh kém.

1.4.  Bén Bén cam két sin phim cung cdp c6 chit lugng
phit hop, ddm béo tuén thu quy dinh phép ludt va
tiéu chudn nha san xuit theo thong tin Bén Ban
cung cap. Truémg hop San phdm c6 yéu clu dic
biét vé& bao quan trong subt qua trinh vin chuyén,
giao hing, lwu kho, cic Bén cam két chufn b day
du trang thiét bi dé thyc hign viéc giao nhin San
Pham. Bén Bén c6 tréch nhiém quan Iy, kiém soét
chét lugng Sén Phim dich vy do Bén B4n cung cép
va thyc hién, dong thdi ddm béo s& phéi hop véi
Bén Mua gidi quyét céc vin dé phat sinh xay ra lién
quan dén San Phim trong qua trinh thyc hién Hop
Déng.

PIEU 2: GIA - THANH TOAN

2.1 Don gia San Phim (bao gdm cac loai thué, phi va 18

The Purchaser and the Seller are hereinafter referred to as the
“Party” separately and collectively as the “Parties”.

CONSIERATION THAT:

- The Seller wishes to supply products and the
Purchaser wishes to purchase from the Seller the
Products manufactured and supplied by the Seller (as
defined below).

- For the above purposes, the Parties wish and
establish an agreement by this Contract with the
following terms and conditions:

ARTICLE 1. SUBJECT AND SCOPE OF CONTRACT

1.1. Within the term of this Principle Contract, the Seller
agrees to sell to the Purchaser due to the list of food
products - Beef (hereinafter referred to as
“Product’) manufactured, traded and distributed by
the Seller.

1.2. All the products will be supplied according to the
detailed requirements claimed by the Seller,
including the quantity, the specification, as well as
the quality. Ensure the correct type and
specifications as required by the Seller are stated in
the order.

1.3. The Seller shall provide quality Products that meet
the following requirements:

- According to the offer form accepted by the
Purchaser;

- Meets standards according to the attached
quality standards declaration documents.

1.4. The Seller ensures that the products delivered satisty
the required quality standards and are in accordance
with legal rules and manufacturer's specifications as
disclosed by the Seller. If the products require
particular  preservation during transportation,
delivery, or storage, the Parties agree to provide the
appropriate equipment to enable correct handling of
the Products. The Seller is responsible for managing
and controlling the quality of the Products and
services provided, as well as working with the
Purchaser to resolve any issues that arise in
connection with the Products during the term of the
Contract.

ARTICLE 2: PRICES — PAYMENT

2.1 The Product Price (including all taxes, fees, and
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phi theo quy dinh cia phép lujt hién hanh) s& dugc
ap dung theo Bang gi4 chinh thirc do Bén Ban quyét
dinh, dugc dinh kém va tro thanh mdt phin khéng
tach r&i caa Hop dong.

Théi han thanh toan: thanh to4n cic héa don phat
sinh tir ngdy 1-31 hing thang vao ngdy 10 cua thing
tiép theo.

Han muic tin dung-

- Han mic du ng ti da: 100.000.000 VND.
(Bdng chit: Mot tram tri¢u déng).

- Han mrc tin dyng nay co t}lé dugc thay dbi tuy
theo tinh hinh mua Sén Pham va thanh todn cia
Bén Mua va vi¢c thay doi nay do Bén Ban quyét
dinh bang vin ban giri cho Bén Mua.

- Néu Bén Mua khéng thanh toin ding theo quy
dinh vé théi gian thanh toan néu trén thi Bén Ban
s& c6 quyén ngung cung cip San Phim cho dén
khi nhin duge tién thanh todn cia Bén Mua,
dbng thdi Bén Mua phai chiu cac ché tii do vi
pham théi han thanh toan digc quy dinh tai Hop
d6ng nay. Néu Bén Mua vi pham théi gian thanh
toan, Bén Béan c6 quyén didu chinh hinh thitc
thanh toan theo han mitc tin dung sang hinh thirc
thanh toan trude khi mua hang.

PIEU 3. PHUONG THU'C PAT HANG VA GIAO
NHAN SAN PHAM

3.1.

Pit hing:

Khi c6 nhu cAu djt mua Sén Phim, Bén Mua sé
giri don @t hang cho Bén Bén it nhét hai (02) ngay
truée ngay du kién giao hing. Bén Mua sg thong
qua nhan sy ciia minh 8 trao dbi va dit hang téi
Bén Ban. Bén Mua hoan toan chiu trach nhiém vé
céc théng tin d4t hang dugc nhin sy cla minh xac
nhin v&i Bén Ban.

Bén Ban xAc nhin sé nhin thong tin dit hang v
tién hanh cung cAp San Phiim khi Bén Mua lién h¢
véi Bén Ban qua email hodc sb lién hé sau:

+ Sb dién thoai: 0945.281.823

+ Email: anh.hn@vinabeef.com;

porthhre@vinabeef.com
Trong trudmg hop c6 thay ddi théng tin vé nhan sy
phy trach @it hang, Bén Mua va Bén Ban s€ c6
trach nhiém théng bao cho nhau va cung cép théng
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charges as prescribed by current laws) shall be
applied in accordance with the Official Price List
determined by the Seller, which is attached hereto

and forms an integral part of this Contract.

Term of payment: the invoices incurred from day
1-31 in the month shall be paid on the 10th of the
following month.

Credit limit:
- Maximum credit limit: VND 100,000,000
(In words: One hundred million dong.)

- This credit limit can be changed in depending
on the situation of purchase and payment of
Products of the Purchaser and such change
shall be at the discretion of the Seller by a
written notice to the Purchaser.

- Ifthe Purchaser fails to pay in accordance with
the above-mentioned term of payment, the
Seller reserves the right to stop providing
Products until receive the payment of the
Purchaser, simultaneously, the Purchaser shall
bear the sanctions for violating the payment
term specified in this Contract. If the
Purchaser violates the term of payment, the
Seller reserves the right to adjust the payment
method in this to prepayment.

ARTICLE 3. METHODS OF ORDERING AND
DELIVERY OF PRODUCTS

3.1. Order Request:

When purchasing Products, the Purchaser shall send
a purchase order to the Seller at least two (02) days
before the expected delivery date. The Purchaser
will place orders and communicate with the Seller
through the personnel in charge. The Purchaser
assumes full responsibility for the accuracy of the
order information confirmed by its personnel with
the Seller.

The Seller confirms to receive the order information
and proceed to supply the Products upon being
contacted by the Purchaser by the following contact:

+ Phone number: 0945.281.823
+ Email: anh.hn@vinabeef.com;
northhre@vinabeef.com

In the event of any changes to the personnel
responsible for placing orders, both the Purchaser
apd the Seller shall notify each other and provide the
details of the new responsible personnel to ensure
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3.2

3.3.

34,

tin v& nhan sy phy trich méi dé xac nhén théng tin
va thyre hién giao dich.

Thoi gian giao hang tir 9h dén 17h, vao cc ngay
theo lich quy dinh cia S& Giao théng - Vin tai cho
phép luu thong va diu xe giao hang ciia Bén Ban
trén cdc chuyén dudmg lién quan dén vidc vén
chuyén va giao nhén San Phim. Bén Bén s khong
giao hang vao thir 7, Chii nhat va cc ngdy nghi 12.

Bén Mua cam két gi4 trj San Phim trong m3i lin
it hang khéng dudi mirc t6i thidu 1a 1.000.000
VND (Mgt tri¢u Viét Nam Dong). Trong truomg
hgp Bén Mua khéng dit di sb lwgng t6i thidu dé
giao hang, Bén Bén c6 thé chuyén s6 lwong San
Phim ma Bén Mua di djit sang dot giao hang ké
tiép biing m¢t théng béo giri t6i nhan sy phy tréch
cua Bén Mua.

Chi phi bdc d& s& do mbi Bén chiu chi phi & mot
dhu.

Chip nhan chinh thirc d6i véi San Phdm: Khi nhin
héng, Bén Mua phai kiém tra s6 lugng, chit hrgng,
quy cach déng goi va quy dinh vé han sir dung ciia
San Phim va ky nhin ngay tai Kho Hang cia Bén
Mua hodc Dia Diém Nhan Hang khac duge dé cap
trong don diit hang di duge Bén Ban chép nhan.
Sau khi dai di¢n Bén Mua ky xéc nhin vao phiéu
giao hang/phiéu xuit kho va Bén Mua di nhén
hang, Bén Ban khong chiu trach nhiém vé bét cir
nhing mAt mat, thiéu hut, hu hong vé sau (néu c6).

PIEU 4: QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN

4.1.Quyén va nghia vy ciia Bén Bén:

N3 Iyc t6i da dé cung cip San phim ding chit
lrgng do nha san xudt da ding ky/cong bd vdi
cac ¢o quan chirc nang.

Chiu trich nhiém vé ngudn gdc, xuét xi, chét
lwong va nhan hiéu ctia San Phim dédm bao phi
hop véi cdc quy dinh cia phap ludt Viét Nam.
Bén Ban c6 trach nhi¢m thu hdi lai hang trong
trudng hop lién quan dén chit luong San Phim
do 15i ciia nha san xuat, Sin Phim khéng dat chat
lugng theo két qua kiém nghiém cia co quan c6
thim quyén phat hign va dé nghj thu héi, ngimg
lru hanh sin phim.

Giao hang dimg s luong, chit lugng, théi han

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

proper information verification and transaction
execution.

Delivery time: from 9:00 to 17:00, on the calendar
days specified by the Department of Transport
allowing circulation and parking of the Seller's
delivery vehicle on the roads related to the
transportation and delivery of the Products, not
delivering on Saturday, Sunday and bolidays.

The Purchaser undertakes that the quantity of the
Products in each order is not less than the minimum
VND 1,000,000 (One million Dong). In case that the
Purchaser fails to order the minimum quantity for
delivery, the Seller can transfer the quantity of the
Products that Purchaser has ordered to the next
delivery by a notification sent to the Purchaser’s
personnel.

The cost of loading and unloading Products shall be
borne by each Party at one end.

Official Acceptance of Products: When receiving
Products, the Purchaser must check the quantity,
quality, packing specification and provisions on
expiration date of Products and sign the receipt at the
Warchouse of Purchaser or other Delivery Location
as specified in the order confirmed by the Seller.
After the representative of the Purchaser has signed
the delivery note and the Purchaser has received the
Products, the Seller will not be responsible for any
loss, shortage or damage arising (if any).

ARTICLE 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS

4.1. Rights and Obligations of Seller:

To supply, at its best efforts, Products with proper
quality registered/publicized by the producres to
functional authorities.

Be responsible for the origin, origin, quality and
trademark of the Products in accordance with the
provisions of Vietnamese law. The Seller is
responsible for recovering the Products in cases
related to the quality of the Products due to the
manufacturer's fault, the Products do not meet the
quality according to the test results of the
competent agency detecting and requesting the
recall or discontinuation of the product.

Deliver Products with proper quantiy, quality, time
and location as stipulated in each order.
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va dia diém dugc quy dinh trong timg don hing,

Bén Bin, bing chi phi cia minh s& d6i cho Bén
Mua nhimg Sin Phim khiém khuyét do 16 ky
thuit trong qud trinh san xudt ma khong thé phat
hién bing mét thuimg.

Céc quy?n, trach nhi¢m (nghia vy) khéc theo quy
dinh ciia Hop ddng va phép ludt ¢4 lién quan.

4.2. Quyén va nghia vy ciia Bén Mua:

Bio quan, luu trit va sir dung San Phim theo
diing huéng din ciia Bén Bén va hudng din trén
bao bi san phim, tai ligu dinh kém (néu cd).
Bén Mua cam két ring d3 hiéu rd phuong thic
bio quan, cich thirc sir dung, cong dung va thinh
phiin cia San Phim ciia bén Bén.

Bén Mua cam két viéc mua San Pham ciia Bén
Ban chi nhim muc dich tiéu thy tai cic co so cua
minh.

Nhin duoc San Phdm va dich vy theo ding yéu
chu dit hing, ddm bao chét lugng va v¢ sinh an
toan thirc pham theo cam két cua Bén Ban.

C6 nghia vu tao diéu kign thuan loi va hé trg Bén
Bin trong sudt qua trinh thyc hién Hop dong.

Bén Mua co trach nhiém xin phép cua cdc co
quan nh nuée cd thim quyén dé tao didu kién
thuan loi cho xe giao hing cia Bén Bin dén dau
tai Dja Diém Giao Hang néu Dia Piém Giao
Hing ndm trén tuyén dudmg cm diu db xe. Néu
Bén Mua khéng xin dugc gidy phép dju do xe
néu trén thi phai théng béo trude cho Bén Ban dé
sir dyung phurong tién giao hang thich hop.

B6 tri nguoi nhan hang kip thai theo diing thoi
gian, dia diém d4 théa thudn.

Théng béo cho Bén Ban néu ¢6 sy thay doi lién
quan dén thdng tin xuit hoa don VAT.

C6 trach nhi¢m thanh toén tién cho Bén Bén theo
diing quy dinh tai Didu 2 cia Hop Ddng nay. Néu
qua han ma Bén Mua chra thanh todn thi Bén
Mua phai chju 13 suat chim thanh todn véi mirc
20%/nam; dong thoi Bén Ban ¢ quyén ngimg
giao hang cho dén khi Bén Mua thyc hign ding
nghia vut thanh toén.

Céc quyén, trach nhiém (nghia vy) khac theo quy
dinh ciia Hyp dong va phép ludt c6 lién quan.

The Seller shall, by bearing all of the expenses of,
exchange the defective Products caused by
technical problems in production process which
cannot be deteced by eyes for the Purchaser.

Other rights, responsibilities (obligations) in
accordance with the provisions of this Contract and

relevant laws.
Rights and Obligations of Purchaser:

To preserve, store and use Products in compliance
with regulations of the Seller and the intruction on
products packages, enclosed documents (if any).
The Purchaser shall undertake that the Purchaser
understands the method of preservation, usage,
utility and ingredient of the Seller's Products.

The Purchaser shall undertake that its purchase of
the Seller’s Products is for the purpose of
consumption at its facilities only.

To receive the best services provided by the Seller,
ensuring quality and compliance with food safety
and hygiene standards.

The Purchaser is obligated to facilitate and support
the Seller throughout the execution of the Contract.

The Purchaser is responsible for obtaining
permission from the competent state agencies to
create favorable conditions for the Seller’s delivery
vehicle to park at the Delivery Location if the
Delivery Location is on a prohibited route parking.
If the Purchaser fails to obtain the above parking
permit, the Seller must be notified in advance to use
the appropriate delivery vehicle.

To arrange to receive the Products on time and at
proper location as agreed.

To inform the Seller if there’s any change relating
to information of issuing VAT invoice.

To be responsible for the payment to the Seller as
Article 2 of this Contract. In case of any late
payment, the Purchaser shall be subject to an
overdue interest rate equivalent to 20% per year;
simultaneously, the Seller has the right to stop
delivery until the Purchaser fulfills its payment
obligations.

Other rights, responsibilities (obligations) in
accordance with the provisions of this Contract and
relevant laws.

\;
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PIEU 5: SUKIEN BAT KHA KHANG
5.1. Khong Bén ndo duge coi 13 vi pham quy dinh Hop

dong cing cic Thoa thudn giao dich lién quan va co
nghia vy bbi thudng vi da khong thyre hién duge cic
nghia vy di dwgc théa thuin trong Hop ddng do b
dnh hudng bdi cic Sy Kién Bit Kha Khang theo
quy dinh ciia phap luat.

5.2.“Sw Ki¢n Bt Khi Khing” c6 nghia 1 bt cir bién

¢6 hay hoan cinh nio bao gdm nhung khong gi¢i
han bdi thién tai, bénh dich, hoa hoan, no, bao logm,
chién tranh, dinh cdng, tranh chip lao dong, sir cAm
dodn hay 1énh cua Chinh phii hodc co quan Nha
nuée ¢ thim quyén hodc mdt hinh thirc bii cong
khic ma din dén tinh trang mét Bén mét kha niang
thye hi¢n céng viéc hay phai tri hodn lai viée thyc
hién cic nghta vy cia minh (“Bén Bj Anh Hiwréng”)
theo Hop &ong ndy va vugt qua tam kiém soat hop
1y cua Bén Bi Anh Hudng,

5.3. Trong vong ba (03) ngay lam vigc ké tir khi Sy Kién

Bit Kha Khéng xay ra, Bén gap phii Sy Kién Bét
Kha Khéng phai théng bao bing vin ban cho Bén
kia biét va trong moi trrdmg hop phai diing moi nd
luc cao nhit, phi hop véi hoan cdnh va trong pham
vi phap luft cho phép dé loai bd va khic phuc nhiing
nguyén nhin ciia sy kién d6 mét cich nhanh nhit.

5.4. Néu cé bat ky Su Ki¢n Bit Kha Khang no 6 dnh

hudmg ddn dén viéc mét Bén khéng thuc hién dugc
theo Hop ddng ndy, Bén con lai s& hoan todn cé
quyén don phuong chim dirt Hop ddng trwéc thoi
han va théng bio cho céc bén con lai trude 15 ngay
ma khdng bj rang budc béi bt cir trach nhiém phép
1y ndo. Trong truémg hgp nay cic Bén sé tién hinh
13p thoda thuin xic dinh cac nghla vu phap Iy glua
céc Bén trén co 5o Hop déng va tién d¢ thye té cia
viéc giao hang va tién hanh viéc thanh Iy Hop dong.

PIEU 6: VI PHAM HQP PONG VA CHAM DUT
HQP PONG

6.1. Vipham Hop Pdng

Bén ndo khong thyc hién hodc don phuong tam
dinh chi/dinh chi thyc hién hojc hily bd Hop Péng
trai phép ludt va trdi vdi cdc quy dinh trong Hop
Pong nay thi phai chiu phat 8% gi4 tri phin nghia
vu Hop Ddng bi vi pham. Bén néo vi pham théa
thuin gdy thiét hai cho Bén con lai (trir trong

ARTICLE 5: FORCE MAJEURE EVENTS

5.1.

5.2.

5.3.

54.

Neither Party shall be considered to be a violation of
this Contract with the revelant agreements and shall
be obliged to compensate for failure to perform the
obligations agreed upon in the Contract due to being
affected by Force Majeure Events in accordance
with the laws,

“Force Majeure Event” means some unforeseen
events or circumstance including but not limited to
natural disaster, epidemic, fire, explosion, riot, war,
strike, labor dispute, a prohibition or order by a
Govemnment or a competent authority or another
form of strike that results in a Party's inability to
perform or to delay in the performance of its
obligations. (the “Affected Party”) under this
Contract and beyond the reasonable control of the
Affected Party.

Within three (03) working days from the occurrence
of the Force Majeure Event, the Party experiencing
the Force Majeure Event must notify the other Party
in writing and always guarantee to give the
maximum effort, appropriate with the conditions and
legal regulations of the business to eliminate the
cause of non-conformities, in order to speedy
prevent the event.

If there is any Force Majeure Event which has the
effect of leading to the failure of one Party to
perform under this Contract, the other Party shall
have the full right to unilaterally terminate the
Contract ahead of time and notify the other Party at
least fifteen (15) days in advance without being
bound by any legal liability. Under these
circumstance the Parties shall proceed to conduct an
agreement to determine the legal obligations
between the Parties on the basis of the Contract and
the actual progress of the delivery and liquidation of
the Contract.

ARTICLE 6: TERMINATION FOR BREACH OR
NONPERFORMANCE

6.1. Breach of the Contract

Either Party non-perform or failure to fails to
execute or unilaterally terminate or suspend this
contractual relationship at any time for any purpose
that is unlawful or prohibited by this Contract terms
shall be subject to a fine equal to 8% of the value of
the breached obligation. Any party breaching the
contract and cause damage to the other party{except
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trudmg hop bt khi khing) thi bén vi pham phai

boi thurdmg todn bg cAc khodn thigt hai va ton thi

tryc tiép phat sinh do vi pham do gay ra (néu cd).
6.2. Chim dirt Hop Dong

Hop Déng ndy co thé chim ditt trude thdi han

trong cac trrdng hop sau:

- Mét trong cac Bén roi vao tinh trang mat kha ning
thanh todn, c6 kha ning phé sin hodc ¢6 biéu hién
trbn trnh cc nghia vy

- Mot Bén vi pham Hop Dong va khéng b bat ky
hinh ddng cu thé ndo nhdm khdc phuc vigc vi
pham @6 trong vong 14 (mudi bon) ngay lam vige
ké tir ngdy nhan dugc thong béo cia phia Bén kia;

- Theo sy théa thudn cua hai Bén.

6.3. Pon phurong chim dirt Hop ddng trwde th¥i
han:

- M3i Bén cé quyén don phuong chim dit Hop
Ping trurdc thoi han bing céch giri vin bén thong
bio cho Bén con lai truéc ba muoi (30) ngay.

- Bén Bén c6 quyén don phuong chim dirt Hop
dbng trréo thovi han ma khong cén théng béo cho
Bén Mua néu Bén Mua st dung San Phdm khéng
ding muyc dich dugc quy dinh trong Hop dbng.

64. Viéc Hop dbng bj chim dirt theo diéu khodn ndy
khong 1am chim dirt nghfa vy thanh todn cia Bén
Mua. Trong thai gian chim nhét 13 30 (ba muoi)
ngay ké tirngay chim dirt Hop Déng, hai Bén phii
hoan tit tit ca cic nghia vy cong ng va céc nghia
vy khéc ciia Hop Dong nay.

PIEU 7: THOT HAN HQP DONG

7.1. Hiéu luc cia Hop ddng c6 thdi han trong vong mdt
(01) niim ké tir ngay ky.

7.2. Hét thévi han, néu khéng c6 thoa thufin va théng bao
gi khic gifta hai bén, thoa thuin nay sé dugce tr ddng
gia han mdi lin 01 ky han hop dong méi véi thoi
han nhu ¢ tai cac théi diém thoa thugn hét higu lyc
tiép theo. Trdmg hop khi mt trong cdc Bén thong
bao bing vin ban cho Bén con lai y dinh cham dift
gia han Hop dbng it nhit 30 ngay trwée khi két thic
théi han mét nim. : &

PIEU 8: PIEU KHOAN CHUNG

8.1. Bilt cir sira ddi, bb sung nio déi véi Hop ddng phai

duge Igp thanh Phy lyc béng vin ban do dai dién c6
thim quyén ciia hai Bén ky xéc nhdn. Cic Phy lyc

in case of force majeure), shall pay compensation for
the other (if any).

all damage and losses causing to
6.2. Termination of the Contract
This Contract may be terminated prior to the expiry
date in the following cases:
One of the Parties falls into insolvency, facing
risk of bankruptcy or is showing signals of
avoiding obligations;
One of the Parties breaches the major provions
of the Contract but does not take any steps 10

rectify the breach within fourteen (14) working
days of being given written notice from the

other Party;
- By mutual agreement of the Parties.

6.3. Unilaterally terminate the Contract before the
term of contract:

- Either Party reserves the right to unilaterally
terminate this contractual relationship at any time
by giving written notice to the other Party at least
thirty (30) days in advance.

- The Seller is entitled to unilaterally terminate the
contract prior to expiration without any potice to
the Purchaser if the Products have not acquired
from correspond to its description, meet its
objectives and scope of the Contract.

6.4. Termination of the Contract under this provision
does not terminate the Purchaser's payment
obligation. Within thirty (30) days from the
termination, the Parties shall have to settle all
outstanding obligations of this Contract.

ARTICLE 7: TERM OF CONTRACT

7.1. The term of this Contract shall be one (01) year
from the signing date of this Contract inclusive.

7.2. After the expiry of the term, if there is no other
agreement and notice between the two parties, this
Contract will be automatically renewed once 0l
term of the new agreement with the same term at
the time of the Contract expires. In the event either
Party intent to terminate the Contract, the notice of
Contract termination shall be sent by Party to
others within 30 days in advance. -

ARTICLE 8: GENERAL TERMS '

8.1. Any amendmenfs and’ s‘u"i)pléfnemions of the
Contract shall be  made -id {Writifg with the
confirmation signatures of the - authorized

7}7
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8.2.

8.3.

8.4.

dinh kém, cic viin ban sira déi, bd sung Hop ddng

(neu ¢6) 1a mét phan khéng thé tach roi cua Hop
dong.

M&i Bén cam két s& thong béo cho bén con lai va
nd I\m giai quyét cac vén dé phét sinh lién quan dén
chét lugng, bao bi, quy dugc quy dinh lrong Hop
ddng. Mi Bén cam két khéng cung cap bit ky
thong tin cho bén thir ba nio khic cac vén dd phat
sinh lién quan dén chit hrong, bao bi, quy cich
déng £6i clia San Phim v4 viéc thye hién Hop dbng
néu khéng c6 cé sy dong ¥ bang van ban cia bén
con lai.

Bit ky tranh chép no giira Céc Bén lién quan dén
Hop Déng niy truéc tién phai dwoc giai quyét wén
co s¢ thuong hrqug hoa giai. anng hop céc Bén
khéng thé giai quyét tranh chép théng qua thuong
lugng trong vong ba muoi (30) ngay ké tir ngay mit
Bén théng bio cho Bén con lai vé tranh chép, holic
mot thoi han khic theo thoa thuin giira cac Bén,
mdt trong Cac Bén s& dwa vu viéc dén Toa dn cé
tham quyén dé giai quyét theo Phap luit hién hanh,
Bén thua trong v tranh chip s& chju cac chi phi lién
quan dén viéc gidi quyét tranh chp ma bén thing
d3 chi trd, khéng bao gdm ca chi phi lujt sur.

Néu bét ky diéu khoan cua Hop déng nay dugc bj
tuyén b6 1a khong hgp 1¢, hgp phap hojc khéng thé
thyc thi, mdt phn hodc toan b, thi sy khdng hop
1&, hop phap hodic khong thé thyc thi nhir vy sé
khéng anh huémg dén tinh hop 18, hop phap hay kha
ndng thyc thi clia cac diéu khodn con lai, hodc bét
ky phén ndo ciia céc didu khoan d6, tht c céc didu
khoan nhur vdy s& van c6 hiéu lye.

Hop Déng dugc 1dp thanh 04 (bdn) ban bing Tiéng
Anh va Tiéng Viét, c6 gi4 trj phdp 1y nhu nhau, mdi
Bén giit 02 (hai) ban. Trrémg hgp c6 sy méu thufn giita
ndi dung tiéng Anh va tiéng Viét, phin tiéng Viét sé
dugc wu tién dp dyng.

8.2

8.3.

84.

representatives of the Parties. The enclosed
Annexes, the amended and supplemented
documents to the Contract (if any) are the integral
part of the Contract.

Each Party undertakes to notify the other Party and
uses its efforts to settle arising issues related to
quality, package, packing specification of Products
and other contents stipulated in this Contract. Each
Party undertakes not to provide other third Party
with any information about arising issues related to
quality, package, packing specification of Products
and the performance of the Contract without the
written consent of the other Party.

Any disputes arising between the Parties in
connection with this Contract shall first be resolved
through negotiation and conciliation. If the Parties
are unable to resolve the dispute through
negotiation within thirty (30) days from the date
one Party notifies the other Party of the dispute, or
within another timeframe mutually agreed upon by
the Parties, either Party may bring the matter to a
competent court for resolution in accordance with
applicable laws. The losing Party in the dispute
shall bear all costs related to the dispute resolution
incurred by the winning Party, excluding attorney
fees.

If any provision of this Contract is determined to
be invalid, declared unlawfu! or unenforceable that
cannot be done in whole or in part, then this invalid
or unenforceable provision will only associated
with terms in such provision or portion and the
remains of such provision and the enforceability of
any other part of the terms and conditions under
this Contract will not be affected and shall remain
in full force and completedly effected.

This Contract is made into 04 (four) bilingual originals
in English and Viemamese, have the same legal value,
each Party keeps 02 (two) originals for implement. In the
event of any inconsistancy bctween two languages,




PHY LUC CHONG XUNG PQT LQT iCH VA QUY
TAC PAO PU'C KINH DOANH

(Dinh kém hop dong so: 02/HDNT-MB/2025/JVL-
BEEFOOD)

Phy lyc nay dige Cdc Bén xdc ldp nham dua ra va
cam két tudn thii cdc nguyén tiic vé chong xung dét I ich
va thyc hién cée quy tdc dao dirc kinh doanh trong moi
quan hé giao dich giita Céc Bén va cam ket cing hanh xir
mét cach minh bach, chink tryec, tudn thi phap lugt va c6é
trach nhiém.

Didu 1: Quy dinh vé chong xung dot loi ich

Khdch hang cam két rang:

1.1. Khéng dit van dé hoiic c6 bét ky hinh vi cho, ting
tidn, twong dwong tién, qua hodc cung cap bat ky loi
ich ndo khac, bao gbm nhung khéng gidi han: cic
bita &n, du lich, giai tri ... cho nhdn vién_cﬁa JVL,
ma bing mét cich tryc tiép hofic gién tiép dé anh
hudmg dén céc quyét dinh, vige thye hi¢n giao dich
hodc tao cic l¢i the khong chinh déng.

- Cic bira #n, dich vu gidi tri ... néu duoe té chic cho
muc dich xi giao thi chi dugc thyc hién véi tan sudt
va chi phi hgp Iy.

- Trong trwong hop, 6i tac/Khich Hing mdi nhin

vién cia JVL tham gia sy kién, héi nghi, tham quan,

trién l3m, ... thi phai théng bdo chinh thic dén JVL
bing vin ban.

Cam két cung cip thong tin cho JVL mot cach day

du, trung thire vé cdc bifu hién xung dot loi ic'h th<?o

yéu cdu tir JVL hodic khi Khich Hang nhan thay dau
hiéu phit sinh:

- Khéach hing c6 sy vén gép hodc dugc quén Ly, didu
hanh bdi nhin vién ciia JVL vi/hodc thanh vién gia
dinh tryc hé cia ho;

- Khich hang nhan duge cic yéu cu, doi hoi vé loi
ich khong chinh d4ng tir phia nhin vién cia JVL.

- Trong céc trudng hop néu trén, Bén B phai thong bio
ngay cho Bj phin Kiém soét ndi by clia Bén A qua
email: internalcontrol@vinabeef.com

JVL cam két riing:

1.3. JVL vi cic nhin vién cia minh cam két ton trong
nguyén tac 461 xir binh ding, minh bach, khéng thién
vi mang tinh ¢4 nhin véi cac Khach hang & ciing diéu
kién cani} tranh. G‘iao dich v6i Khach hing dya trén
nguyén tic cong bang, minh bach va hai héa l¢i ich.

Nhén vién cia JVL cam két khong thyc hién bét ky

1.2

14.

doi hoi Khach Hang bit ky gié trj loi ich nio cho ban 1

ANNEX TO PREVENT CONFLICT OF INTEREST
PREVENTION AND CODE OF BUSINESS ETHICS

(Attached to contract no.: 02/HPNT-MB/2025/JVL-
BEEFOOD)

This Annex is established by the Parties fo set forth
and commit to adhering to principles on conflict of
interest prevention and the implementation of business
ethics guidelines in their transactions. The Parties pledge
(0 conduct themselves with transparency, integrity, legal
compliance, and responsibility.

Article 1: Conflict of Interest Provisions

The Customer commils to:

1.1 Under no circumstances will Customers propose or
engage in any acts of offering, or providing any other
benefits, giving, or providing money, equivalents,
gifts, or any other benefits including but not limited
to; meals, travel, entertainment, etc., to JVL’s
employees to influence decisions or transactions or
gain undue advantages.

Social activities, such as meals or entertainment, etc.,
if organized for social purposes, shall only be carried
out with reasonable in frequency and cost.

- In the event that the Partner/Customer extends
invitations to JVL’'s employees for events,
exhibitions, or similar functions, a formal written
notification must be provided to JVL.

Be obligated to furnish JVL with complete and
truthful information regarding Customer identify any
potential conflicts of interest upon request or
identifies any indicators of such conflicts:

- Instances where the Customer has capital
contributions from, or is managed or operated by,
employees of JVL or their immediate family
members;

- The Customer receives unreasonable benefit
requests or demands from JVL’s employees.

1.2

- Inthe instances stated above, Party B must promptly
notify the Internal Control department of Party A by
email at internalcontrol@vinabeef.com

JVL commits to:

1.3 Party A and its employees pledge to uphold the
principles of equal, transparent, and impartial
treatment of all Customers operating under the same
competitive conditions, ensuring that all transactions
with the Customer are conducted based on faimess,
transparency, and a balance of interests,

4 JVL's employees commit not to solicit or demand
any form of benefit from the Customer for
1

»




than hofic ngudi thin cia minh.

Didu 2: Quy tic dao dirc kinh doanh

Céc Bén cam két ring:

2.1 Tuinthititcacic quy dinh phap luit trong moi hoat

dong.
Canh tranh linh m:mh khéng héi 16, tham nhiing dé
hudng nhimg lgi thé, lgi ich khéng chinh déng,

Cung cap San Phim, Dich Vy theo ding tiéu chuin
chat lm;rng., diéu kign an toan theo phép lujit va céng
bo chit lugng sén phim.

22

2.3

2.4 Nguvi lao djng duge ky két Hop DBdng lao djng va
duge hudng cic quyén lgi theo quy dinh cua phap
hadt.

2.5 Khéng phan biét d6i xir véi céc nhan vién, ton trong

nhin quyén, cam két khong thye hién cic hinh vi
lao ding cudmg birc, khong sir dung lao déng tré em.

2.6 Duy tri mdi trurdmg 1am viée an toan va dam bao sirc
khoe cho nhin vién.

Hoat dong tmng sw cam két dam bao vé méi tnrcrng,
phat trién bén vitng va ¢ trach nhiém vdi cic bén
lién quan,

Diéu 3: Quy dinh chung

3.1. Céc Bén, cuing v6i cac nhan vién ciia minh, cam két
thyrc hién theo cic cam két vé chdng xung dt lgi ich
va hinh xir theo céc quy tic dao dirc kinh doanh.

2.7

3.2. Trong truémg hop mét Bén vi pham cam két néu tai
Phy lyc ndy, Bén con lai cé quyén don phuong chim
dirt Hop Ddng va/hoic 14 co s¢ dé Bén con lai xem
xét duy tri méi quan h¢ thwong mai trong tuong lai,

themselves or their relatives.

Article 2: Code of Business Ethics

The Parties mutually commit to:

2.1 Adhering to all applicable legal regulations in every
aspect of their operations.

2.2 Competing fairly, and not engaging in bribery or

corruption to gain undue advantages or benefits,

2.3 Providing Products and Services in accordance with

quality standards, safety conditions as prescribed by
law, and publicly disclosing product quality.

2.4 Ensuring that all employees are engaged under
legally binding contracts and are entitled to benefits

as stipulated by law.

25 Practicing non-discrimination towards employees,
respecting human rights, and committing to not

engaging in forced labor or employing child labor.

2.6 Maintaining a safe working environment and

ensuring employee health.

1.7 Operating with a commitment to environmental
protection,  sustainable  development, and

responsibility to stakeholders.

Article 3: General Provisions

3.1 The Parties, along with their employees, commit to
adhering to the commitments on conflict of interest
prevention and acting in accordance with the business
ethics guidelines.

3.2 In the event of a breach of these commitments by one
Party, the other Party has the right to unilaterally
terminate the Contract and/or consider this as a basis

for evaluating the maintenance of the commercial
relationship in the future.
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SO TAI CHINH THANH PHO HANQI  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PHONG DPANG KY KINH DOANH VA Poc 1ap - Tw do - Hanh phiic
TAI CHINH DOANH NGHIEP

GIAY CHUNG NHAN PANG KY DOANH NGHIEP
CONG TY TRACH NHIEM HU'U HAN HAI THANH VIEN TRO LEN

M3 s6 doanh nghiép: 0109752537
Ping ky lan dau: ngay 27 thang 09 ndm 2021
Pang ky thay déi lan thit: 6, ngay 10 thang 02 ndm 2026

1. Tén cong ty

Tén cong ty viét bang tiéng Viét: CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT
Tén cong ty viét bang tiéng nudc ngoai: JAPAN VIETNAM LIVESTOCK
COMPANY L[M [TED

Tén cong ty viét tat: JV LIVESTOCK CO., LTD

2. Dia chi tru sé chinh ’
So 519, Buong Minh Khai, Phuong Vinh Tuy, Thanh pho Ha Noi, Viét Nam

Dién thoai: 0243 266 2888 S6 Fax:

Thu dién tir: IVLcompany.info@gmail.com Website:

3. Von diéu 1¢ : 2.900.300.000.000 dong.

Bang chit: Hai nghin chin tram ty ba tram triéu dong

Twong dwong 126.100.000 USD - Bdang chit: Mét tram hai muwoi sdu triéu, mot tram
nghin Do la My

4. Danh sich thanh vién gép von



S6 Gidy to
phap 1y cua
c4 nhan dbi
voi1 thanh
viénlaca
nhan; S6
Dia chi lién | Phan vbn gop Gidy ching
lac d6i véi ca (VND va gid tri nhan ding
A la A I nhan; dia chi | tuong duon Ty 1é¢ | ky doanh Lo
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5. Nguoi dai dién theo phap luat cia cong ty

*

Chtic danh: Tong giam ddc
DPia chi lién lac: thon Yén Binh, Xa Tam Dao, Tinh Phu Tho, Viét Nam

KT.TRUONG PHONG
PHO TRUONG PHONG

Ho, chir dém va tén: INOUE KOJI
Ngay, thang, nam sinh: 06/02/1978
Ho chiéu nudc ngoai: TS3056016
Ngay cap: 29/03/2019

Gi61 tinh: Nam

Quéc tich: Nhat Ban

Noi cép: B6 Ngoai Giao Nhdt Ban




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poe ldp - Tw do - Hanh phic

BAN TU CONG BO SAN PHAM
S6: 04/JVL-TD/2026
((Piéu chinh theo thong bdo sé 2603/TB-JVL.QAC/2026 ban hawnh ngéy 26/03/2026)

I. Théng tin vé td chirc, ¢i nhin tw cong bd sin phim

Tén td chirc, ca nhan: CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT.

Dia chi: S6 519, Budmg Minh Khai, Phudng Vinh Tuy, Thanh phd Ha N¢i, Viét Nam.
Pién thoai: 024 3266 2888

E-mail:

Ma s doanh nghiép: 0109752537

I1. Théong tin vé sin phim

1. Tén san pham: THIT BO VINABEEF
2. Thanh phéan: 100% Thit bo

3. Thoi han sir dung san phém:

e Han st dung ctia san phdm & didu kién bao quan (-2°C) — 2°C s& tily thudc vio timg ma
san pham duoc liét ké theo bang bén dudi.
e 18 thang ké tir ngay san xudt doi voi cde sadn pham & dieu kién bao quan < -18°C.

Ngay san xudt xem trén nhén, nhan phu.

Han str dung
STT M3 sén phdm Biio e it Bé;égzén
(-2°C) + 2°C < .18°C
1 | Thit vun bod 75CL - Trimming 75CL 60 ngay 18 thang
2 | Thit vun bo - Trimming 60 ngay 18 thang
3 | Thit bo Kiriotoshi 60 ngay 18 thiang
4 | Dé sudmn bo - Rib Finger 60 ngay 18 thang
5 | Déi thin rdng bo - Neck Chain Meat 60 ngay 18 thang
6 | Dai thit thin n6i bo - Tenderloin Side Strap 60 ngay 18 thang
7 | Diém thin trong bo - Inside Skirt 90 ngay 18 thang
8 | Didm than ngoai bo - Outside Skirt 90 ngay 18 thang
9 | Dé4i thin bd — Hanging tender 90 ngay 18 thang
10 | Diém bung bd — Flap meat 90 ngay 18 thang
11 | Thin bung bo - Flank Steak 90 ngay 18 thang
12 | Théan dui bo — Pope’s Eye 90 ngay 18 thang
13 | Than ndi bd khong didm - Tenderloin Side Strap Off 90 ngay 18 thang
14 | Pau thin ngoai bd - Rib Eye 90 ngay 18 thang




15 | Nép dau than bd — Lifter Meat 90 ngay 18 thang
16 | Than ngoai bo - Striploin 90 ngay 18 thang
17 | Than vai bo - Chuck Roll 90 ngay 18 thang .
18 | C4 vai bod - Chuck Eye Roll 90 ngay 18 thang
19 | Lai vai bo - Top Blade 90 ngay 18 thang
20 | L3i ¢d bo - Chuck Tender 90 ngay 18 thang
21 | Nac vai bo - Bolar Blade 90 ngay 18 thang
22 | Nac cb bo - Neck 90 ngay 18 thang
23 | Suon non bd ¢ xuong - Short Rib BI (6-8; 6-10) 90 ngay 18 thang
24 | Nép thit sudn non bo — Short Rib Cap 90 ngay 18 thang
25 | Sudn cong bo - Tomahawk 90 ngay 18 thang
26 E?El;l than ngoai bo c6 xuwong - Ribeye Bone-in (OP 90 ngay 18 théng
)
27 | Than lung bo c6 xuong - Shortloin 90 ngay 18 thang
28 | DBAu gu bo khéng nip - Point End Deckle Off 90 ngay 18 thang
29 | Pudi giu bo - Navel End Brisket 90 ngay 18 théng
30 | Suon bo khong xuong — Rib End (Boneless) 90 ngay 18 thang
Thit sudn vai bo khong xuong — 90 nga .
31| Chuck Short Ribs Boneless = Laithitug
32 | Nam bo - Flank 90 ngay 18 thang
33 | Nac mong bo - Rump 90 ngay 18 thang
34 | Nac méng bd khong ndp - Rostbiff 90 ngay 18 théng
35 | Nép nac mong bo - Rump Cap (Picanha) 90 ngay 18 thang
36 | Nac dui bo - Topside 90 ngay 18 thang
37 | Nac dui bd khong nép - Topside Cap Off 90 ngay 18 thang
38 | Nip nac dui bo - Topside Cap 90 ngay 18 théng
39 | L&i mong bd - Eye Round 90 ngay 18 thang
40 | Pui 14 ¢t bo - Outside Flat 90 ngay 18 thang
41 | Bui go bo - Knuckle 90 ngay 18 thang
42 | Thin 161 méng bo - Tri Tip 90 ngay 18 thang
43 | Bép bo - Shin Shank 90 ngay 18 théng
44 | Bip Hoa bo - Shin Shank Special Ttim 90 ngay 18 thang
45 | Lsi ria bd - Golden Coin Shin Shank 90 ngay 18 thang
46 | Pudi bo - Tail 90 ngay 18 thang
47 | Bép bd nho - Shin Shank Half 90 ngay 18 thang
48 | Swon canh bo - Back Ribs 90 ngay 18 thang
49 ?%1 thin ngoai bd khong diém - Cuberoll (Rib Eye Lip 90 ngay 8 g
50 | Ba chi bo — Navel End Brisket Special Trim 90 ngay 18 thang
51 | GAu bd — Point End Brisket 90 ngay 18 théng
52 | Nép giu bo - Deckle 90 ngay 18 thang
53 | Suom bo ¢6 xuong (9-11) - Short Rib Bone-in (9-11) 90 ngay 18 thang
54 | Didm géu bd — Brisket Skirt 90 ngay 18 thang
55 | Nira ddu than ngoai bd — Rib Eye Half 90 ngay 18 thang
56 | Thin vai bd ST — Chuck Roll Special Trim 90 ngay 18 thang




57 | Nam bung bo — Thin Flank 90 ngay 18 thang

58 | Gu hoa bo - Chuck Crest (Hump) 90 ngay 18 thang

59 | Pu than ndi bod - Butt Tenderloin ; 90 ngay 18 théng

60 | Gan chir Y bo — Hock Tendon Khong ap dung 18 thang

61 | Gén cb bo - Paddywack Khong ap dung 18 thang

62 | M& gau bo — Dingo Bait Khéng ap dung 18 thang

63 | M& bo (CD) - Fat (CD) Khong ap dung 18 thang

64 | M& bo (Thén) - Suet (Kidney fat) Khong ap dung 18 thang

65 | Xwong 6ng tiy bd — Marrow & Leg Bone Khéng ap dung 18 thang

66 | Xuong 6ng bd - Marrow bone (Whole) Khong ap dung 18 thang

67 | Xuong bng tity bd cit doi - Marrow bone (Cut) Khéng ap dung 18 thang

68 | Pau xuong 6ng bod - Leg bone (Pieces) Khong ap dung 18 thang

69 | Xuong bd hdm nude - Stock bone Khong 4p dung 18 théng .

70 | Xuong bd hén hop cdc loai - Mixed bone Khong 4p dung 18 thang 27
4. Quy cich ddng gbi va chét liéu bao bi: :HW
4.1, Quy cach déng goi: San pham dugc dong goi voi khdi lugng tinh: 500 g, 1 kg, 2 kg, 5 kg, l&:
hodc quy céch khac theo nhu cAu thi trudng duge thé hién rd trén bao bi san phém.
4.2. Chét liéu bao bi: —H-cﬁ
+ Bao bi truc tiép: San pham dugc déng goi hut chén khéng trong bao bi nhya da 16p hodc duge =

bao géi kin trong bao bi nhya don 16p, tudn theo QCVN 12-1:2011/BYT v& an todn vé sinh dbi
véi bao bi, dung cu bang nhya tdng hop tiép xuc tryc tlep v6i thue pham.

+ Bao bi ngoai: San phdm di c6 bao bi tryc tiép co thé duge déng trong thing carton tiy theo
yéu céu ctia khach hang.

5. Tén va dia chi co s& san xuét san phém:

San xuét tai: CHI NHANH CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT TAI TAM DAO.
Dia chi: Thon Yén Binh, Xd Tam Péo, Tinh Pht Tho, Viét Nam.

Sé Gidy chimg nhan co s& di diéu kién an toan Thuc phém sé: 01/2025/SNNMT-CNTYTS cap
ngay: 06/10/2025 do Giam Pbc S& Nong Nghiép Va Mbi Truong Tinh Phi Tho cép.

Sb Gidy chimg nhan HACCP Codex: VNO13795 cép ngay 31/07/2025 do tb chire chimg nhén
Bureau Veritas Certification Viét Nam cAp.

IT1. Miu nhén san phim (dink kém mdu nhan sin phdm du kién)

IV. Yéu ciu vé an toan thye pham
Té chirc, c4 nhan san xuét, kinh doanh thuc phim dat yéu ciu v& an toan thuc phdm theo:

- QCVN 8-3: 2012/BYT: Quy chudn k¥ thut quéc gia dbi véi 6 nhiém vi sinh vt trong thuc
pham.

- QCVN 8-2:2011/BYT Quy chuén ky thuat qudc gia déi v6i gi¢i han 6 nhiém kim loai ning
trong thyc pham.

- Thong tu s 24/2013/TT-BYT Quy dinh mic gioi han téi da du lwong thude thd y trong thuc
phém ctia BO Y té.



- Théong tu s 50/2016/TT-BYT Quy dinh giéi han t6i da du lwong thube bao vé thue vat trong
thue phAdm ctia Bo Y té.

Chiing t61 xin cam két thire hién ddy di cac quy dinh ciia phdp luét vé an toan thuc phdm va
hoan toan chiu trach nhiém v& tinh phép 1y ciia hd so cdng bb va chit lugng, an toan thye phim
dbi voi san phim dé cong bd./.

Phii Tho, ngay 26 thang 03 ndm 2026
O CHUC, CA NHAN

INOUE KOJI
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PHU LUC
DANH MUC CHI TIEU VA MUC CONG BO
(Pinh kém Bén tu cong bd s 04/JVL-TD/2026)

1. Cic chi tiéu vi sinh vit:

TT. Chi tiéu Mikc cong bo Tham chiéu
1 | Téng vi sinh vét hiéu khi, cfu/g < 5x10° QCVN 8-3:2012/BYT
2 | E. coli, cfu/g < 5x10? QCVN 8-3:2012/BYT
3 | Salmonella/25 g Khong phat hién QCVN 8-3:2012/BYT

2. Chi tiéu ki sinh trung

STT.

Chi tiéu

Mirc cong bo

Tham chiéu

1

Gao bo (Cysticercus bovis)

Khong phat hién

TCVN 12429-2:2020
TCVN 7047-2020

3. Chi tiéu ly — hoa

STT. Chi tiéu Mikc cong bo Tham chiéu
1 |pH Tir 5,5 dén 6,2 TCVN 7047-2020
Phan tng dinh tinh hydro sulfua K i TCVN 70 47_202{)
(HaS) R\
3 | Ham lugng amoniac, mg/100 g <35 TCVN 7047-202(

4. Ham lwgng kim loai nang:

)'I
*

Y

STT. Tén chi titn Mirc cdng bd Tham dhidn
1 |Cadimi (Cd), mg/kg <0.05 QCVN 8-2:2011/BYT
Chi (Pb), mg/ke <01 QCVN 82201 1/BYT

5. Du lwong thude thi y:

STT. Tén chi tiéu Miic cong bé Tham chiéu
! Clenbuterol, pg/kg Khéng phat hién TT 24/2013/TT-BYT
2 | Dexamethasone, pg/kg <1 TT 24/2013/TT-BYT
3 | Ractopamine, pg/kg Khéng phat hién TT 24/2013/TT-BYT
-4 Salbutamol, pg/kg Khong phat hién TT 24/2013/TT-BYT
5 Spectinomyecin, pg/kg <500 TT 24/2013/TT-BYT
6 | Sulfadimidine, pg/kg <100 TT 24/2013/TT-BYT

6. Duw lwong thube bdo vé thue vit:

STT. Chi tiéu Mire cng bo Tham chiéu
1 Diquat, mg/kg <0,05 TT 50/2016/TT-BYT
9 Paraquat, mg/kg <0,005 TT 50/2016/TT-BYT




Pinh kém ban ty cong bd: 04/JVL-TD/2026
Ngay: 26/03/2026

MAu nhén bao quan diéu kién mat

CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT THIT BO

519 Minh Khai, Phusng Vinh Tuy, TP. Ha N&i, Vidt Nam V b

MA SAN PHAM inabeaf
Thanh phén: 100% thit bd
Khai ludng tinh: ... kg
Hudéng din bao quan: Bdo quan & nhiét dd (-2)°C - 2°C
Ngay san xuit: dd/mm/yyyy
Han s dung: dd/mmfyyyy
Hudng din str dung: Nau chin, ché bién cdc mén #n tly thich
Théng tin canh bdo: Khéng sif dung san pham hét han sl dung,
bé mi€ng tham nudc trurde khi ché bién
San xudt tai: CHI NHANH CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET
NHAT Tal TAM BAQ
Pia chi: Thdn Yén Binh, x& Tam Bao, tinh Phd Tho, Viét Nam
Xudt xit: Viét Nam

MAu nhin bao quan didu kién déng lanh

CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT THIT BO

519 Minh Khai, Phuding Vinh Tuy, TP. Ha Néi, Viét Nam
MA SAN PHAM Vinabezf
Thanh phin: 100% thit bd
Khéi lugng tinh: ... kg
Hudng din bao quan: B3o quan & nhiét dé < -18°C
Ngay san xuit: dd/mm/yyyy
Han sif dung: 18 thang ké tif ngdy san xuit
Hudng din sif dung: R3 ddng trudc khi ndu, ché bién cdc mén an thy thich
Théng tin cdnh bdo: Khéng st dung sdn phdm hét han s dung,
khong tai cdp déng sau khi dd rd déng
Sé&n xudt tai: CHI NHANH CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET
NHAT TAI TAM BAO

Bja chi: Thén Yén Binh, xd Tam Bao, tinh Phd The, Viét Nam
Xudt xdt Viét Nam




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Dde ldp - Ty do - Hanh phae

BAN TU CONG BO SAN PHAM
S6: 06/JVL-TD/2026
I. Thong tin vé tb chire, ca nhén tw cong bd san phﬁm

Tén t6 chic, ¢4 nhan: CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT.

Dia chi: $6 519, Pudng Minh Khai, Phuong Vinh Tuy, Quan Hai Ba Trung, Thanh phé Ha Noi.
Viét Nam.

Dién thoai: 024 38626769

E-mail:

Ma s& doanh nghiép: 0109752537

S6 Gidy chiing nhan co s du diéu kién an toan Thuc pham sb: 02/2024/NNPTNT-VP

Ngay cép: 25/10/2024 tai Chi cuc Chan nudi va Thi y tinh Vinh Phiic (cép cho Dia chi co so
san xuét: Thén Yén Binh, X& Minh Quang, Huyén Tam Dao, Tinh Vinh Phuc).

II. Théng tin vé sin phim

1. Tén san pham: THIT BO FIRST-Y VINABEEF

2. Thanh phan: 100% Thit bo

3. Thoi han st dung séan phdm:

e Han sir dung ctia san pham & diéu kién bao quan (-2°C) + 2°C s& tly thudc vao timg ma
san pham dugc liét ké theo bang bén dudi.
o 18 thang ké tir ngdy san xudt ddi vi cdc san pham & didu kién bio quan < -18°C.

Ngay san xuat xem trén nhan, nhén phu.

Han st dung
STT Ma san phém Bao quan mat Baé)ag;an
(-2°C) + 2°C 18C
1 | Thit vun bd 75CL - Trimming 75CL 60 ngay 18 thang
2 | Thit vyn bo - Trimming 60 ngay 18 thang
3 | Thit bo Kiriotoshi 60 ngay 18 thang
4 | Dé sudn bo - Rib Finger 60 ngay 18 thang
5 | Dai than rong bo - Neck Chain Meat 60 ngay 18 thang
6 | Dai thit thin ndi bd - Tenderloin Side Strap 60 ngay 18 thang
7 | Dai thin bd — Hanging tender 90 ngay 18 thang |
8 | Diém byung bd — Flap meat 90 ngay 18 thang
9 | Thin bung bo - Flank Steak 90 ngay I8 thing |
10 | Diém thin trong bo - Inside Skirt 90 ngay 18 thang ‘




[1 | Diém thin ngoai bd - Outside Skirt 90 ngay 18 thang
12 | Thin dui bd — Pope’s Eye 90 ngay 18 thang
13 | Than ndi bo khéng diém - Tenderloin Side Strap Off 90 ngay 18 thang
14 | Péu than ngoai bd - Rib Eye 90 ngay 18 thang
15 | Nép diu thin bo — Lifter Meat 90 ngay 18 thang
16 | Thin ngoai bo - Striploin 90 ngay 18 thang
17 | Than vai bod - Chuck Roll 90 ngay 18 thing
18 | C4 vai bd - Chuck Eye Roll 90 ngay 18 thang
19 | L&i vai bd - Top Blade 90 ngay 18 thang
20 | Lai ¢b bo - Chuck Tender 90 ngay 18 thing
21 | Nac vai bo - Bolar Blade 90 ngay 18 thang
22 | Nac cd bd - Neck 90 ngay 18 thing
23 | Sudn non bo c6 xuong - Short Rib B (6-8; 6-10) 90 ngay 18 thang
24 | Nép thit suon non bd — Short Rib Cap 90 ngay 18 thang
25 Sudn cong bo - Tomahawk 90 ngay 18 thang
2 Pau than ngoai bo ¢6 xuong - Ribeye Bone-in (OP 90 ngay 18 thang
RIB)
27 | Thén lung bd ¢6 xuong - Shortloin 90 ngay 18 thang
28 | PAu giu bo khdng nép - Point End Deckle Off 90 ngay 18 thang
29 | Pubi gau bo - Navel End Brisket 90 ngay 18 thang
30 | Sudn bod khong xuong — Rib End (Boneless) 90 ngay |8 thang
Thit suon vai bo khdng xuong — 90 nga ;
i Chuck Short Ribs Bon%:less . = &tnans
32 | Nam bo - Flank 90 ngay 18 thang
33 | Nac mdng bd - Rump 90 ngay 18 thang
34 | Nac mdng bd khdng nép - Rostbiff 90 ngay 18 thang
35 | Nép nac méng bod - Rump Cap (Picanha) 90 ngay 18 thang
36 | Nac dui bod - Topside 90 ngay 18 thang
37 | Nac dui bod khéng nip - Topside Cap Off 90 ngay 18 thing
38 | Nép nac diii bo - Topside Cap 90 ngay 18 thing
39 | Loi mdng bo - Eye Round 90 ngay 18 thang
40 | Dui 14 cod bo - Outside Flat 90 ngay 18 thing
41 | Pui go bo - Knuckle 90 ngay 18 thang
42 | Thin 16i mdéng bo - Tri Tip 90 ngay 18 thang
43 | Bép bo - Shin Shank 90 ngay 18 thang
44 | Bip Hoa bd - Shin Shank Special Trim 90 ngay 18 thang
45 | Lai rtia bd - Golden Coin Shin Shank 90 ngay 18 thang
46 | Pudi bo - Tail 90 ngay 18 thang
47 | Bép bo nho - Shin Shank Half 90 ngay 18 thang
48 | Sudn canh bd - Back Ribs 90 ngay I8 thang
49 l(;)f?lf;l thin ngoai bo khdng diém - Cuberoll (Rib Eye Lip 90 ngay I8 thing
50 [ Bachi bo — Navel End Brisket Special Trim 90 ngay |8 thang
51 | Giu bo — Point End Brisket 90 ngay 18 thang
52 | Nép giu bd - Deckle 90 ngay 18 thang

I3/ B329 &



53 | Sudn bo c6 xwong (9-11) - Short Rib Bone-in (9-11) 90 ngay 18 thang
54 | Diém géu bd — Brisket Skirt 90 ngay 18 thang
55 | Nira dau than ngoai bd — Rib Eye Half 90 ngay 18 thang
56 | Than vai bo ST — Chuck Roll Special Trim 90 ngay 18 thang
57 | Nam bung bd — Thin Flank 90 ngay 18 thang
58 | Gu hoa bo - Chuck Crest (Hump) 90 ngay 18 thang
59 | PAu than noi bo - Butt Tenderloin 90 ngay 18 thang
60 | Gén chit Y bo — Hock Tendon Khong ap dung 18 thing
61 | Gén cd bo - Paddywack Khong ap dung 18 thang
62 | M& giu bd — Dingo Bait Khéng ap dung 18 thang
63 | M& bo (CD) - Fat (CD) Khong ap dung 18 thang
64 | M& bd (Than) - Suet (Kidney fat) Khéng ap dung 18 thang
65 | Xuong dng tiy bd — Marrow & Leg Bone [Khong ap dung 18 thang
66 | Xuong dng bo - Marrow bone (Whole) Khéng ap dung 18 thang
67 | Xuong bng tiy bd cit déi - Marrow bone (Cut) Khong ap dung 18 thang
68 | Dau xwong dng bo - Leg bone (Pieces) IChong dp dung 18 thang
69 | Xuong bd hdm nudc - Stock bone Khong ap dung 18 thang
70 | Xuong bd hdn hop céc loai - Mixed bone Khong ap dung 18 thang

4. Quy céach dong goi va chit liéu bao bi:

4.1. Quy cach doéng goi: San pham duoc dong goi vai khdi luong tinh: 500 g, 1 kg, 2 kg, 5 k
hodc quy cach khac theo nhu cau thi truong duge thé hién rd trén bao bi san pham.

4.2. Chat lidu bao bi:

+ Bao bi truce tiép: San pham duogc déng géi hit chén khong trong bao bi nhua da 16p hodc duoc
bao goi kin trong bao bi nhya don 16p, tuén theo QCVN 12-1: 2011/BYT vé an toan vé sinh dbi
vai bao bi, dung cu bang nhuya tng hop tiép xtic trire tlep v6i thue pham.

+ Bao bi ngoai: San pham da c6 bao bi tryc tiép c6 thé duoc déng trong thiing carton tiy theo
yéu cdu ctia khich hang.

5. Tén va dia chi co s& san xuét san phim (trudng hop thué co sd san Xudt):

U’C-T

I11. MAu nhén san phdm (@inh kém mdu nhén san pham dy kién)

IV. Yéu ciu vé an toan thye phim

T chire, ¢4 nhan san xuét, kinh doanh thuc pham dat yéu cdu vé an toan thuc pham theo:

- QCVN 8-3: 2012/BYT: Quy chuan k¥ thuét qudc gia ddi vai 6 nhiém vi sinh vat trong thye
phém.

- QCVN 8-2:2011/BYT Quy chuén k§ thudt qudc gia ddi véi giéi han 6 nhiém kim loai ning
trong thyc pham.

- Thong tu s6 24/2013/TT-BYT Quy dinh mirc giGi han tdi da du lugng thude thi y trong thuc
phdm ciia BO Y té.

- Thong tu s6 50/2016/TT-BYT Quy dinh giéi han tdi da du lugng thude bao vé thyc vat trong
thuc phém clia BO Y té.



Chiing t6i xin cam két thuc hién day du cac quy dinh cua phap ludt vé an toan thyc pham va

hoan toan chiu trdch nhiém vé& tinh phap ly ctia hd so cong b6 va chét lugng, an toan thyc pham

dbi voi san phadm da cong bb./.

tht Tho, ngay 10 thang 03 ndam 2026
DHER 0 CHUC, CA NHAN
oIy, dong du)
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PHU LUC
DANH MUC CHI TIEU VA MUC CONG BO

(Dinh kém Ban tu cdng b s6 06/JVL-TD/2026)

1. Cac chi tiéu vi sinh vit:

STT. Chi tiéu Mirc cong bd Tham chiéu
1 Tbng vi sinh vat hidu khi, cfu/g <5x10° QCVN 8-3:2012/BYT
2 | E. coli, cfu/g <5x10? QCVN 8-3:2012/BYT |
3 | Salmonella/25 g IKhong phat hién QCVN 8-3:2012/BYT

2. Chi tiéu ki sinh trang

STT.

Chi tiéu

Mike cong bo

Tham chiéu

1

Gao bo (Cysticercus bovis)

Khéng phat hién

TCVN 12429-2:2020
TCVN 7047-2020

3. Chi tiéu Iy — hoa

STT. Chi tiéu Mirc cong bo Tham chiéu
1 [pH Tir 5,5 dén 6.2 TCVN 7047-2020
2 | Phan tng dinh tinh hydro sulfua K ik TCVN 7047-2020
(Hz2S) i
3 | Ham lugng amoniac, mg/100 g <35 TCVN 7047-2020

4. Ham lwgng kim loai niing:

STT. Tén chi tiéu Mikc cong bo Tham chiéu
1 |Cadimi (Cd), mg/kg <0,05 QCVN 8-2:2011/BYT
2 |Chi (Pb), mg/kg <0,l QCVN 8-2:2011/BYT

5. Duw lwgng thude thii y:

STT. Tén chi tiéu Mitc cong bo Tham chiéu
1 Clenbuterol, pg/kg Khong phét hién TT 24/2013/TT-BYT
2 | Dexamethasone, pg/kg <1 TT 24/2013/TT-BYT
3 | Ractopamine, pg/kg Khéng phét hién TT 24/2013/TT-BYT
4 | Salbutamol, pg/kg Khong phat hién TT 24/201 3/"["I"—BY'1,\
5 | Spectinomycin, pg/kg <500 TT 24/2013/TT-BYX
6 | Sulfadimidine, pg/kg <100 TT 24/2013/TT-BYT\%

6. Du lwgng thude bio vé thye vat:

' 1.
o
€9y

STT. Chi tiéu Mikc cong bd Tham chiéu &
1 Diquat, mg/kg < 0,05 TT 5022016/TT-BYT
2 Paraquat, mg/kg < 0,005 TT 50/2016/TT-BYT




Dinh kém ban tu cong bd: 06/JVL-TD/2026
Ngay: 10/03/2026

%, VINABEEF

. THITBO

IFIRST-Y

Quy trinh nuéi dudng theo tiéu chudn NHAT BAN

THANH PHAN; 1

HUONG DAN SU

HUONG DAN BAO : g

| THONG TIN CANH BAO; Khang : 6t han = dung, k
f KHO! LUGNG TINH, NGAY SAN T, PHAM: Xe 0

B Trung. Thanh ph Ha Noi, Vigt Nam.

Ma san pham:

Mé code:

Ngay san xuét:

Han st dung:

Diéu kién bao quan:

L6 san xuét:
Khé ng tinh: kg
e AL




Pinh kém ban tu c¢ong bb: 06/JVL-TD/2026
Ngay: 10/03/2026

8, VINABEEF

THIT BO

{FIRST-Y

Quy trinh nudi dudng theo tiéu chudn NHAT BAN

THANH PHAN: 100%

HUONG DAN SU DUN chin, ché biér

HUGNG DAN BAO QUA wandn

THONG TIN CANH BAO: Khéng st dui ; 44 14,
KHOILUGNG TINH, NGAY SAN XUAT, HAN SU DUNG, MA SAN PHAN

NHH CHAN NUOI VIET NHAT
h Kha, P4 Vinh T Julin Hai B Tniing, Thinh phd Hi NOL Vidt N

nabeef.com

huy®n Tam Dao, tinh Vinh Phi

Ma san pham:

Ma code:

Ngay san xuat:

Han st dung:

Didu kién bao quan:
L6 san xuat:




CUC CHANNUOI VA THU Y CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TRUNG TAM CHANDOAN VA Poeclip - Tw do - Hanh phic
XET NGHIEM TH UY TRUNG UONG I
Sé: 15977/CHXN1 Ha Ngi, ngay 03 thang 12 ndm 2025
PHTEU TRA LOT KET QUA XET NGHIEM
S257119 A" = S e
(Két qud chi ¢6 gid tri v&i madu xét nghiém)

Kinh gii: Cong ty TNHH Chin nudi Viét Nhat

L. Théng tin chung:

- Lodi vt duge 14y miu
- 88 Tuong miu

- Loai bénh pham

- Hinh thic maufK_I-H\/_[
-Ngay 14y mau

- Ngiy nhan mfu .~

- Noi giri méu

-Noi Iy mAn

- Tinh trang bénh pha:m,

TI. Chi tiéu, thI'O’HE phap va két qua xét nghiém:

: 0241 2/2025

:Bo
_:.01&53151.1
" Thit
: Thit b0 FIRST - YV]NABEEF

;2025

:fCong ty TNHE Chan nudi Viét Nhat

2 Cong ty TNI—ZI;H Chan nuo1 Vlet Nhat, So 519, dudng Minh Khai, phurdng
V”mh ".[‘uy,, T.P HaN01 :

Bat yeu chu xét ng]nem

- Thoi gian xét nghlem 02/12/2025 - 03/12/2025‘

rr| . ChifitaXN

Két qua

it
i

1 |Au tring gao bd (Taema sagmata cyshcercus)

Am tinh 01/01 méu

TIL K&t lujn:

- Au triing gao bd (Taenia saginata cysticercus) : Am tinh 01/01 m3u./.

Noi nhin:

= Nhur trén;

- Luu TH.

Phing Minh Phong
Tru s& chinh: Thén Tan Trung Chita, x& N¢i Béi, Ha N§i. Tel: 08.666.50.669
Viéin phong giao djch: S6 28, Ngé 78, Gidi Phdng, Béng Da, Ha Ngi. Tel: 08.666.50.166
Hotline tri két qua: 08.6665.0255, Email: benhlykvsinhtrung@gmail.com
BM-7.8-1

Ngay ban hanh: 01/7/2025 Trang: 1/1
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ANALYTICAL REPORT

Hanoi, VIETNAM

JAPAN VIETNAM LIVESTOCK CO., LTD (JVL)
No. 519, Minh Khai Street, Vinh Tuy Ward, Hai Ba Trung District

Your purchase order reference: VUU72510300307-HN

Eol code :
Client Reference:
Sample described as:

005-32410-583648

MAU 2

THIT BO FIRST-Y VINABEEF

Sample Code

: 743-2025-00211909

Conditioning: Samples are contained in sealed plastic bags
Sample temperature : 0.3°C
Sample reception date: 31/10/2025 Client due date : 13/11/2025
Analysis Time : 31/10/2025 - 13/11/2025
NO. PARAMETERS UNIT TEST METHOD RESULTS
1 VW020 VW (a) Salmonella spp. 1259 1ISO 6579-1:2017/Amd.1:2020 Not Detected
2 VW019 VW (a) Escherichia coli cful g TCVN 7924-2:2008 (ISO Not detected (LOD=10)
16649-2:2001)
3 VW012 VW (a) Aerobic Plate Count cful g ISO 4833-1:2013/Amd.1:2022 Not detected (LOD=10)
4 VD839 VD (a) Amonia (NHs) mg/ 100 g EVN-R-RD-2-TP-5858 (Ref. TCVN 124
3706:1990)
5 VD77N VD Qualitative Hydrogen Sulfide mgl kg TCVN 3699:1990 Negative (LOD=2)
6 VD855 VD (a) Cadmium (Cd) mg/ kg AOAC 2015.01 Not detected (LOD=0.01)
7 VD861 VD (a) Lead (Pb) mg! kg AOAC 2015.01 Not detected
(LOD=0.017)
8 VD2FN VD (a) Dexamethasone ugl kg EVN-R-RD-1-TP-11852 (Ref. Waters | Not detected (LOD=0.03)
application note-720005887 EN; CLG
MRM 1.08)
9 VD2FM VD (a) Clenbuterol Hg/ kg EVN-R-RD-1-TP-11852 (Ref. Waters | Not detected (LOD=0.01)
application note-720005887 EN; CLG
MRM 1.08)
10 VD2G0 VD (a) Ractopamine Hgl kg EVN-R-RD-1-TP-11852 (Ref. Waters Not detected (LOD=1)
application note-720005887 EN; CLG P
MRM 1.08) Ir&g’,&‘
11 | vb2s1 vD Salbutamol Hgl kg EVN-R-RD-1-TP-11852 (Ref. Waters | Not detected (LOD=2)% Predl
application note-720005887 EN; CLG [ RU
MRM 1.08) u ik SiCI
12 VD3AK VD (a) Diquat mg/ kg QuPPe-AO-Method (Version 3.2); Not detected ‘\\ 3\
QuPPe-PO-Method (Version 12.2) (LOD=0.003) f’%\
13 VD3Al VD (a) Paragquat mg/ kg QuPPe-AD-Method (Version 3.2); Not detected ' Ny
QuPPe-PO-Method (Version 12.2) (LOD=0.003)
14 | Vw043 VW (a) pH (10%) TCVN 4835:2002 (ISO 2917:1999) 6.04

EUROFINS SAC KY HAI DANG COMPANY LIMITED

[1] HCMC laboratory: Lot E2b-3, Streel D6, SaiGon High-Tech Park, Tang Nhon Phu Ward, HCMC

Web: www.eurofins.vn

Document number: EVN-P-AR-FO3559

Phone: (84.28) 7107 7879

Version: 12

[2] Can Tho branch: Road 8, Tra Noc 2 IP, Phuoc Thoi Ward, Can Tho City.
[3] Northern branch: Unit 7A, Hight-rise Factory/ Block 1, No.2, BHS5 Slreet, VSIP Bac Ninh, Tu Son Ward, Bac Ninh Province.

Effective date

Email: VNO1_ASM_HCMC@eurofinsasia.com
: 01/08/2025
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ANALYTICAL REPORT |

Sample Code : 743-2025-00211909

NO. PARAMETERS UNIT TEST METHOD RESULTS

15 VD4WF VD (a) Spectinomycin pgl kg EVN-R-RD-1-TP-11845 (2020) (Ref. Not detected (LOD=5)
ROC BIOTECH INC Catalog
No.ROC10059: Spectinomycin ELISA
test kit)

16 vD37S VD Sulfadimidine Hal kg EVN-R-RD-1-TP-11852 (Ref. Waters Not detected (LOD=5)
application note-720005887 EN; CLG
MRM 1.08)

LOD: Limit Of Detection.

SIGNATURE

~ -

-

Tran Thi My Dung
Business Unit Manager Northern Branch

Ly Hoang Hai
Managing Director

Report electronically validated by Tran Thi My Dung 24/11/2025, and electronically approved by Ly Hoang Hai 24/11/2025.

EXPLANATORY NOTE
Samples are normally kept for 7 days after issuing the test report (sample retention does not apply to microbiological and perishable samples). The sample retention may be longer
depending on the contract agreed with the client or requirement of authorilies.
Once the sample retention lime expires, Eurofins Sac Ky Hai Dang is not responsible for client complaints aboul test results.
This result report is issued based on the agreed requirements between Eurofins Sac Ky Hai Dang and client; and, in accordance with “general terms and conditions of service”, published at
www.eurofins.vn/enfeurofins-network-in-vietnam/eurofins-sac-ky-hai-dang/general-terms-conditions-of-services-supply/.
Any unauthorized copy, alteration, forgery or falsification of content or appearance of this documentis illegal and violators may be prosecuted to the law
All test methods begin with characters EVN; A39; N79; EHC are internal methods developped by Eurofins Sac Ky Hai Dang.
All test methods (AOAC, internal method,...) which did not state the published year were on the lalest version at the time the lests were conducted.
Tesl codes begin with "VD", "VE", "YW" and do not have "EXT" attached are performed al Eurofins Sac Ky Hai Dang.
(a): under accredition of ISO/IEC 17025:2017 VILAS 238.

EUROFINS SAC KY HAI DANG COMPANY LIMITED
[1] HCMC laboratory: Lot E2b-3, Streel D6, SaiGon High-Tech Park, Tang Nhon Phu Ward, HCMC.  [2] Can Tho branch: Road 8, Tra Noc 2 IP, Phuoc Thoi Ward, Can Tho City.

[3] Northern branch: Unit 7A, Hight-rise Factory/ Block 1, No.2, BH5 Street, VSIP Bac Ninh, Tu Son Ward, Bac Ninh Province.
Web: www.eurofins.vn Phone: (84.28) 7107 7879 Email: VNO1_ASM_HCMC@eurofinsasia.com

Document number: EVN-P-AR-FO3559 Version: 12 Effective date: 01/08/2025
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SO TAI CHINH TINHPHUTHO ~ CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
PHONG PANG KY KINH DOANH Pioc 1ap - Tw do - Hanh phiic

GIAY CHUNG NHAN PANG KY HOAT PONG
CHI NHANH
M3 s6 chi nhanh: 0109752537-002
Diing ky lan dau, ngay 16 thang 10 nim 2024

Ding ky thay doi lan thit: 3, ngay 08 thang 04 nim 2026

1. Tén chi nhanh:

CHI NHANH CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT TAI TAM BPAO

Tén chi nhanh viét bing tiéng nudc ngoai: BRANCH OF JAPAN VIETNAM
LIVESTOCK COMPANY LIMITED IN TAM DAO

Tén chi nhanh viét tat:
2. Dia chi:
Thoén Yén Binh, Xd Tam Ddo, Tinh Phii Tho, Viét Nam

Dién thoai: 02438626769 S6 Fax:

Thu dién tu: Website:

3. Thong tin vé& ngudi dimg diu

Ho, chit dém va tén: RYUKI SAKURAI Gidi tinh: Nam
Ngay, thang, nim sinh: 18/01/1976 Quéc tich: Nhdt Bén

$6 Ho chiéu, H chiéu nude ngodi, gidy tor c6 gié tri thay thé ho chiéu nude ngoai:
TR9795585

Ngay cap:  05/01/2018 Noi cap: B¢ Ngoai Giao Nhét Ban

Dia chi lién lac: thdn Yén Binh, Xa Tam Ddo, Tinh Phi Tho, Viét Nam

4. Hoat dong theo iy quyén ciia doanh nghiép

Tén doanh nghiép: CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT

M3 s6 doanh nghiép: 0109752537

Dia chi tru s& chinh: $6 519, Dudng Minh Khai, Phuong Vinh Tuy, Thanh phé Ha No1,
Viét Nam

KT TRUO'NG PHONG

T0 Thi Hoang Yén




CHI NHANH CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET
NHAT TAI TAM PAO

THON YEN BiNH, XA TAM DPAO, TiNH PHU THO, VIET NAM

VERITAS

Bureau Veritas Certification chiing nhan Hé Théng Quan Ly cua té chiic ndi trén
da duoc dénh gié va dugc céng nhéan phti hop véi nhimg yéu cau cda tiéu chuén
hé théng quan ly sau day

HACCP CODEX (CXC 1-1969), Rev 2022

Pham vi chtrng nhan

Giét mé, G mat than thit, cat va pha Iéc, ché bién (xay, cat, thai), lam sach noi
tang bd. San pham dugc déng gdi véi tii nhua; déng goéi bién ddi khi véi khay
nhua va mang nhua

Danh muc san phé@m: CO - So ché& céc san pham tu déng vat
Cl - Ché& bién céc san pham dé& hu hdng cé ngudn géc tir déng vat
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Ngay chiéing nhéan ban dau: 31-07-2025
Ngay hét han chu ky truéc: NA

Ngay danh gid chiing nhan / tai ching nhan: 11-06-2025
Ngay bat dadu chu ky ching nhan / tai chimg nhan: 31-07-2025
Dua trén sur van hanh thda man lién tuc ctia Hé Théng Quan ly

cla t6 chtrc, Gidy Ching Nhan cé hiéu luc dén ngay: 30-07-2028
So gidy chiing nhéan: VNO13795  Phién ban: 1 Ngay cap: 31-07-2025

WM VICAS 002 - FSMS

Nguyén Thai Thao Vy
Gidm doc Ching nhan

TG chitc chiing nhan: Bureau Veritas Certification Viét Nam

Dia chi: 36-38 Nguyé&n Van Trdi, Phudng Cau Kiéu, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam'

Thong tin chi tiét hon vé pham vi chimg nhan va hoat déng cla gidy chung nhén nay, va viéc ap dung cac yéu cau vé hé théng
quan ly, vui long lién hé sé: +84 28 3812 2246

1/1







SONONG NGHIEP & PINT VINH PHUC ~ CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
CHI CUC CHAN NUOI VA THU Y DPoc lap - Tw do - Hanh phiic

S6: 04/CCCN&TY-GCNVSTY Vinh Phiic, ngay /Sthdng 10 nam 2024

GIAY CHUNG NHAN PIEU KIEN VE SINH THU Y
CHI CUC TRUONG CHI CUC CHAN NUOI VA THU Y

Can cur Ludt thu y ngay 19 thang 6 nam 2015;
Can cur Thong tw 09/2016/TT-BNNPTNT ngay 01/6/2016 cua Bo Nong nghiép &
PTNT Quy dinh vé kiém sodt giét mé va kiém tra vé sinh thii i

Can cir Thong tu 56 1 0/2022/TT-BNNPTNT ngay 14/9/2022 cua Bé Nong nghzep
& PTNT vé sira d6i, bé sung mot s6 diéu cuia Thong tw so 09/2016/TT-BNNPTNT ngay
01/6/2016 ciia B6 Nong nghiép & PTNT quy dinh vé kiém sodt giét mé va kiém tra vé
sinh thu y;

Céin cir Quyét dinh s6 27/0D-UBND ngay 31/5/2024 Vé viéc quy dinh vi 1, |
chikc ndng nhiém vu, quyén han va co cau té chirc cua Chi cuc Chdan nudi va Thii y tinh |
Vinh Phuc;

Cdan cir Vin ban sé 187a/2024/VLC-CV ngay 16/10/2024 cua Tong Cong
Chan nuoi Viét Nam-CTCP vé dé nghi diéu chinh tén chu co so tai ho so cap Gid
chimg nhdn co so du diéu kién vé sinh thil y va Gidy chimg nhdn co sé di diéu kién an
toan thuee pham;

Cdn cir Bién ban kiém tra diéu kién vé sinh thii y ngay 17/10/2024 cua Doan
kiém tra Chi cuc Chdn nudi va Thii y Vinh Phiic thanh IGp tai Ouyét dinh sé 217/0D-
CCCN&TY ngay 16/10/2024.

CHUNG NHAN:

Tén co so: Cong ty TNHH Chiin nuéi Viét Nhat

Dia chi: Thon Yén Binh, x4 Minh Quang, huyén Tam Pao, tinh Vinh Phuc.
Dia chi kinh doanh: Thén Yén Binh, xd8 Minh Quang, huyén Tam Bao, tinh Vinh Phtc.

Dién thoai: 024 38626769.

Glay chung nhéan dang ky kinh doanh sé: 0109752537 cap ngay 27/9/2021; Pang
ky thay doi lan thir 4, ngay 26/07/2024 tai S& Ké hoach va Pau tu thanh phd Ha N01

Linh vuc hoat dong: Giét md gia suc (Bo).
Co s& dam bao yéu cau vé sinh thu y dé: Hoat dong giét md Bo.
Gidy chimg nhan vé sinh thi y ¢6 gia tri &én ngay 25/10/2027

KT. CHI CUC TRU ‘ONG
CHI CUC TRUON G
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Nguyen Hi€p Khoi




I. THONG TIN CHUNG
Tén khach hang
Dia chi

Loai méu

Ngay nhén mau

Thoi gian thir nghiém

VIEN Y HQC LAO DONG VA CONG NGHE MOI TRUONG

) PHONG PHAN TiCH HOA - SINH
176 50 5, Khu d6 thj méi hai bén dudmng Lé Trong Tén, phudng Duong N§i, TP Ha Ngi
Email: info@etohi.vn

pp92688

ISO/IEC 17025/2017:10559  Vimcerts 306

VLAT 1.0659

sonec 028207 KET QUA THU' N GHIEM

Trung tim Nudc sach ndng thon va Quan tric bao vé Méi truong tinh Phii Tho
84 8, duong Nguyén T4t Thanh, phudng Vinh Yén, tinh Pha Tho
Nude sinh hoat
25/03/2026

25/03/2026 - 03/04/2026

S6: 01487/2026/PKQ/26.800

II. KET QUA
Két qua
TT Théng s6 Don vi | Phuong phap phin tich 260325. 260325. 260325. 260325. 1%%;?,;;:[
NSH.033 NSH.034 NSH.035 NSH.036 )
A S CFU/ KPH KPH
) -1 - ~
1 | Coliform tong so 100mL TCVN 6187-1:2019 (LOD=1) (LOD=1) <1
CFU/ KPH KPH
) 1: - .
> | Ecoli loomL | TCVN61g7-12009 | on | o opty i
; KPH KPH
A i) . = -
3 | Mau sic TCU SMEWW 2120C:2023 (LOD=3) (LOD=3) 15
- Cam Khéng c6 Khéng cé Khéng c6 mui
*) -01- = :
g quan HILILGS 1 WEe mui la mui la la
5 |pH® - TCVN 6492:2011 73 7.2 - - 6+8,5
KPH KPH
5 duc™ : z s
6 | Do duc NTU | SMEWW 2130B:2023 (LOD=02) | (LOD=02) 2
7 | Asen (As)™ mg/L | US EPA Method 6020B <0,0020 <0,0020 - > 0,01
8 | Clo du tuy do® mg/L TCVN 6225-2:2021 0,43 0,32 - . 02+ 1
KPH KPH
9 Permanganat‘*) mg/L TCVN 6186:1996 (LOD=0 2) (LOD"_‘“O 2) - i 2

1.Phiéu két qua nay chi cé gid tri doi véi mau thie nghigm, tén mdu va tén khdch hang dwgc ghi theo yéu cdu ciia khdch hang.

2. Cde chi tiéu ddnh ddu (+) duge cong nhdn tiéu chudn ISO/IEC 17025:2017.
3. Cdc chi tiéu dinh ddu (*) diege thiee hién béi nha thau ph:.'

4. Qud thai han luew mdu 05 ngéy, Vién khong giai quyét vige khidu nai két qua thi nghigm.

BM.QT.12.02

Lén ban hanh: 02.2022

TEYT TR TE




ETHCH |

Hotline: 0866992688

PHONG PHAN TiCH HOA - SINH
Dia chi: D29 -NV17 6 56 5, Khu d6 thj m&i hai bén dudmg Lé Trong Tan, phudng Duong Néi, TP Ha Noi
ISO/IEC 17025/2017:10559  Vimcerts 306

Email: info@etohi.vn

VIEN Y HQC LAO PONG VA CONG NGHE MOI TRUONG

0 . Ny (+) 1. KPH KPH ) ) 1
1 Amoni (N'H‘; ) (tinh theo N) mg/L TCVN 6179-1:1996 (LOD=0,03) | (LOD=0.03)
Truwee khuan mi xanh CFU/ ) = e
- (Pseudomonas aeruginosa)®” 100mL TCVN 8881:2011 . s KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) <1
Tu cau vang (Staphylococcus CFU/ . " -
12 airei)™ 100mL SMEWW 9213B : 2023 - - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) <1
; KPH KPH
.. ) s -
13 | Antimon (Sb) mg/L | US EPA Method 6020B (LOD=0,0005) | (LOD=0.0005) 0,02
14 | Bari (Ba)™ mg/L | US EPA Method 6020B - - 0,0704 0,0726 1,3
Bor (B) tinh chung cho ca Borat . KPH KPH
15 | va axit Borie™ g TCVN 6635:2000 ) (LOD=0,1) | (LOD=0.1) o
s *) i i KPH KPH
16 | Cadimi (Cd) mg/L | US EPA Method 6020B (LOD=0,0005) | (LOD=0,0005) 0,003
KPH KPH
i (+) 4 _
17 | Chi (Plumbum) (Pb) mg/L. | US EPA Method 6020B (LOD=0,0005) | (LOD=0,0005) 0,01
18 | Clorua (Chloride) (CI)®™ mg/L TCVN 6194:1996 - - 13,1 153 250
19 | Chromi (CH)™ mg/L | US EPA Method 6020B ] ! 5 k) 0,05
(LOD=0,0005) | (LOD=0,0005) ’
3 KPH KPH
3 (+) = 2
20 | Bong (Cuprum) (Cu) mg/L | US EPA Method 6020B (LOD=0,01) (LOD=0,01) 1
21 | Dj cimg tinh theo CaCO5™) mg/L TCVN 6224:1996 - - 72,8 73,4 300
. SMEWW 4500-F- KPH KPH
-(+) - -
22 | Florua (Fluoride) (F') gl B&D:2023 (LOD=0,03) | (LOD=0,03) b
KPH KPH
x : +) . A
23 | Kém (Zincum) (Zn) mg/L | US EPA Method 6020B (LOD=0,01) (LOD=0,01) 2
KPH KPH
*) = “
24 | Mangan (Mn) mg/L | US EPA Method 6020B (LOD=0,01) (LOD=0,01) 0,1
25 | Natri (Na)® mg/L SMEWW 3111B:2023 - - 16,4 13,7 200
26 | Nhém (Aluminium) (Al mg/L | US EPA Method 6020B - - 0,0533 0,0529 0,2
KPH KPH
H 169) = =
27 | Niken (Ni) mg/L US EPA Method 6020B (LOD=0,0005) | (LOD=0,0005) 0,07
1-Phigu két qua nay chi co gia Irj doi véi mau thic nghi¢m, tén mdu va tén khach hang duge ghi theo yéu cdu ciia khdch hang.
2. Cdc chi tiéu ddnh dédu (+) dige cong nhgn tiéu chl{d'n ISO/IEC 17025:2017.
3. Cdc chi tiéu ddnh ddu (*) dwgc thyc hign béi nha thdu phy.
4. Qué thiri han lieu mdu 05 ngay, Vién khong gidi quyét viéc khiéu nai két qua thic nghiém.
BM.QT.12.02 Lén ban hanh: 02.2022 Trang 277
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ETSCH

Hotline: 0866992688

PHONG PHAN TICH HOA - SINH
Dia chi: D29 -NV17 6 s6 S, Khu d6 thj méi hai bén duong Lé Trong Tan, phudng Duong Noi, TP Ha Noi

Email: info@etohi.vn

VIEN Y HQC LAO PONG VA CONG NGHE MOI TRUONG

ISO/IEC 17025/2017:10559  Vimcerts 306

28 | Nitrat (NO5™ tinh theo N)™ mg/L TCVN 6180:1996 B 0,21 0,23 11
29 | Nitrit (NOx tinh theo N)™ mgl |  TCVN6178:1996 . KEH il 0.9
& : (LOD=0,006) | (LOD=0.006) ’
3 KPH KPH
*)
30 | Sat (Ferrum) (Fe) mg/L | US EPA Method 6020B - (LOD=0,01) (LOD=0,01) 03
; *) KPH KPH
31 | Seleni (Se) mg/L | US EPA Method 6020B - (LOD=0,0005) | (LOD=0.0005) 0,04
32 | Sulfat (Sulfate) (SO g, | - SMENY 28 A0S - <45 <4,5 250
KPH KPH
24 . )
33 | Sunfua (Sulfide) (8%) mg/L TCVN 6637:2000 (LOD=0,01) (LOD=0,01) 0,05
34 | Thiy ngén (Hydrargyrum) (Hg)® | mg/L | US EPA Method 6020B . L L 0,001
g (LOD=0,0002) | (LOD=0,0002) *
35 | Téng chét rin hoa tan (TDS)® mg/L | SMEWW 2540C:2023 = 152 153 1.000
! KPH KPH
() % &
36 | Xyanua (Cyanide) (CN") mg/L TCVN 6181:1996 (LOD=0,002) (LOD=0,002) 0,05
1,1,1 - Trichloroethane KPH KPH
37 (CaHsCla)® pg/L US EPA 8260D - (LOD=0.2) (LOD=0.2) 2.000
38 | 1,2 - Dichloroethane (C2HsCl2)™ pg/L US EPA 8260D - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 30
] KPH KPH
- () >
39 | 1,2 - Dichloroethene (C2H2Clz) pg/L US EPA 8260D (LOD=0,5) (LOD=0,5) 50
; KPH KPH
*) 2
40 | Carbon tetrachloride (CCls) pg/L US EPA 8260D (LOD=0,5) (LOD=0.5) 2
41 | Dichloromethane (CH2Clz)™" pg/L US EPA 8260D - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 20
KPH KPH
*) -
42 | Tetrachloroethene (C2Cls) pe/L US EPA 8260D (LOD=0,5) (LOD=0,5) i
F * ) KPH KPH
43 | Trichloroethene (C2HCI3) pg/L US EPA 8260D (LOD=0,5) (LOD=0,5) B
: : KPH KPH
*) US EPA 8260D -
44 | Vinyl chloride (C2H3Cl) pg/L (LOD=0,08) (LOD=0,08) 0,3
1.Phiéu két qua nay chi cé gid trj doi véi mdu thir nghiém, tén mdu va tén khdch hang dugc ghi theo yéu cdu cua khdch hang.
2. Cde chi tiéu dénk ddu (+) diege cong nhan tiéu chudn ISO/IEC 17025:2017. 7
3. Cédc chi tiéu ddanh dau (*) dugc thuee hién boi nha thdu phy. ?[@
4. Qud theri han heu mdu 05 ngay, Vign khéng gidi quyét vige khiéu nai két qua thic nghiém.
BM.QT.12.02 Lan ban hanh: 02.2022 Trang 3/7
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ETACH |

Hotline: 0866992688

- PHONG PHAN TiCH HOA - SINH
Dia chi: D29 -NV17 6 56 5, Khu d6 thj m&i hai bén dudng Lé Trong Tan, phudng Duong Noi, TP Ha Noi
ISO/IEC 17025/2017:105359  Vimcerts 306

Email: info@etohi.vn

VIEN Y HQC LAO PONG VA CONG NGHE MOI TRUONG

45 | B CsHg) ™" i KPH KPH
enzene (CsHe) pg/L US EPA 8260D (LOD=0.5) (LOD=0.5) 10
46 | Ethylb ) I KPH KPH
hylbenzene (CsHio) ng/L US EPA 8260D (LOD=0.5) (LOD=0.5) 300
47 | Pentachl ) i KPH KPH
entachlorophenol (CsHCls0) pg/ L US EPA Method 8270D (LOD=0,02) (LOD=0,02) 9
(+) KPH KPH
48 | Styrene (CsHs) ng/L US EPA 8260D - (LOD=0.5) (LOD=0.5) 20
49 | T (+) i KPH KPH
oluene (C7Hs) ng/L US EPA 8260D (LOD=0.5) (LOD=0.5) 700
) KPH KPH
50 | Xylene (CsHio) pe/L US EPA 8260D - (LOD=0.5) (LOD=0,5) 300
: KPH KPH
; ) i
51 | 1,2-Dichlorobenzene (C¢HaClz) pg/L US EPA 8260D (LOD=0.5) (LOD=0.5) 1.000
KPH KPH
(+) o
52 M‘onochlorobenzene (CsHsCl) ng/L US EPA 8260D (LOD=0,1) (LOD=0.1) 300
Tong Trichlorobenzene KPH KPH
33 | (CeHaCly)® ne/L i : (LOD=0.1) | (LOD=0,1) e
. KPH KPH
(+) 5
54 | Acrylamide (C:HsNQ) pg/L | US EPA Method 8032A (LOD=0.1) (LOD=0,1) 0,5
. . KPH KPH
(+) i
55 | Epichlorohydrin (C;HsClO) pg/L US EPA 8260D (LOD=0.1) (LOD=0.1) 0,4
. KPH KPH
56 | Hexachlorobutadiene (C4Clg)™ ng/L US EPA 8260D - (LOD=0,07) (LOD=0,07) 0,6
1,2 - Dibromo - 3 Chloropropane I KPH KPH
57 | (CsHsBraCl)® he/L o— (LOD=0.1) | (LOD=0.1) :
1,2 - Dichloropropane ) o L
58 (CHeCL)™ pg/L US EPA 8260D KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 40
1,3 - Dichloropropene EPA 8260D . KPH KPH
¥ | (©HCL® hg/L Hs (LOD=05) | (LOD=0,5) 3
60 | 2,4 - D (CsHsCLO3)™ ng/L US EPA Method 555 - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 30
1_Phiéu két qua nay chi cd gid trj doi vai mau thie nghiém, tén mdu va tén khdch hang dige ghi theo yéu cau ctia khdch hang.
2. Cdc chi tiéu ddnh ddu (+) duge cong nhdn tiéu chudn ISO/EC 17025:2017.
3. Cdc chi tiéu danh ddu (%) diegc thiec hign boi nha thau phy.
4. Qué thei han luw mdu 05 ngay, Vién khing gidi quyét vige khiéu nai két qua thic nghigm.
BM.QT.12.02 Lan ban hanh: 02.2022 Trang 477




.\&r. . VIEN Y HQC LAO PONG VA CONG NGHE MOI TRUONG
ET%CHI PHONG PHAN TiCH HOA - SINH ;
Dia chi: D29 -NV17 6 56 5, Khu d6 thj m&i hai bén duémg Lé Trong Tan, phudng Duong Noi, TP Ha Ni é
Hotline: 0866992688  Email: info@etohivn  ISO/IEC 17025/2017:10559  Vimcerts 306 !
61 | 2,4 - DB (CioH10CL205)"" pg/L US EPA Method 555 - KPH (LOD=2) | KPH (LOD=2) 90
5 KPH
62 | Alachlor (C4H20CINO2)® ug/L | USEPA Method 5253 ; x 011()1;;1 o | Gdmeiin 20 !
63 | Aldicarb (C/H1sN20,8)") g/l | USEPA Method 5312 2 KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 10 i
Atrazine (CsH14CINs) va céc din KPH KPH
64 | xult chloro-s-triazine® ng/L | US EPA Method 525.3 ; (LOD=0,02) | (LOD=0.02) 4 E
]
65 | Carbofuran (Ci2H;sNO3)™ ug/L | US EPA Method 8270D - (LOIBT; o1 (Lo];zlg o1 5
i O] KPH KPH
66 | Chlorpyrifos (CoH11Cls3NO3PS) pg/L US EPA Method 8270D - (LOD=0,01) (LOD=0,01) 30 ]
KPH KPH !
(+)
67 | Chlordane (C1oHsCls) pg/L | US EPA Method 8270D - (LOD=0,02) (LOD=0,02) 02 :
68 | Chlorotoluron (CioH13CIN,0)™* pg/L | US EPA Method 525.3 - g EPH 30
: (LOD=0,02) (LOD=0,02) —
69 | Cyanazine (CoHi3CINg)™ pg/L US EPA Method 525.3 - (LOIBT(: 01) (LOI]()T; 01) 0,6 ~d
DDT (C14HsCls) va céc dan KPH KPH ) ool
70 | k® pg/L | US EPA Method 8270D : (LOD=0.02) (LOD=0,02) l i
71 | Dichlorprop (CeHsCLO3)™ pg/L US EPA Method 555 - KPH (LOD=2) | KPH (LOD=2) 100 oG,
72 | Fenoprop (CeH7Cl303)™ pg/L | US EPA Method 515.4 - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 9 ey
73 | Hydroxyatrazine (CsHisNsOY®? | pg/L | US EPA Method 525.3 : (LOI;T; ) (LOIBTS ) 200
74 | Isoproturon (Ci2HisN20)™ pe/L US EPA Method 525.3 S (QOKDI;I(-)I 02) (LOI]()ZI; 02) 9
76 | Mecoprop (CioH11C1O3)™ pg/L US EPA Method 555 . KPH (LOD=2) | KPH (LOD=2) 10 E
i
77 | Methoxychlor (CieHisC02)® ug/L | US EPA Method 8270D - i O*Bf;‘g 5551 1 oléi Ig - 20 :
78 | Molinate (CsHisNOS)™ pg/L US EPA Method 525.3 - KPH KPH 6
1.Phiéu két qua nay chi c6 gid trj doi véi mdu thie nghig¢m, tén mdu va tén khdch hang diege ghi theo yéu cdu cia khdch hang.
2. Cdc chi tiéu ddnh dédu (+) duge cong nhdn tiéu chudn ISO/IEC 17025:2017. i
3. Céc chi tiéu ddnh ddu (*) duge thie hign boi nha thdu phy. rg
4. Qud théi han heu mdu 05 ngay, Vién khong gidi quyét viéc khiéu nai két qua thic nghigm.
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(LOD=0,01) (LOD=0,01)
. . KPH KPH
+)
79 | Pendimethalin (C13HoN304) pg/L US EPA Method 8091 - (LOD=0,01) (LOD=0,01) =9
. ! +) KPH KPH 0
80 | Permethrin (C21H2oCl203) g/l | US EPA Method 525.3 - (LOD=0,01) | (LOD=0,01) :
81 | Propanil (CoHsCLLNO)™ pg/L US EPA Method 532 - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 20
N " KPH KPH
82 | Simazine (C7H;2CINs) ng/L US EPA Method 525.3 - (LOD=0,01) (LOD=0,01) 2
: ; KPH KPH
(+)
83 | Trifluralin (C13H15F3N;04) pg/L US EPA Method 551.1 - (LOD=0.5) (LOD=0.5) 20
2.4,6 - Trichloropheno KPH KPH
84 (CsHaCl;0H)™) pg/L US EPA Method 8270D - (LOD=0,02) (LOD=0,02) 200
85 | Bromat (BrOs)™ ug/L TCVN 9243:2012 . KPH (LOD=3) | KPH (LOD=3) 10
Bromodichloromethane _ B
86 (CHBrCl,)"" pg/L US EPA 8260D - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 60
87 | Formaldehyde (CH;0) gL | USEPA Method 556 - -1 | Mhopel 5 500
: SMEWW 4500- KPH KPH
(+) =
88 | Monochloramine (NH2Cl) pg/L CL.G:2023 (LOD=30) (LOD=30) 3.000
KPH KPH
(+) s
89 | Bromoform (CHBr3) pg/L US EPA 8260D (LOD=0.5) (LOD=0.5) 100
90 | Chloroform (CHCI3)™ pg/L US EPA 8260D - KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 300
Dibromochloromethane _ .
91 (CHBr,CI)® pg/L US EPA 8260D KPH (LOD=1) | KPH (LOD=1) 100
92 | Dibromoacetonitrile (C;HBroN)™ | pg/L | US EPA Method 551.1 - (L(;(gg) 5) (Lé(g:) 5) 10
93 | Dichloroacetonitrile (C;HCI:N)™ pe/L US EPA Method 551.1 i (L£=H0 5) (Lé%)i{() 5) a0
94 | Trichloroaxetonitril (C2CLlsN)™ pg/L US EPA Method 551.1 - (LCI)%,:) 1) (Lé(gg) 1) 1
1.Phi¢u két qua nay chi cd gid trj doi vGi mdu thie nghiém, tén mdu va tén khdch hang diege ghi theo yéu cdu cua khdch hang.
2. Cédc chi tiéu dénh ddu (+) duge cong nhgn tiéu chudn ISO/IEC 17025:2017.
3. Cde chi tigu dinh ddu (*) dhege thiec hién boi nha thau phy.
4. Qud ther han leu mdu 05 ngay, Vién khdng gidi quyét viéc khiéu nai két qua thir nghi¢m.
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Acid hl ti
53 (CC:HJHCKI)S?;“ e ug/L | US EPA Method 552.2 ; . KPH (LOD=2) | KPH (LOD=2) 20
Acid dichloroacetic
96 | (CoHCLOY)Y pg/L | US EPA Method 552.2 8 < KPH (LOD=2) | KPH (LOD=2) 50
97 | Acid trichloroacetic (C:HC1302)™ | pg/L | US EPA Method 552.2 - - KPH (LOD=2) | KPH (LOD=2) 200
98 | Téng hoat d§ phong xa at Bq/L TCVN 6053:2021 - - @OIET(-)I 02) (LOIE)EI(_Jl 02) 0,1
99 | Téng hoat do phéng xa ™ Bgq/L TCVN 6219:2021 - - (chg) 2) (LOKJ:([) 2) 1

Ghi chu:

- KPH: Khong phat hi¢n; LOD: Gidi han phat hién cia phuong phap thiy;

- QCVN 01-1:2024/BYT: Quy chuén k¥ thuat quéc gia vé chit lvgng nrde sach sir dung cho muc dich sinh hoat;

- 260325.NSH.033: Nude sach PWT-A.1 (T3): Bé chira nuée sach khu A (CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT tai xa Binh Tuyén va xa Tam Do, tinh Phu
Tho);

- 260325.NSH.034: Nudc sach PWT-A.2 (T3): Véi nude sir dung khu A (CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT tai xa Binh Tuyén va xa Tam Dao, tinh Phu
Tho);

-260325.NSH.035: Nudc sach PWT-B.1 (T3): Bé chira nudc sach khu A (CC)NG TY TNHH CHAN NUOI VIET NH.[\T tai xa Binh Tuyén va xd Tam Pao, tinh Phu
Tho);

- 260325.NSH.036: Nude sach PWT-B.2 (T3): Vai nuée sir dung khu A (CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT tai xa Binh Tuyén va xa Tam Do, tinh Pha
Tho);

- Miu do khach hang giri dén.

PHONG PHAN TiCH HOA SINH QA/QC
KS. Trin Thj Thu Hué ThS. Pham Thj Hoa

1.Phiéu két qua nay chi cé gid Irj doi voi mau thie nghi¢m, 1én mdu va tén khdach hang duge ghi theo yéu cdu ciia khdch hang.

2. Céc chi tiéu danh ddu (+) duge cong nhdn tiéu chudn ISO/EC 17025:2017.

3. Cdc chi tiéu ddnh ddu (") duege thiee hign béi nha thdu phu.

4. Qud thei han heu mdu 05 ngay, Vién khéng gidi quyét vigc khiéu nai két qud thi nghiém.

BM.QT.12.02 Lén ban hanh: 02.2022 Trang 717
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CHI NHANH CONG TY TNHH CHAN NUOI  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VIET NHAT TAI TAM DAO Péc 1ap - Tw do - Hanh phiic

GIAY XAC NHAN KIEN THU'C
VE AN TOAN THUC PHAM

S6: 2708/2025/XNTH-JVL

Cén ctr Luat An toan thuc phém s6 55/201 0/QH12;
Cén ctir Thong tu s6 38/2018/TT-BNNPTNT ngay 2512 nam 2018 cta BO Nong nghiép va

Phét trién ndéng thon quy dinh viéc tham dinh, ching nhan co s¢ san xuét, kinh doanh thuc phdm
ndng, 1am, thiy san du diéu kién an toan thuc pham thudc pham vi quan ly cua Bd Nong nghiép va
Phét trién nong thon;

Can cr két qua kiém tra kién thie v& an toan thuc pham theo quy dinh tai Quyét dinh 381/QD-
QLCL ngay 12/9/2014 ctia Cyc Quan ly Chat luong Nong Lam san va Thuy san - B Nong nghiép
va Phat trién nong thon vé viéc ban hanh tai liéu tap huén kién thie va bo cau hoi danh gia kién thuc
vé an toan thyc phdm ndng 14m thuy san.

Chi nhéanh Cong ty TNHH Chin nudi Viét Nhit tai Tam Do xac nhan cac dng/ba thudc:
Tén td chire: Chi nhénh Cong ty TNHH Chan nu6i Viét Nhat tai Tam Ddo, dia chi: Thon Yén Binh.,
Xa Minh Quang, tinh Pht Tho.

Gidy chung nhan dang ky doanh nghiép s6 0109752537-002, c4p lan 2 ngay 12/08/2025, noi cap:
Phong dang ky kinh doanh, S¢ Tai chinh tinh Pha Tho.

Dién thoai: 024 38626769 | 2z

(c6 tén trong danh sach kém theo Gidy nay) c¢6 kién thitc co ban vé an toan thuc pham theo quy dinh
hién hanh.

Gidy nay c6 gia tri hét ngay 27 thang 08 nam 2028.

Phii Tho, ngay 27 thdang 08 nam 2025

CHU CO SO XAC NHAN
2 1én, déngdc?'z.l)
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CTCP BENH VIEN QUOC TE VINH PHUC

BENH VIEN VINH PHUC VPI

DANH SACH KSK PINH KY NHA MAY VA TRANG TRAI TAM PAO 2026

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

Poe lap — Ty do — Hanh phic

Phii Tho, ngay3D thing06 niim 2026

STT | MaNV Ho vA tén Giéi tinh Chirc danh Phong ban Phan loai Két luin

1 J23022 |Kimata Naoki Nam Trémg phong San xudt Phong Ké hoach i B stre khoe lam viée

2 | V22023 |Le Nguyén Pat Nam Trudmg chuyén San xuit Phong So ché | B sire khoe lam viée

3 | V22029 |Ho&ng Van Son Nam Gidm sat San xudt Phong So ché I Bu strc khoe lam viée

4 V22044 |Nguyén Kim Nguyén Nam Truémng chuyén San xudt Phong So ché I bu sirc khoe lam viée

5 J22051 |Kuwahara Shogo Nam Truéng phong San xudt Phong S ché I B sirc khde lam vige

6 V23071 |Phiing Birc Tuyén Nam | Chuyén vién cao cip Pio tao San xudt Phong So ché [T B sire khoe lam viée

7 | V23078 |Nguyén Xuén Quang Nam Phé phong Kiém soat Chét lugng Phdnfdfif;:;?i;:;t)dm I B sire khoe lam vige

8 V23081 [Nguyén Cao Cudmg Nam | Chuyén vién cao cdp Pao tao San xut Phong Ser ché I B stre khoe lam viée

9 | V24097 [Ha Minh Quéin Nam Truémg chuyén San xuat Phing So ché I B st khoe lam vide

10 | V24099 |Nguyén Thi Ngo Nir Nhin vién San xudt Phéng Ché bién il D sire khoe lam viéc

11| V24113 |Lé Thi Thanh Thao Nir Piu phéi vién San xudt Phéng Ché bién it i strc khée lam vige

12 | V24117 |Trdn Trung Hiéu Nam Truéng nhém Vén hanh & Bao tri Phong K thudt 11 D sitre khoe lam vige

13 | V24118 [Nguyén Van Chung Nam Phé phong San xuit Phong Ché bién II Pu sirc khoe [am viée

14 | V24116 | D8 Thi Minh Thu N Chuyén vién K& hoach Phong K¢ hoach 1 Bu strc khoe lam viée "
15 | V24120 [Luong Vin Tién Nam K7 thuat vién San xudt Phdng Sor ché it B sire khée lam viée / %‘:’(
16 | V24121 |Tran Dinh Tho Nam Ki thudt vién San xudt Phing So ché 1 Bu sirc khoe lam viée //u? B]
17 | V24128 [Luu Nhu Lim Nam K§ thudt vién San xudt Phong So ché I P sirc khée lam viée ki A ]
18 | V24130 |Trin Thi Huémg W | A S“fﬂ‘;:;: Sxrtae- Mot Phéng Ky thudt 1 Pu sitc khoe lam vide \\?7\
19 | V24132 |Nguyén Thi Nhung Nir Chuyén vién Hanh chinh Phong Hanh chinh I P sirc khoe lam viée \\’9
20 | V24133 |Nguyén Thi Thu Ha Nir Chuyén vién Mua hing Sin xudt Phong Mua hang San xudt 111 Bu sire khoe lam vige

21 | V24135 |Pham Thi Ngoc Anh Nit Truéng nhom Ké hoach San xudt Phong Ké hoach I b sirc khoe lam viée

22 | V24140 [Nguyén Viin Nhat Nam K§ thuat vién San xudt Phong Sor ché I P sire khoe lam viéc

23 | V24143 [Mai Thi Hug j | CRuvimyEn K‘ézugfé‘ Coiioh e P”d"f;s’f;,’;‘;ﬁ;‘fga o i Pt stz khoe lam vige
24 | J24147 |Hasegawa Yu Nam et dé:u:cz t::g“;:ﬁ g:;:];( € hoach Phong Ché bién 11 B stre khoe lam viée
25 | V24155 [Trin Vin Cong Nam Nhién vién Béo tri Phong Ky thudt I B stc khoe lam viée
26 | V24165 |Hoang Pirc Thién Nam Trudng nhém Xir ly Nude thai Phong Ky thudgt il bu stre khoe lam vige

27 | V24166 [Nguyén Thi Vin Nir Nhin vién San xudt Phong Ché bién I Pu sirc khoe lam viée
28 | V24170 |Nguyén Thanh Long Nam Nhién vién Vin hanh va Bao tri Phong Ky thudt m P sire khoe lam viéc
29 | V24172 |Vién Thi Hoan Nix Nhin vién Quan Iy Hé thong Phong Ké hoach il P sire khoe lam viée
30 | V24174 |Pham Quang Phong Nam Trudng nhém Quan ly Kho Phéng K¢ hoach I bu sire khoe lam viée
31 | V24175 |Nguyén Van Ludn Nam Td truémg Quén Iy Kho Phong Ké hogch v P sirc khoe lam vige
32 | V24178 | Ta Manh Hiing Nam Phé phong San xust Phing So ché I P sire khoe lam viée
33 | v24182 | Ta Vin Xuin g, || PRGGS Kié’r;zgft Qi Ban | B4 "j”fdf’f:;fi‘i;ia‘i’" il Pu sizc khoe lam vige
34 | V24183 |To6 Vin Son Nam Chuyén vién Van hanh va Béo tri Phong Ky thudt I b sire khoe lam viée




35 | V24188 [Phung Thi Kim Hug Nir Céng nhin San xudt Phong Sor ché 1 B sirc khée lam viée
36 | V24189 |Nguyén Thi Hudng Nir Cdng nhan San xudt Phong Sor ché it D sirc khoe lam vige
37 | V24190 |Bi Thi H{‘)ng Qanh Nir Cong nhin San xuét Phong So ché I b sirc khoe lam viée
38 | V24191 [Chu Thj Bay Nir Cong nhan San xudt Phong So ché I B stre khoe lam viée
39 | V24194 | Truong Thi Loan Nir T6 truémg San xudt Phong Ché bién I Bii sirc khoe lam viée
40 | V24195 |Luu Thi Tw Nir T trudmg Sin xudt Phong Ché bién 11 Bu sire khoe lam viée
41 | V24202 [Lam Thij Hién Nir Cong nhan San xudt Phong So ché i Bu sirc khoe lam vige
42 | V24203 [Pham Hong Hoat Namn Chuyén vién CNTT Phéng Hanh chinh I bu suc khoe lam viée
43 | V24204 [Nguyén Diéu Tam Nir Chuyén vién Mua hang san xuit Phong Mua hang San xudt I B stc khoe lam vige
44 | V24205 [Hoang Thi Tuyét Nir Chuyén vién Ké hoach Phong Ké hoach II B sirc khoe 1am vige
45 | V24208 |Luu Vin Son Nam Té truémg Quan 1y Kho Phong Ké hoach I Du sirc khoe lam viéc
46 | V24209 [Nauyén Thi Van Nit T truong San xudt A Phéng Ché bién m D strc khoe lam viée
47 | V24210 [Cao Thi Van Anh Nir Cdng nhin San xudt Phong So ché I b sirc khée lam viée
48 | v25214 |Nguyén Thi Kim Hoa Ng | Chuyénvite Kié:;;‘t""‘ Quy winh:Shn, | 24 "5”§£ 'f:;‘r‘";i;‘ffga‘*”’ i Pi sitc khoe lam viée
49 | V25216 |Binh Thi Ly Nit Ph6 Gidm dc Nha may % bu sirc khoe lam viée
50 | V25218 |Té Vin Viét Nam Cong nhan San xuit Phong So ché I Du sirc khoe lam viée
51 | V25220 [Hoang Thi Hoai Nir T truéng Quan Iy Kho Phong Ké hoach 1 b sire khoe 1am viée
52 | V25229 |Truong Thi Lién Nir Céng nhan San xudt Phong Sor ché I bu sirc khoe lam viée
53 | v25232 [Nguyén Thi Thoa Nir Biéu phdi vién San xudt Phéng Ché bién 1 b stre khoe lam vige
54 | V25236 |Nguyén Birc Kién Nam Nhién vién xir Iy nude thai Phong Ky thudgt I Pu sirc khoe lam vige
55 | V25237 |Nguyén Viét Duong Nam Chuyén vién Co dién Phong Ky thugt il b sire khoe lam viée
56 | V25238 |Chu Van Chuong Nam Nhén vién vin hanh xe ning Phong Ké hoach 111 bu sire khoe lam viée
57 | V25239 [Phan Minh Tri Nam Cong nhin San xudt Phong So ché | Pu sirc khoe 1am viée
58 | V25241 |Nguyén Thi Kim Hong Nir Céng nhan San xudt Phong Sor ché I bu surc khoe lam viée
59 | V25243 | Vil Vin Lién Nam Trudng phong CNTT Phong Hé thdng CNTT Ul bu sie khoe lam vige
60 | V25247 [Khong Vin Diing Nam Chuyén vién Vin hanh va Bao tri Phong K3 thugt m B sirc khoe lam viée
61 | V25252 |Nguyén Viin Hoing Nam Trudng chuyén San xudt Phong Ché bién -1 Pu sire khoe lam viée
62 | V25253 |Duong Vin Hao Nam Chuyén vién Vén hanh va Béo tri Phong Ky thudt P sirc khde lam viée
63 | V25254 |Quang Xudn Son Nam T4 truting KiémXZth QyeiohiSan Phd”fdff;:;rf(;f;iﬂdm P sirc khoe lam viéc
64 | V25255 [Nguyén Thi Thu Huyén Nit | Nhén vién Téng hop Dit liéu San xuit Phong So ché il P site khoe 1am viée
65 | V25259 | Trin Thi Thanh Ha Nix Céng nhan San xuit Phéng Ché bién It B sirc khoe lam viée
66 | V25260 |Bli Méng Udc Nit | Chuyén vién xir Iy nude thai va co dién Phong Ky thudt I Pu sire khoe lam viée
67 | V25261 |Nguyén Trong Thanh Nam Ky thudt vién San xudt Phong So ché I B sirc khoe lam viée
68 | v25263 | Duong Thi Héng Nhung Nir T4 truémg Phong thi nghiém B "}"fd‘:’f;:;f‘;i;‘fgﬂ " 11 B sirc khoe lam viéc
69 | V25269 |Hodng Van Tugng Nam Cong nhan San xuit Phong So ché 111 P sire khoe 1am viée
70 | V25271 |Phan Thi Thién Nir Cong nhén San xudt Phong So ché P sire khoe lam viée
71 | V25273 |Lam Thi Thu Nir Cong nhén San xuat Phong Ché bidn I P sire khoe lam viée
72 | V25274 |Lé Bich Diép Nir Chuyén vién Quan ly Kho Phong Ké hoach Il B sire khoe lam viée
73 | V25283 [Nguyén Thi Lan Anh Nir Céng nhan San xudt Phong Sor ché I P sire khoe lam vige
74 | V25284 |Nguyén Thi Tuyén Nit Cédng nhén San xudt Phong So ché I Bu strc khée lam vige
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75 | v25285 [Nguyén Thi Han Nix Cong nhan San xudt Phéng So ché T P sire khoe lam viée
76 | V25286 |Vii Thi Phuong Linh Nir Cong nhan San xudt Phdng So ché I B sirc khoe lam viée
77 | V25287 |Nguyén Vin Ngo Nam Céng nhin San xudt Phong So ché I B sire khoe lam vige
78 | V25288 [Ma Thi Thuy Linh Nir Cong nhén San xudt Phong So ché il Pu sirc khée lam viée
79 | V25292 [Lam Tién Cudmg Nam Nhan vién Vén hanh Xe ning Phong Ké hoach I B sire khoe lam viée
80 | V25298 |Luu Thi Hué Nix Cong nhin San xudt Phong Ché bién I b sire khoe lam viéc
81 V25302 |Pham Thi Hin Nt Cong nhén san xudt Phéng So ché m Bu sirc khoe lam viée
82 | V25307 [Phan Thi Thiy Nit Cong nhin San xudt Phong Ché bién il B sire khoe lam viée
83 | V25310 |Luu Thi Bay Nit Cbng nhin San xudt Phong Ché bién 11 P sirc khoe [am vige
84 | V25316 |Bui Thi Ngoc Tuyét Nit Céng nhin sn xudt Phong So ché 11 D strc khoe lam vide
85 | V25317 [Phing Trong Thuy Nam Trudng nhdém mua hang Phong Mua hang San xudt I D sire khoe lam viée
86 | V25318 |L& Thj Hing Nit Céng nhin san xudt Phéng S ché 11 P sirc khoe lam vige
87 | V25320 |Nguyén Phi Khanh Nam Nhién vién quan ly kho Phong Ké hoach I B sire khoe lam viée
88 | v25322 [Nguydn Chi Cubng g | NARVICR Kié“;zgf‘ R tah Sae: | 2 ”d”fd‘g’f;:;,f‘;‘:;?‘fgﬂd"' I i stic khde Hm vige
89 | V25326 (L& Thj Thao Nir Cong nhén san xuat Phong So ché I bu sirc khoe lam viée
90 | V25330 [Nguyén Thj Minh Anh Nit Chuyén vién nhan sy téng hop Phong Nhdn s 1 B sire khoe lam viée
91 | V25332 |Tran Qudc Toan Nam Chuyén vién IT Phong Hé rfrdng CNIT T B sirc khoe lam viée
92 | V25333 |Trdn Thj Canh Nit Céng nhin san xudt Phong So ché it D sirc khoe [am viée
93 | V25335 [Neuydn Thi Thu Hién Ni | Trudngphong Haoh chinh Sinxudt | 24978 H‘::f;,f’ bink e I B sirc khoe lam vige
94 | V25336 |[Nguy&n Minh Hiéu Nam Chuyén vién Thi y f "‘j"fdfif;:;j";ﬁ;f‘gad”’ 11 Pi sirc khoe lam viée E
95 | V25337 |Ta Thi Loan Nit Céng nhén san xuat Phong So ché I P sirc khoe lam viée
96 | V25339 |Dinh Khic S§ Nam Céng nhin san xudt Phong So ché I B sirc khoe lam vige H
97 | V25340 [Hoang Vin Lam Nam Nhén vién quan ly kho Phéng Ké hoach 11 Bu sirc khée lam viée 3;
98 | V25341 |Nguyén Thi An Nir Nhdn vién quéan ly kho Phong Ké hoach mr Pu sirc khoe lam viée .
99 | V25344 |Duong Xuan Hong Nam Nhin vién quan ly kho Phong K& hoach il P sitc khoe lam viée {E::
100 | V25345 |Hoang Thi Thao Nir Nhén vién quan ly kho Phong Ké hoach i Ba sirc khoe 1am viée
101 | V25347 |Biii Thi Oanh Nit Nhén vién quén ly kho Phéng Ké hoach i b sire khoe lam viée
102 | V25348 [Hoang Hﬁng Son Nam Nhién vién quéan ly kho Phong Ké hoach o P sirc khoe lam viéc
103 | V25350 [L& Thi Thuyén Nit Nhén vién quén ly kho Phing K& hoach Il Bu sie khoe lam viée
104 | V25351 | Triéu Hai Quin Nam Chuyén vién Y té Phong Hanh chinh 111 P sire khoe lam viéc
105 | V25354 |Nguyén Thi Hoa My N Nhién vién Quan ly Hg théng Phong K& hoach I B sire khoe 1am viée
106 | V25359 |Nguyén Thi Tuyét Nix Phé phong Mua hang Phong Mua hang San xudt m P sire khoe lam viée
107 | V25362 [Chu Thdi Nguyén Nam Céng nhdn san xudt Phong So ché i B sirc khoe lam viée
108 | V25366 |Vii Thi Thu Huong Nir Céng nhan San xudt Phong Ché bién [ b sire khoe lam viée
109 | V25368 |[Nguyén Duy Khién Nam Nhén vién Bao tri va Van hanh Phong Ky thudgt II D sie khoe lam viée
110 | V25378 |Kidu Thi Thanh Nir Cdng nhin San xudt Phong So ché 11 P site khoe lam viéc
111 | V25379 [Nguyén Thi Dy Nir Céng nhin San xudt Phong So ché 111 P stc khoe lam viée
112 | V25380 [L& Tudn Anh Nam Nhén vién quin ly kho Phong Ké hogeh II bu sire khoe lam viée
113 | V25383 |Phi Thi Ngoc Lan Nit Chuyén vién Ké hoach Phong K& hoach I B sire khoe lam viée
114 | V25384 | Vi Ngoc Quang prag, || CRuen-le 300 ke An tonn-Ja Phong K7 thudt 1 B sirc khoe lam viee
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Phong Kiém sedt & Dam

115 | V25392 |Nguyén Di¢u Phuong Linh Nit Nhén vién phong thi nghiém Beies e heomz I D sire khoe lam viée
116 | V25394 |Vuong Birc Lanh Nam Trudng phong Ky thuat Phong Ky thudt 1T Pu sire khoe lam viée
117 | V25395 |Tran Van Khanh Nam Cong nhan San xudt Phong So ché I B stre khoe lam viée
118 | V25396 [Ha Thanh Lim was | AR Kié‘ii‘gi“ QuyetebnhSdn: (.5 ”’d”fdff;:;f‘;i;iad"’ I Bl strc khoe lam vige
119 | V25397 |Nguyén Viin Chuong Nam Céng nhén San xudt Phong Ser ché it b ste khoe lam vige
120 | V25398 [Nguy&n Thi Mién Nir Cang nhan San xudt Phong So ché I bu sire khoe lam viée
121 | V25399 |Nguyén Kim Ké Nam Diéu phéi vién San xuét Phong Ché bién I D sire khoe lam viée
122 | V25401 |Vii Thi Bich Nguyét Nit Didu phdi vién San xudt Phong Ché bién I B sire khde lam viée
123 | V25402 [Nguyén Quéc Toan Nam Nhén vién vin hanh xe ning Phong K¢ hoach [ B sire khoe 1am viée
124 | V25405 | Vi Thj L& Thiy Nir Céng nhin San xuét Phéng Ser ché v Di sirc khoe lim viée
125 | V25407 [L& Thj Chuyén Nir Céng nhin San xuit Phong So ché I - bu stc khae lam viée
126 | V25409 |Hoang Thi Yén Nit Cong nhan San xudt Phong S ché 11 b sire khoe lam viéce
127 | V25410 | Vii Thi Thing Nix Céng nhin San xudt Phong So ché I b sire khoe lam vige
128 | V25411 [Nguyén Thj Hanh Nit Céng nhan San xudt Phong So ché 1 Bu sire khoe lam viée
129 | V25416 | Ta Birc Toan Ha, | DAnvitn Kié“;igft Quy trinh Sén. | £ "‘”’fd‘:f ff;:;fi‘f;‘f?""" 1 Bt stc khoe m vige
130 | V25417 [Nguyén Quang Duy Nam | DR Kié";igf‘ Quy winbS4a. [ £ 'd"fdi ff;:;f‘;‘i;‘zﬂa’" il it sire khoe lam vige
131 | V25419 |Pham Tién Diing Nam Chuyén vién quan ly hé théng Phong Ké hoach 1 P sirc khoe lam viée
132 | V25420 |Nguyén Thanh Ting Nam Nhén vién vdn hanh xe ndng Phéng Ké hogch 111 bu sirc khoe lam vige
133 | V25421 [Lé Thi ch Nir Céng nhén san xudt Phong So ché I b stre khée lam viée
134 | V25423 | Vi Thé Tai Nam Céng nhén san xudt Phong So ché I b sirc khée lam viée
135 | V25424 [Nauyén Thi Thu Hién Nix Cdng nhan san xuft Phong So ché il bu sire khoe lam viée
136 | v25427 |Nguydn Van Minh Nam fiong “hém;iﬂ‘;a"‘h b il Phong K7 thudt I D sirc khoe lam viée
137 | 125428 [Hanawa Tatsuya Nam | 7O U Tﬁf{ﬁjﬁgfgﬁé&?mm dbo I i sirc khoe lam vige
138 | V25431 [Nguyén Vin Phong Nam Céng nhan san xudt Phong So ché i P sirc khoe lam viée
139 | V25432 |Trdn B4 Trinh Nam Cédng nhan san xudt Phong So ché il P sirc khoe lam vige
140 | V25434 [Nguyén Xuan Déng Nam Phé phong Dm bo Chidt lugmg | ¥ "”’fﬁf};’;‘;ﬁ;ﬁa a2 it it sirc khoe lam vige
141 | V25435 |Phé Vin Kién Nam Céng nhan san xudt Phong Sor ché I B sire khoe lam viée
142 | V25439 |Hoang Vin Hiing Nam Céng nhan san xudt Phéng So ché v b sirc khoe lam viée
143 | V26448 |Nguyén Thj Lan Nix Cang nhan san xudt Phéng So ché 1 B stre khoe lam vige
144 | V26449 |Nguyén Thj Thoa Nir Céng nhin san xudt Phong So ché i bu sirc khoe lam viée
145 | V26450 [Luu Thi Dung Nit Cong nhin san xudt Phong So ché il bu suc khoe lam viéc
146 | V26453 |Hoang Thi R6 Nir Cdng nhin san xuft Phong So ché 11 b ste khoe lam viée
147 | V26454 |Sai Thi Cuc Nir Céng nhén san xudt Phong So ché I bu stre khée lam viée
148 | V26459 [D§ Thi Hop Nir Céng nhin san xudt Phong So ché 1T P sirc khoe lam vige
149 | V26460 |Chu Thai Phi Nam Nhén vién Béo tri va Van hanh Phong Ky thudt I P sire khae lam viée
150 | V26461 [Nguy&n Thi Huyén Nir Céng nhin san xudt Phong Ché bién i P sitc khoe lam vige
151 | V26462 |Lé Thj Bay Nir Cong nhén san xudt Phong Ché bién I P sirc khoe [am vige
152 | V26465 | Vi Thi Hué Nir Cdng nhin San xudt Phong Ser ché I P sire khoe lam viée
153 | V26466 |Nguyén Thi Minh Nir Céng nhin Sian xudt Phong Se ché I b sire khoe lam viéc
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154 | V26467 [Nguyén Thi Hiru Nir Céng nhan San xudt Phong So ché I Bu strc khoe lam viée
155 | V26468 [Nguyén Duy Déing Nam Nhan vién Hanh chinh San xuat Ehgng H"":";’ b 1 Pu sitc khoe 1am vige
156 | V26472 |L& Thi Thanh Nt | ChiyenvienHich chinh Sinsukt | T8 H‘:’r’;’(’;’"‘”” Sl I B s Khiie iz vige
157 | V26474 |Luu Vin Thanh Nam Nhin vién Bdo tri va Van hanh Phing Ky thudt I B stre khoe lam viée
158 | V26476 |Nguyén Phi Thanh Nam Nhan vién quan ly kho Phong Ké hoach I B st khoe lam viée
159 | V26477 |Trdn Vin Thi Nam Céng nhin San xudt Phéng So ché I Di sire khoe lam viée
160 | V26478 |Luu Thi Huong Nir Cong nhan San xudt Phong Ché bién il P sirc khoe lam viée
161 | V26479 |Duong Thi Quynh Trang Nir Cong nhan San xudt Phong Ché bién 111 B sirc khoe 1am viée
162 | V26480 [Nguyén Vin T Nam Céng nhan Sin xudt Phéng So ché 111 B sirc khoe lam viée
163 | V26482 |Nguyén Minh Cong Nam Chuyén vién mua hang Phong Mua héng San xudt I B sire khoe 1am viée
164 | V26489 |Pinh Vin Sang Nam Cong nhan San xudt Phong So ché I P sire khoe lam vige
165 | V26490 | Trinh Van Thu Nam Cbng nhan San xudt Phong Ser ché I D sirc khoe lam vige
166 | V26493 |Ha Vin Tan Nam Cong nhin San xudt Phong Ser ché I B sire khoe 1am viée
167 | V26496 |L& Thi Quyén Nir Cong nhan San xudt Phong So ché ig P sire khoe lam vige
168 | V26498 [Nguy&n Khic Tinh Nam Nhén vién Bao tri va Vin hanh Phong Ky thudt I bu sirc khée lam viée
169 | V26500 |Nguyén Tra My Nit Chuyén vién Hanh chinh San xuét Phng H"t':f;f’ binh San i i strc khoe lim viéc
170 | V26501 |Phé Vén Chién Nam Nhén vién quan ly kho Phong Ké hoach m B sire khoe lam vide
171 | V26502 | Trinh Thij Oanh Nit Cong nhan San xudt Phong So ché 1 P sic khoe lam vige
172 | 126505 |Ryuki Sakurai Nam S;?_ﬂm(;‘;:;‘fz gi‘lﬂ;lihni' TS::‘H‘;j; I Bl sirc khoe lam vide
173 | V26506 | Vit Tién Thanh Nam Céng nhan San xudt Phong Sor ché I Pu sirc khée lam viéc
174 | V26507 | Trén Thi Hong Nhung N Céng nhén Sin xuit Phong So ché I b sire khoe lam viée
175 | V26508 |Qué Thi Tam Nir Cong nhan San xudt Phong Ser ché 111 Pu sire khoe lam vige
176 | V26511 |Nguy&n Vin Binh Nam Cong nhn san xudt Phong Sor ehé I b sire khoe lam viée
177 | V26515 |Hoang Thi Tu Nit Cong nhén san xuft Phong Sor ché I P sirc khée lam viée
178 | V26516 |Duong Thi Tuyét Mai Nir Céng nhan san xudt Phong Ché bién 111 P sire khoe lam vige
179 | V26517 |Lé Thi Thanh Nir Céng nhin san xuft Phong Ser ché I Pi sirc khoe lam vige
180 | V26518 |Ly ThiLy Nir Céng nhin san xufit Phong So ché m B sire khoe lam vide
181 |[ITVMOO1|Nguyén Thj Ly Nit T4 truéng t6 thanh pham m P sirc khoe lam viée
182 [JVMO002|H¥ A Tao Nam T4 truéng tb ché bién I i sire khoe 1am viée
183 | JVMO05|Trin Quang Vit Nam Cong nhén san xudt il P sire khoe lam viée
184 |JVMO06|Cao Thi Nhung Nir Chuyén vién téng hop dir ligu san xudt g Pu sirc khoe lam vige
185 | JVMO07|Nguyén Vin Quy Nam Nhian vién san xuat I Bi sire khée lam viéc
186 |JVMO08|Nguyén Thi Ha Nir Céng nhin san xudt il P sirc khoe lam viée
187 |JVMO09|Nguyén Thi Thiy Tién Nir T truomg sin xudt I P sirc khoe lam vige
188 [JVMO10{P3 Thi Thu Ha Nir Céng nhdn san xudt I B stre khoe lam viée
189 |JVMO11|Trinh Thu Ha Nir Céng nhin san xudt i P sire khoe lam viée
190 | V22020 |Bui Thi Kim Ciic Nir Truéng ban Diéu phdi Trang trai m P sirc khoe lam vige
191 | J22021 |Kobayashi Reona Nam Giém(gi); ?jct;:;hf:lg ?}Tf ;;5 higp I bu sire khée lam vige
192 | 22032 [Trin Vin Ludn Nam Chuyen vién Chan nudi & Thiy Trang Trang trgi Tam Pdo I Pu sirc khée lam viée
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Té truéng Chin nudi & Thi y Trang

193 | V22037 |Pham Qudc Huy Nam it Phong Chan nuéi & Thiry I bu sire khoe lam viée
194 | V22039 [Mai Tuén Anh Nam | TOtruémg Chin :‘r‘:l" % ThiyTrmg Trang trai Tam Déo il P sirc khoe lam viéc
195 | V24159 | Vii Chi Cong Nam Nhén vién Tha y Trang trai Trang trai Tam Puo II D sire khoe lam viéc
196 | V24168 |Nguydn Hang Phiic g, | OB Ché"f:‘;a" RTOYTEE | pmotid T B it B strc khoe lam vide
197 | V25268 [Lé Vin Diing Nam Trudng ban Vén hanh Trang trai Trang trai Tam Pdo I b sire khoe lam viée
198 | V25270 |Dang Thi Thay Nga ng | Nhin vién Kiém 51‘::: chit luong Trang Trang trai Tam Ddo I P stre khoe 1am vige
199 | V25279 |Hoang Vin Trinh Nam Lai may Trang trai Trang trgi Tam Bao I bu sire khoe lam vigée
200 | V25280 |Lwu Vin Hidu Nam Lai may Trang trai Trang trgi Tam Pdo il B sire khoe lam vige
201 [ V25281 |Chu Vin Hai Nam Lai may Trang trai Trang trai Tam Pdo i bu sire khoe lam viée
202 | V25293 |Luu Quang Manh Nam Chuyén vién Co dién Trang trai Trang trgi Tam Pdo I b sire khoe lam viée
203 | V25304 |Nguyén Thi Nga Nir Nhén vién Hanh chinh Trang trai Trang trgi Tam Pdo I bu stre khoe lam vige
204 | V25312 [L& Vin Quyén Nam Lai médy Trang trai Trang trai Tam Pdo 1 b sire khoe lam viée
205 | V25325 |Nguyén Vin Pugc Nam Lai may Trang trai Trang trgi Tam Bdo I bu sire khée lam viée
206 | V25329 |Nguyén Quang Dinh Nam Nhén vién Chan nudi Trang trai Trang trgi Tam Pdo 11 Pu sire khoe lam viée
207 | V25343 [Chu Ngoc Vinh Nam Lai mdy Trang trai Trang trai Tam Pdo 11 Bu sire khoe lam viée
208 | V25346 Nguyén Trong Linh Nam Chuyén vién Co dién Trang trai Trang trai Tam Pdo 1T Bu stre khoe lam viéc
209 | V25361 |Lai Van Hong Nam Lai may Trang trai Trang trgi Tam Pdo I Pu sire khoe lam viée
210 | V25363 |Pham Thi Thanh Thao Nix Nhén vién Kiém soat Di lidu Trang trai Trang trai Tam Pdo I Bu sirc khde lam viéc
211 | V25364 [L& Thi Thim Nir Nhan vién Chén nudi Trang trai Trang trai Tam Pdo I bu sire khoe lam viéc’--\
212 | V25365 |Luu Thi Loi Nir Nhén vién Chiin nuéi Trang trai Trang trgi Tam Pdo 1L P sire khoe lam viéce \O)
213 | V25373 |Bii Minh Min Nam Lai mdy Trang trai Trang trgi Tam Pdo III Bu sire khoe lam vige Y.:,
214 | V25388 | D3 Trong Xuin Nam Nhén vién Tha y Trang trai Trang trai Tam Bdo I b sirc khoe lam viéc /n{(/
215 | V25414 [Nguyén Viin Bay Nam Nhén vién Chiin nudi Trang trai Trang trgi Tam Bdo iid D site khoe lam viée y
216 | V26446 |Luu Vin Nam Nam Lai mdy Trang trai Trang trgi Tam Bdo I bu sire khoe lam vige
217 | V26447 |Hoang Van Hop Nam Lai may Trang trai Trang trai Tam Bdo I Bu sire khoe lam vige
218 | V26455 |Nguyén Vin Nguyét Nam Lai may Trang trai Trang trgi Tam Pao I b stre khoe lam viée
219 | V26475 |Luu Thi Héné Nix Nhén vién Chén nudi Trang trai Trang trai Tam Pdo o Bu sire khée lam viéc
220 | V26487 |Nguyén Thi Loan Nit  [Nhén vién Kiém soat Dit liéu Trang trai Trang trai Tam Bdo I b sire khoe lam viée
221 | V26503 |Duong Thi Thu Nir Nhan vién Chan nudi Trang trai Trang trgi Tam Bao il P stre khoe lam viée
222 | V26519 |Nguyén Xudn Poin Nam Nhén vién Chan nudi Trang trai Trang trai Tam BDdo I Bui sirc khoe lam vige
223 | V26520 [Nguyén Vin Tinh Nam Nhin vién lai mdy Trang trai Trang trai Tam Dao 1 B sire khoe lam viée
224 | V26528 [NGUYEN THI THU HANG Nit Nhén vién Thi kho Trang trai i b sirc khoe 1am viée
Noi nhén:
- Nhu trén
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UBND TINHBINHDINH ~ CQNG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SO NONG NGHIEP VA PTNT Péc ldp - Tw do - Hanh phiic

GIAY CHUNG NHAN

PpU PIEU KIEN CHAN NUOI
SH: 52/001/2020/DKCN

Tén co sé chiin nudi: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO
SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA BINH PINH

Dia chi tru so: thon Nam Tuong 3, xa Nhon Tan, thi x4 An Nhon, tinh
Binh Dinh

S dién thoai: 0256 2472 158; 0256 3637 206; S6 Fax: 0256 3637 206

Dia chi trang trai: thon Nam Tugng 3, xa Nhon Téan, thi xd An Nhon,
tinh Binh Pinh

Gidy Chimg nhan dang ky dau tu sO: 7844646782, ngy cap: 24/11/2016
Noi cap: So Ké hoach va Pau tu tinh Binh Dinh

Pwogc chirng nhan co sé du diéu kién chin nuéi

Gia siic: Bo sira; S6 lwong: 2000 con

-

Binh Dinh, ngay 16 thdang 11 nam 2020
KT. GIAM POC

PHOAOCTAM HO
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM O
Pdc ldp - Ty do - Hanh phiic
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GIAY CHUNG NHAN DU PIEU KIEN CHAN NUOI
S6: 68/004/2020/PKCN

Tén co so chiin nudi: CHI NHANH CONG TY TNHH MOT THANH VIEN BO SUA VIET NAM
TRANG TRAI BO SUA VINAMILK DA LAT

Pia chi tru s¢: Thon Lac Truong, x3 Tu Tra, huyén Don Duong, tinh Ladm Dong.

Sé dién thoai: 0263.3641289 S6 Fax: 0263.3641289.

Dia chi trang trai: Thon Lac Trudng, x3 Tu Tra, huyén Don Duong, tinh Lam Dé‘mg.

Gidy chimg nhan ding ky hoat dong chi nhénh s 5000268824-005 do S& K& hoach va Déu tu

tinh LAm Déng c4p 1an diu ngdy 06 thang 4 ndm 2012, thay doi 14n thit 7 ngay 11 thang 6 ndm 2020.

PUGC CHUNG NHAN CO SO PU PIEU KIEN CHAN NUOI
Gia suc: Bo sira S6 lwong: 1.600 con.

Theo Quyét dinh s6: 443./QD-SNN
% Ngay.....Q%...thdng..9..ndm 2020
Ol

mmmv—lﬁ@
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UBND TiNH LAM PONG CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

SO NONG NGHIEP & PTNT Pée 1ap - Ty do - Hanh. phiic
Sé:ir%/QDSNN Ldam Pong, ngay g thang ¢ ndm 2020
QUYET PINH

Cip Gidy chig nhén di diéu kién chin nubi dbi voi chian nudi trang trai
quy md 16n cho Chi nhanh Cong ty TNHH Mt thanh vién Bo sira Viét Nam -
Trang trai bo sira Vinamilk Pa Lat

GIAM POC SO NONG NGHIEP VA PTNT TINH LAM PONG

Can cu Quyel dinh s6 24/2016/QP-UBND ngay 1 8/3/2016 cua UBND tinh
Lam Dong vé viéc quy dinh chuc nang, nhiém vu, quyén han va co cdu 16 chire
bé may cua So Néng nghiép va Phat trién néng thon tinh Lam Déng;

Can cu Ludt Chan nuéi ngay 19/11/2018;

Cénwczi Nghi dinh s6 13/2020/ND-CP ngay 21/01/2020 cua Chinh phu
Hudémg dan thi hanh Ludt Chédn nudi;

Theo dé nghi ciia Chi cuc truéng Chi cuc Chdn nudi, Thii y va Thuy san,
QUYET PINH:

Diéu 1. Cp Gidy chimg nhén du diéu kién chan nudi ddi véi chan nudi trang
trai quy md lén cho Chi nhanh Cong ty TNHH Mot thanh vién Bo stra Viét Nam -
Trang trai bo stta Vinamilk Da Lat (Gidy chiing nhén co so du diéu kién chan
nuoi kem theo).

Piéu 2. Chi nhanh Cong ty TNHH Mat thanh vién Bo sita Viét Nam - Trang
trai bo stta Vinamilk Pa Lat co trach nhiém duy tri diéu kién chan nudi va thuc
hién cac bién phap ve phong chong dich bénh dong vat tai co so theo quy dinh.

Piéu 3. Chi cuc truéng Chi cuc Chin nuéi, Thu y va Thuy san; Giam doc
Chi nhanh Céng ty TNHH M&t thanh vién Bo siia Vié¢t Nam - Trang trai bo sira
Vinamilk Pa Lat va c4c co quan, don vi c6 lién quan cén cur Quyet dinh thi hanh

ké tir ngay ky.//t_(-__

Noi nhdn:

- Giam dbc So;

- UBND huyén Bon Duong;
- Nhu Diéu 3;

- Luu: VT, CNTYTS.

GIAM POC

"gtryen Vian Chéu



CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN
PU PIEU KIEN CHAN NUOI
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-% UBND TINHHA TINH  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM ﬂ
SO NONG NGHIEP VA Péc 1ap - Tu do - Hanh phiic 2
PHAT TRIEN NONG THON

GIAY CHUNG NHAN
pU PIEU KIEN CHAN NUOI
S6:.42../.006.. /2081 /DKCN

= v ] s
Dia chi trang trai:.... Xt J&U,ﬁw&ﬁd@&,ﬁnﬁfﬁmﬁ
Sb dién thoai:.... 0239 658 Pbb6.......... SHlEe 08 N\
Gidy dang ky kinh doanh/Gidy phép dau tu/Quyét dinh thanh 1ap:
-/ - N P z
550006 R34~ 0% Dk A A 24 ho /03, T Moin 2. il 27 /572024 .
Pugc ching nl.lé_in co s& di diéu kién chan nuéi.
Gia sib: L A B b e VA 4 S6 luong:....o2.000...CM......... :
.Gia cAm & 285 .9 ma. Tl N SR . ... z
Vat nudi khac: ... s, Sl 1% § Sé 0 ki V7 - A -
! Ha Tinh, ngay.49... thang AD... nam 20.
KT. GIAM POC |,
PHO GIAM POC~ St
/65522
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
~ Dgclap — Ty do - Hanh phic

GIAY CHUNG NHAN

BU DIEV KIEN CHAN NUOI




UBND TiNH NGHE AN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
SO NONG NGHIEP VA PTNT Déc lap - Ty do - Hanh Phiic

GIAY CHUNG NHAN

DU PIEU KIEN CHAN NUOI
Sé: 40/001/2020/DKCN

Tén co s& chiin nudi: CHI NHANH CONG TY TNHH MOT THANH VIEN
BO SUA VIETNAM - TRANG TRAI BO SUA NGHE AN
Dia chi tru sé: xdm Dong Thanh, xd Pong Hiéu, thi xa Thai Hoa, tinh Nghé An
S6 dién thoai: 0238. 2211 208
Dia chi trang trai: xom Pong Thanh, xa Dong Hiéu, thi xa Thai Hoa, tinh Nghé An
S dién thoai: 0238. 2211 208
Gidy chimg nhn déng ky hoat dong chi nhénh s6 5000268824-003 do S¢ Ké hoach va
Pau twtinh Nghé An cép lan dau ngay 05/03/2009, dang ky thay dbi 1an thir 4
ngay 25/07/2017.

PUGC CHUNG NHAN CO SO PU PIEU KIEN CHAN NUOI

Gia stic: Bo sita s6 Iuwgng: 3.000 con (Ba nghin conW/

Nghé An, ngay 09 thang 12 nam 2020
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TINH THANH HOA Péc lip - Ty do - Hanh phiic
CHI CUC CHAN NUOI VA THU Y

GIAY CHUNG NHAN
pU PIEU KIEN CHAN NUOI

oE5e5ae5e5ee5eae5eae5eacaeaeseaese ]
SO NONG NGHIEP VA PTNT CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
-—h ol
S6: 38/002/2022/PKCN
Tén co s& chin nudi: CHI NHANH CONG TY MQT THANH VIEN BO

S{U’A VIET NAM — TRANG TRAI BO SUA NHU THANH.

Pia chi trang trai: Thon Phii Quang, xa Phi Nhuén, huyén Nhu Thanh tinh
Thanh Héa.

Sé dién thoai: 0237.8762222

Giky chimg nhan dang ky doanh nghiép sé: 4-009; noi cip: Phong g
Ping ky kinh doanh , S& K& hoach va Pau tur tinh Thanh Hoa; Pang ky thay doi lan
6, ngay 17 thang 8 ndm 2017.

Purgc chimg nhin co sé di diéu kién chin nudi.

Gia suc: Bo sira S6 luong: 2.000 con.

Thanh Hod, ngéy 18 thdng 5 nam 2022
CHI CUC TRUONG

[L ﬂﬂ&&&ﬂbmﬁﬁﬁbﬂhﬁeheé

Scanned with CamScanner




UBND TINH QUANG NGAI CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
SO NONG NGHIEP VA PTNT Poc lip — Tu do — Hanh phie

 GIAY CHUNG NHAN
PU PIEU KIEN CHAN NUOI
SH: 51/001/2021/DKCN

Tén co so chan nuoi;

CHI NHANH CONG TY TNHH MOT THANH VIEN BO SUA
VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA VINAMILK QUANG NGAI

Dia chi tru so: Thon Phude Hoa, xa DPue Pha. Huyén M6 D, tinh
Quang Ngai.

SO dién thoai: 028.5415.5555.  Email: tdnhat@vinamilk.com.vn

Dia chi trang trai: Thon Phude Hoa, xa D¢ Pha. Huyén Mo Dirc,
tinh Quang Ngai.

SO dién thoai: 028.5415.5555. Email: tdnhat@vinamilk.com.vn '

Gidy dang ky kinh doanh: S6 5000268824-012, ngay 01/10/2020
cua Phong dang ky Kinh doanh thude So K¢ hoach va Dau tu tinh Quang
Ngdi cap.

PUQC CHUNG NHAN CO SO PU PIEU KIEN CHAN NUOI I

Gia suc:  Bo stra SO luong: 4.000 con

Quang Ngai, ngay 15 thang 12 nam 2021
GIAM DOC




CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lip - Ty do - Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

Independence - Freedom - Happiness

BO NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH DPONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TOCERTIFY THAT

Co s6: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA BiNH PINH

Y'i;a- m‘!u/ﬁ/r’e/uninf' FIETNAM DAIRY PR()D-{:'('T.S‘./()l.f\"'.’".\"/'( JOK COA {l’;J;\f)'rl'/.«\",rl,‘t-lll,/\'g [3/&-1:’\*’% 'H - BINF DINH DAIRY FARM

Pia chi: THON NAM TUOQNG 3, XA NHON TAN, THI XA AN NHON, TINH BINH DINH

Address: NAM TUONG 3 HAMLET. NHON TAN COMMUNE, AN NHON TOWN OF BINH DINH PROVINCE

Dnoc (‘hun" nhan an toan (Iuh bénh ddi voi edc bénh: LO MOM LONG MONG, LAO BO, SAY THAI TRUYEN

NHIEM VA TU HUYET TRUN(:

In recognition of the free statis it e u'm’.'u the following disease (s); FOOT AND MOUTH DISEASE, BOVINE TUBERCULOSIS,
BRUCELLOSIS AND PASTEU RI/L()S]S

S ('\lo 353/QD-TY-DT ' Hu Noi, ngay 10 thang 8 nam 2022
Gidy chung nhan nay co gia tri dén 10/8/2027. ¢ __CUC TRU ONG

This certificate is valid 1o 10 August 2027.

»

= r,Nguyé‘n Vin Long

t——."




CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Ty do - Hanh phiic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BO NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co si: CH NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA DA LAT (TRAI 1)

The e.s'lablishmﬁm.' BRANCH ()F‘VIE TNAA/{ DAIRY PR()DUCTS_JO]NT STOCK C()MPAAI Y- DALAA T DA{RY FARM (FARM No. 1)

Dia chi: THON LAC TRUONG, XA TU TRA, HUYEN PON DUONG, TiNH LAM PONG

Address: LAC TRUONG HAMLET, TU TRA COMMUNE, DON DUONG DISTRICT OF LAM DONG PROVINCE

Pugc chirng nhéin an toan dich bénh déi véi bénh: LO MOM LONG MONG, SAY THAI TRUYEN NHIEM, XOAN

KHUAN, TU HUYET TRUNG VA LAO BO
In recognition of the free status in regard to the following disease (s): FOOT AND MOUTH DISEASE. BRUCELLOSIS. LEPTOSPIROSIS,

PASTEURELLOSIS AND TUBERCULOSIS.
Ha Noi, ngay 19 thang 6 nam 2023
Sb (No.): 189/QD-TY-ATDB CUC TRUONG
Gidy ching nhan nay c6 gia tri dén 22/12/2027. ——D)j

This certificate is valid to 22 December 2027,




BO NONG NGHIEP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON Djc 1ap - Tw do - Hanh phuc
CUCTHUY
S6: /QD-TY-DT Ha Noi, ngay  thdng 6 nam 2023
QUYET PINH

Vé viée cAp Gidy chirng nhin co sé an toan dich bénh tai Chi nhanh
Cong ty TNHH MTYV Bo sira Viét Nam - Trang trai bo sira Da Lat (Trai 1)

CUC TRUONG CUC THU Y

Can cir Quyét dinh s6 1399/QD-BNN-TCCB ngay 13/4/2017 ciia B¢ trudng
Bo Nong ngﬁiég va Phat trién nong thon quy dinh chirc nang, nhiém vu, quyén
han va co cau t6 chirc cua Cuc Thu y;

Can civ Théng tir s6 24/2022/TT-BNNPTNT ngay 30/12/2022 cua B¢
truecng Bé Nong nghiép va Phat trién néng thén quy dinh vé co so, viing an toan
dich bénh dong vat,

Can cir van ban sé 11/05/CV-BSPL/2023 ngay 31/5/2023 cua Chi nhanh
Cong ty TNHH MTV Bo sita Viét Nam - Trang trai bo stra Da Lat vé viéc thay doi
tén chu co so an toan dich bénh trén Gicfy chung nhdn co so an toan dich bénh
dong vdt (kem theo Gicfy chung nhdn dang ky hoat dong chi nhdanh, mad 56
5000268824-005 ciia S¢ Ké hoach va Pau tw tinh Lam Pong);

Theo dé nghi ciia Truéng phong Dich té thit y.
QUYET PINH:

Piéu 1. Cip Gidy ching nhan co s& an toan dich bénh dong vat ddi voi
bénh Lo mém long mong, Say thai truyén nhiém, Xoan khuan, Ty huyét tring va
Lao bo tai Chi nhanh Cong ty TNHH MTYV Bo stta Viét Nam - Trang trai bo sita
ba Lat (Trai 1); dia chi: Thon Lac Truong, xa Tu Tra, huyén Pon Duong, tinh
Lam Déng.

Piéu 2. Chu co s& an toan dich bénh tai Diéu 1 cia Quyét dinh nay c¢ trach
nhi¢m thyc hién cac quy dinh cua phap luat vé thu y doi véi co so an toan dich
bénh dong vat.

Piéu 3. Chi cuc Thi y ving V, Chi cyc Chan nu6i, Tha y va Thuy san tinh
Lam Bong trong pham vi nhiém vy, quyen han duoc giao chiu trach nhiém giam
sat, kiém tra co so an toan dich bénh tai Diéu 1 ciia Quyét dinh nay theo ding quy
dinh cua phap luat hién hanh.

Diéu 4. Quyét dinh nay thay thé cho Quyét dinh s6 682/QD-TY-DT ngay
22/12/2022 cua Cuc truong Cuc Thi y; ¢6 hi€u lyc ke tir ngay ky ban hanh va co
gia tri dén ngay 22/12/2027.
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Piéu 5. Chanh Vin phong Cuc, Trudng phong Dich & thi y, Chi cuc trudng
Chi cuc Thu y ving V, Chi cuc trudng Chi cuc Chan nuoi, Thi y va Thily san tinh
Lam Dong, Thu truong cac don vi ¢6 lién quan va Chu co s¢ an toan dich bénh
tai Biéu 1 chiu trach nhiém thi hanh Quyé¢t dinh nay./.
Noi nhgn: CUC TRUONG
- Nhu biéu 5;
- PCT Phan Quang Minh;
- Lvu: VT, DT.

Nguyén Vin Long



_ BONONG NGHIEP CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA PHAT TRIEN NONG THON Doc 1ap - Tw do - Hanh phiic
CUCTHUY

S6: 459 /QD-TY-DT Ha N5i, ngay 07 thang 10 ndm 2022

QUYET PINH
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CUC TRUONG CUCTHU Y

Cén cir Quyét dinh sé 1399/0P-BNN-TCCB ngay 13/4/2017 ciia Bé trirong
B¢ Néng nghiép va Phat trién néng thén quy dinh chirc ning, nhiém vu, quyén
han va co cau té chire ciia Cuc Thit y;

Céin cie Thong ti s6 14/2016/TT-BNNPTNT ngay 02/6/2016 ciia Bé trieong
Bé Néng nghiép va Phat trién néng thon quy dinh vé viing, co sé an toan dich
bénh dong vat,

Xét ho so d@é nghi cap lai Gidy chitng nhdn co sé an toan dich bénh ciia Chi
nhanh Cong tv TNHH MTV Bo sita Viét Nam - Trang trai bo sita Ha Tinh,

Theo @é nghi ciia Truedng phong Dich té thii y.
QUYET PINH:

Piéu 1. Cap Gidy chimg nhan co s& an toan dich bénh dbi v6i bénh Lo
mdm long méng, Lao bo, Say thai truyén nhiém, Xoan khudn va Tu huyét tring
trén bo tai Chi nhanh Cong ty TNHH MTV B0 sita Viét Nam - Trang trai bo sira
Ha Tinh (Pia chi: Thon Tay Nam, xi Son L&, huyén Huong Son, tinh Ha Tinh).

Piéu 2. Chu co s& an toan dich bénh tai Diéu 1 cua Quyét dinh nay co trach
nhiém thyc hién cac quy dinh cta phép luat vé thi y ddi véi co sé an toan dich
bénh dong vat.

Piéu 3. Chi cuc Thi y viung III, Chi cuc Chan nuéi va Tha y tinh Ha Tinh
trong pham vi nhiém vy, quyén han dugc giao chiu trach nhiém giam sat, kiém
tra co's¢ an toan dich bénh tai Piéu 1 ciia Quyét dinh nay theo ding quy dinh cua
phap luat hién hanh.

Pidu 4. Quyét dinh ndy c6 hidu luc ké tir ngay ky ban hanh va c6 gi4 tri dén
ngay07./10/2027.
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Piéu 5. Chanh Vin phong Cuc, Trudng phong Dich té thu y, Chi cue trudng
Chi cuc Thu y vung III, Chi cuc truong Chi cuc Chan nudi va Tha y tinh Ha Tinh,
Thu truéng cac don vi ¢6 lién quan va Chi co s¢ an toan dich bénh tai Piéu 1 chiu

trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay./. .
Noi nhin: ’ Q. CUC TRUONG
- Nhu Diéu 5; :
- Phong TC; A KA
- Lwu: VT, DT. .

o)

P
Pas)y

AN

ﬁgu;}éh Vian Long



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phiic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BQ NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co sé: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA HA TINH
The establlshment VIETNAM DAIRY PRODUCTS JOINT STOCK COMPANY (VINAMILK) BRANCH HA TINH DAIRY FARM

Pia chi: THON TAY NAM, XA SON LE, HUYEN HUONG SON, TiNH HA TINH _
Address: TAY NAM HAMLET, SON LE COMMUNE, HUONG SON DISTRICT OF HA TINH PROVINCE ~

Pugc chu‘ng nhin an toan dich bénh d6i véi bénh: LO MOM LONG MONG, LAO BO, SAY THAI TRUYEN NHIEM,

XOAN KHUAN VA TU HUYET TRUNG
In recognition of the free status in regard to the following disease (s): FOOT AND MOUTH DISEASE, BOVINE TUBERCULOSIS, BRUCELLOSIS,

LEPTOSPIROSIS AND PASTEURELLOSIS.
S6 (No.): 459/QD-TY-DT Ha Ngi, ngay 07 thang 10 nam 2022
Gidy chimg nhan nay c6 gia tri dén: 07/10/2027
This certificate is valid to 7 October 2027




BO NONG NGHIEP CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON DPéc 1ap - Tu do - Hanh phiic
CUCTHUY
S6: 281/QD-TY-DT Ha Néi, ngay 23 thdng 6 ndm 2022
QUYET PINH

V& viéc cap Gidy chirng nhin co sé an toan dich bénh ddng vt tai Chi
nhianh Cong ty TNHH MTYV Bo sira Viét Nam - Trang trai bo sira Nghé An

CUC TRUONG CUCTHU Y

Can cir Quyét dinh s6 1399/0D-BNN-TCCB ngay 13/4/2017 ciia Bé tridng
B§ Néng nghiép va Phat trién nong thén quy dinh chirc ndng, nhiém vu, quyén
han va co cdu té chire cia Cuc Thu y;

Cdn cit Théng tw sé 14/2016/TT-BNNPTNT ngay 02/6/2016 cua Bé truong
B¢ Néng nghiép va Phat trién nong thén quy dinh vé vimg, co sé an toan dich
bénh dong vat,

Xét ho so dé nghi cd}p lai Gia"y chung nhdn co so an toan dich bénh cua Chi
nhdnh Cong ty TNHH MTV Bo sita Viét Nam - Trang trai bo sita Nghé An;

Theo dé nghi cua Truong phong Dich té thil y.
QUYET PINH:

Diéu 1. Cép Gidy chimg nhén co s& an toan dich bénh dbi véi bénh Lo
mom long méng, Lao bod, Say thai truyén nhiém, Xoén khuén va Ty huyét tring
~ trén bo tai Chi nhanh Céng ty TNHH MTV B0 sita Viét Nam - Trang trai bo sita

Nghé An (Dia chi: X6m Déng Thanh, xd Pong Hiéu, thi x4 Thai Hoa, tinh Nghé
An).

Piéu 2. Chi co s& an toan dich bénh tai Piéu 1 ctia Quyét dinh nay c6 trach
nhiém thuc hién cac quy dinh cta phap luét vé thi y ddi voi co s& an toan dich
bénh dong vat.

Piéu 3. Chi cuc Thi y vung III, Chi cuc Chén nuéi va Thi y tinh Nghé An
trong pham vi nhiém vu, quyén han duogc giao chiu trach nhiém giam sét, kiém
tra co s& an toan dich bénh tai Diéu 1 cua Quyét dinh nay theo ding quy dinh cua
phap ludt hién hanh.

Picu 4. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky ban hanh va c6 gié tri dén
ngay 23/6/2027.
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Diéu 5. Chanh Van phong Cuc, Truéng phong Dich t& tha y, Chi cuc trudng
Chi cuc Tha y vung III, Chi cuc truong Chi cuc Chan nu6i va Thua y tinh Nghé
An, Thu truéng cac don vi c6 lién quan va Chu co s¢ an toan dich bénh tai Diéu
1 chju trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay./.
Noi nhan:
- Nhu Diéu 5;
- Luu: VT, DT.




CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Déc lap - Ty do - Hanh phiic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BO NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co so: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA NGHE AN

The establishment: B‘{{ANC‘H O]f V]ETNAM Dx‘i\]R}’ PR()QUCTS J()[N’f STO(:K C()‘MPANE’ (VINAMILK) - NGHE AN DAIRY FARM

Dia chi: XOM DPONG THANH, XA PONG HIEU, THI XA THAI HOA, TINH NGHE AN

Address: DONG THANH HAMLET, DONG HIEU COMMUNE, {‘HA[ {{OA TOWN OF /\jGHE AN PRO V{NCE_) X .
Pwgc chirng nhéin an toan dich bénh d6i véi bénh: LO MOM LONG MONG, LAO BO, SAY THAI TRUYEN NHIEM,
XOAN KHUAN VA TU HUYET TRUNG

In recognition of the free status in regard to the following disease (s): FOOT AND MOUTH DISEASE. BOVINE TUBERCULQOSIS. BRUCELLOSIS,
LEPTOSPIROSIS AND PASTEURELLOSIS.

SH (No.): 281/QD-TY-DT Ha Noi, ngay 23 thang 6 nam 2022
Gidy chimg nhan nay c6 gia tri dén: 23/6/2027. ¢ CUC TRUONG

This certificate is valid to 23 June 2027




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
DPoc lip - Tu do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BO NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co sé: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA NHU THANH

The establishmf’z\nt: BRA{VCH OF VIETNAM DAIRY PRODUCTS JOINT STOCK COMPANY (VINAMILK) - NHU 7:HANH DAIRY FARM

Pia chi: THON PHU QUANG, XA PHU NHUAN, HUYEN NHU THANH, TiNH THANH HOA

Address: PHU QUANG HAMLET, PHU NHUAN COMMUNE, N“HU T {IA NH DISTRICT OF THANH HOA PROVINCE

Pugc chirng nhén an toan dich bénh déi véi bénh: LG MOM LONG MONG, LAO BO, SAY THAI TRUYEN NHIEM,
XOAN KHUAN VA TU HUYET TRUNG

In recognition of the free status in regard to the following disease (s5): FOOT AND MOUTH DISEASE, BOVINE TUBERCULOSIS, BR UCELLOSIS
LEPTOSPIROSIS AND PASTEURELLOSIS.

Ha Néi, ngay 09 thdang 7 ndm 2021
$6 (No.): 244/QD-TY-DT KT. CUC TRUONG

Gidy chimg nhan nay c6 gié tri dén 09/7/2026. ; -
This certificate is valid to 09 July 2026. ! PHO CUC TRUONG

A AN Qirector General

g =y
2 ':';m'ﬁ.\"}a‘/
~~NBuyen Vin Long

| I



CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phic

SG NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON TINH QUANG NGAI
CHI CUC CHAN NUOI VA THU Y

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CHUNG NHAN

Co so: Chi nhanh Cong ty TNHH MTYV Bo sita Viét Nam — Trang trai bo sita Vinamilk
Quang Ngai.

Dia chi: Thon Phudc Hoa, x4 Ptc Ph, huyén Mo Duc, tinh Quang Ngai.

D}rqc chiing nhan an ,tc»én dich bénh ddi véi bénh: Lo mdm long méng, Séy thai truyén nhiém,
Tu huyét trung, Lao trén doi tuong bo sira.

Quang Ngdi, ngay 25 thding 5 nam 2023

Sé: 01 /QD-TY-ATDB - KT.CHLCUC TRUONG
Giy chimg nhén nay c6 gié tri P]{Qo .

/e CHI CUC

dén ngay 16/8/2026




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phiic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BQ NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co sé: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA TAY NINH
The establishment: BRANCH OF VIETNAM DAIRY PRODUCTS JOINT STOCK COMPANY (VINAMILK) - TAY NINH DAIRY FARM
Pia chi: AP LONG THINH, XA LONG KHANH, HUYEN BEN CAU, TiNH TAY NINH

Address: LONG THINH HAMLET, LONG KHANH COMMUNE, BEN CAU DISTRICT OF TAY NINH PROVINCE

Pugc chirng nhin an toan dich bénh dbi véi bénh: LO MOM LONG MONG, SAY THAI TRUYEN NHIEM, LAO BO
In recognition of the free status in regard to the following disease (s): FOOT AND MOUTH DISEASE, BRUCELLOSIS, BOVINE TUBERCULOSIS.

S(”')’(No.): 31/TY-ATDB ' Ha Noi, ngay 10 thang 02 ndam 2023
Gidy chirng nhan nay cdé gia tri dén 10/02/2028. ~__CUC TRUONG
i CDirector General

B YA

This certificate is valid to 10 February 2028.

Ngﬁyén Vin Long




BO NONG NGHIEP CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON Doc l1ap - Tu do - Hanh phic
CUCTHUY
S6: /QD-TY-DT Ha Ngi, ngay  thdng 02 nam 2023
QUYET PINH

Vé viéc cap Gidy chirng nhin co s& an toan dich bénh tai Chi nhanh
Cong ty TNHH MTYV Bo sira Viét Nam - Trang trai bo sira Tay Ninh

CUC TRUONG CUC THU Y

Can cir Quyét dinh s6 1399/QD-BNN-TCCB ngay 13/4/2017 ciia Bé trucng
Bé Néng nghiép va Phat trién néng thén quy dinh chirc ndng, nhiém vu, quyén
han va co cau t6 chire cia Cuc Thit A

Can cir Théng twe s6 14/2016/TT-BNNPTNT ngay 02/6/2016 ciia B truéng
Bé Néng nghiép va Phdt trién néng thon quy dinh vé ving, co so an toan dich
bénh dong vat;

Xét hé so dang ky cap déi Gidy chieng nhdn co sé an toan dich bénh ciia
Chi nhanh Cong ty TNHH MTV Bo sita Viét Nam - Trang trai bo sita Tay Ninh,

Theo dé nghi cia Truéng phong Dich té thil y.
QUYET PINH:

Piéu 1. Cip Gidy chimg nhén co s& an toan dich bénh dbi voi bénh Lo
mom long méng, Say thai truyén nhiém va Lao bo tai Chi nhanh Cong ty TNHH
MTYV Bo sira Viét Nam - Trang trai bo sira Tay Ninh (dia chi: Ap Long Thinh, xa
Long Khénh, huyén Bén Cau, tinh Tay Ninh).

Piéu 2. Chu co s& an toan dich bénh tai Diéu 1 caa Quyét dinh nay c6 trach
nhiém thyuc hién cac quy dinh cia phap ludt vé thu y dbi véi co so an toan dich
bénh dong vat.

Piéu 3. Chi cuc Tha y ving VI, Chi cuc Chin nuéi va Tha y tinh Tay Ninh
trong pham vi nhiém vu, quyén han dugc giao chiu trach nhiém giam sat, kiém
tra co s& an toan dich bénh tai Piéu 1 cua Quyét dinh ndy theo dung quy dinh cua
phap luat hién hanh.

Diéu 4. Quyét dinh nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky ban hanh va c6 gia tri dén
ngay  /02/2028.
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Piéu 5. Chanh Vin phong Cuyc, Trudng phong Dich t& thi y, Chi cuc truong

Chi cuc Thu y vung VI, Chi cuc truong Chi cuc Chan nudi va Tha y tinh Tay
Ninh, Thu truéng cac don vi cé li€n quan va Chu co s¢ an toan dich bénh tai biéu
1 chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay./.

Noi nhén: CUC TRUONG

- Nhu Piéu 5;

- Phong Tai chinh;

-Luu: VT, DT.

Nguyén Viin Long



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phiic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BOQ NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co sé: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM — TRANG TRAI BO SUA THANH HOA

The estabt‘ishmgnt: VIETNAM DAIR~Y PRQDUCTS .[OIN FSTOCK COMPAN‘}\’ ( V]N4MILK) BRANCH —’T HANH HOA DAIRY FARM

Pia chi: THON BAN LAI, XA XUAN PHU, HUYEN THQ XUAN, TINH THANH HOA

Address: BAN LAI HAMLET, XUAN PHU COMMUNE, THO XUAN DISTRICT OF THANH HOA PROVINCE

Pugc chirng nhin an toan dich bénh déi véi bénh: LO MOM LONG MONG, LAO BO, SAY THAI TRUYEN NHIEM,

XOAN KHUAN VA TU HUYET TRUNG
In recognition of the free status in regard to the following disease (s): FOOT AND MOUTH DISEASE, BOVINE TUBERCULOSIS, BRUCELLOSIS,

LE’PTOSPIROSIS AND PASTEURELLOSIS.
S6 (No.): 461/QD-TY-DT Ha Noi, ngay 07 thang 10 nam 2022
Gidy chtrng nhén nay c6 gid tri dén: 07/10/2027. ATOhK
This certificate is valid to 7 October 2027.




BO NONG NGHIEP * CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON Doc 14p - Tw do - Hanh phiic
CUCTHUY
S6: 461 /QB-TY-DT Ha Ngi, ngay 07 thang 10 nam 2022
QUYET PINH

Vé viée cip Gidy chirng nhén co sé an toan dich bénh tai Chi nhanh
Cong ty TNHH MTYV Bo sita Viét Nam - Trang trai bo sita Thanh Héa

CUC TRUONG CUCTHU Y

Can cie Quyét dinh 56 1399/QP-BNN-TCCB ngay 13/4/2017 ciia B truedng
B6 Néng nghiép va Phdt trién néng thén quy dinh chirc nang, nhiém vu, quyén
han va co cdu t6 chire ciia Cuc Thit y;

Cén cie Thong ti s6 14/2016/TT-BNNPTNT ngdy 02/6/2016 ciia Bé trieong
Bo Néng nghiép va Phat trién néng thén quy dinh vé vung, co so an toan dich
bénh dong vat,

Xeét ho so dé nghi cap lai Gidy chitng nhdn co sé an todn dich bénh ciia Chi
nhanh Cong ty TNHH MTV Bo sita Viét Nam - Trang trai bo stta Thanh Hoa;

Theo dé nghi ciia Trieong phong Dich té thi y.
QUYET PINH:

Pidu 1. Cap Gidy chimg nhan co s& an toan dich bénh déi véi bénh Lo
mdm long méng, Lao bod, Say thai truyén nhidm, Xoén khudn va Tu huyét tring
trén bo tai Chi nhanh Céng ty TNHH MTV Bo sira Viét Nam - Trang trai bo sira
Thanh Hoéa (Pia chi: Thén Ban Lai, xd Xuan Phu, huyén Tho Xuéan, tinh Thanh
Hoa).

Piéu 2. Chii co s& an toan dich bénh tai Piéu 1 ctia Quyét dinh nay ¢6 tréch
nhiém thire hién cdc quy dinh cua phap ludt vé tha y déi voi co s& an toan dich
bénh dong vat.

Pidu 3. Chi cuc Thu y vung 11, Chi cuc Chan nudi va Thu y tinh Thanh
Hoéa trong pham vi nhiém vu, quyén han dugc giao chiu trach nhiém giam sat,
_kiém tra co s& an toan dich bénh tai Piéu | cua Quyét dinh nay theo dung quy
dinh cta phap luat hién hanh.

Diéu 4. Quyét dinh nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky ban hanh va c6 gia tri dén
ngay 0.7/10/2027.
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Piéu 5. Chanh Vin phong Cuc, Truéng phong Dich té thi y, Chi cuc trudng

Chi cuc Tha y vang III, Chi cuc truéng Chi cuc Chan nudi va Thu y tinh Thanh
Héa, Thii trudng céc don vi ¢6 lién quan va Chi co s6 an toan dich bénh tai Diéu
| chiu trdch nhiém thi hanh Quyét dinh nay./.

Noi nhin: Q. CUC TRUONG

- Nhu Diéu 5;

- Phong Tai chinh;

- Luu: VT, DT.
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poéc ldp - Tw do - Hanh phuc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness

BQ NONG NGHIEP VA PHAT TRIEN NONG THON
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

CUC THU Y VIET NAM
DEPARTMENT OF ANIMAL HEALTH OF VIET NAM

GIAY CHUNG NHAN AN TOAN DICH BENH PONG VAT
CERTIFICATE OF DISEASE FREE STATUS FOR ESTABLISHMENT/ZONE

CHUNG NHAN
THIS IS TO CERTIFY THAT

Co sé: CHI NHANH CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM - TRANG TRAI BO SUA TUYEN QUANG
The establishment: VIETNAM DAIRY PRODUCTS JOINT STOCK COMPANY (VINAMILK) BRANCH - TUYEN QUANG DAIRY FARM

Pia chi: THON 26, XA KIM PHU, THANH PHO TUYEN QUANG, TINH TUYEN QUANG
Address: HAMLET 26, KIM PHU COMMUNE, TUYEN QUANG CITY, TUYEN QUANG PROVINCE

Puogc chirng nhin an tean dich bénh d6i véi bénh: LO MOM LONG MONG, LAO BO, SAY THAI TRUYEN NHIEM
VA TU HUYET TRUNG
In recognition of the free status in regard to the following disease (s): FOOT AND MOUTH DISEASE, BOVINE TUBERCULOSIS. BRUCELLOSIS
AND PASTEURELLOSIS

S6 (No.): 47/QD-TY-DT Ha Ngi, ngay 16 thang 02 ndm 2022

Gidy chimg nhan nay c¢o gia tri dén: 16/02/2027.
This certificate is valid to 16 February 2027.

Viin Long
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VAN CHUYEN VA KHO BAI




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Djc lap — Ty do — Hanh phiic

L2 2]

GUYEN TAC DICH VU
: 010172026/HDDV/ABA-JVL

CONG,
‘[NHE

x|
flich vu ndy (“Hop Déng") dugc
Oy/nam 2026 tai TP Hé Chi Minh.

5 . et
.UN DICH VU: CONG TY CO PHAN
AP THUONG MAI ABA

Diachitryséchinh  : Liu 4. 51 Tran Phi, Phuong
Cho Quan, TP Hd Chi Minh.

Dién thoai - (028) 39208503

Tai khoan sé 1069 704 110 3194

Ngan hang : Ngan hang TMCP Ban Viét -
Hdi s&, TP.HCM

Ma 56 thué : 0305472705

Pai dién boi : Ba TRAN THI THU MAI

Chirc vy : Téng Giam Déc

(Theo gidy Uy quyén s: 015/2026/ABA/GUQ. ky' ngay
01/01/2026)

Sau déy goi tit |a “Bén A”

Va

BEN SU'DUNG DICH VU: CONG TY TNHH CHAN
NUOI VIET NHAT

Dia chi : $6 519 Minh Khai, Phuong Vinh Tuy,
Thanh phd Ha Nbi.

Dién thoai : 0243 8626769

Taikhoansé  : 060275098666

Ngén hang : Ngan hang TMCP Sai Gon Thuong

Tin — Chi nhanh trung tim

M4 s6 thué : 0109752537
Daidiénbsi  : Ong INOUE KOJI
Chirc vu : Gidm dbc didu hanh khdi San xuit

(Theo gidy Uy quyén so: 05/BOD-UQ/2026, ky ngav
01/01/2026)

Sau diy goi tit Ia *Bén B”
(Tuy theo ngir canh sir dung, Bén Cung Ung va Bén Sir

dung Dich vy sau déy goi riéng 1 *“Bén™ va goi chung la
“cdc Bén").

NAY CAC BEN DONG Y VOI NOI DUNG THOA
THUAN VA DIEU KIEN NHU SAU:
PIEU 1: HANG HOA VA QUYEN SO HU'U HANG HOA

1.1 Hang Héa nhu dugc dé cip tai Hop Ddng nay sé
¢6 nghia la tat ca céc chung loai Hang Héa thuéc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

%k

PRINCIPLE SERVICE CONTRACT
No: 0101/2026/HDDV/ABA-JVL

This Principal Service Contract (the “Contract”™) 1s entered
into on 1" January 2026 at Ho Chi Minh City. Vietnam by
and between:

SERVICE PROVIDER: ABA BUSINESS
SOLUTIONS CORPORATION

Head office :dth Floor. 51 Tran Phu, Cho Quan Ward.
Ho Chi Minh City.

Tel :(028) 39208503

AccountNo  : 069704 1103194

Bank : Viet Capital Commercial Joint Stock
Bank - Head Office

Tax code 1 0305472705

Represented by : Mrs. TRAN THI THU MAI

Position : General Director

According 1o Power of Attorney No: 0152026 ABA (1O
k' ngay 01/01/2026)

Hereinafter referred to as the “Party A™

And

SERVICE PURCHASER: JAPAN  VIETNAM

LIVESTOCK PARTY A LIMITED

Address : No. 319 Minh Khai. Vinh Tuy Ward.
Hanoi City.

Tel 10243 8626769

Account No 1060275098666

Bank : Saigon Thuong Tin Commercial Toint
Stock Bank — Head office

Tax code 1 0109752537

:Mr. INOUE KOJI

Position : Executive Director of Production Unit

Represented by

(According to Power of Attorney No: U35 BOD-U'Q 2026, k
ngay 01/01:2026)

Hereinafter referred to as “"Party B

(Where appropriate hereinafter individually referred 1o as a
“Party” and collectively referred to as the " Parties™)

THE PARTIES HEREBY AGREED WITH THE TERMS
AND CONDITIONS AS FOLLOWING

ARTICLE 1: GOODS AND TITLE TO GOODS

1.1 The Goods as referred to in this Contract shall mean
all types of Goods in the possession of the Party B

o/
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1.2

quyén s¢ hiru cia Bén B ma Bén A dugc Bén B uy
quyén luu gitr va bao quan tai kho cua Bén A theo

cac diéu kién va diéu khoan cua Hop Ddng nay
(“Hang Héa™).

Trudmg hop Bén A tiép nhan Hang trén co s¢
nguyén trang nhu dugc dong géi niém phong va
khong kém chi tiét timg tii/khay san pham Bén A
khong c6 nghia vu xdc dinh chat lugng, sé lugng
trong tung tai’khay hoac tinh trang cua Hang Hoa.
Trong qua trinh luu kho Hang Héa theo diéu kién
nhiét d¢ yéu cdu cia Bén B, Bén A khong chiu
trach nhiém vé sy thay ddi chat lugng, s6 lugng
trong ting tii/khay. Bén B cong nhén ring Hang
Hoa da dugc dong goi va niém phong tai thai diém
giao cho Bén A va do d6, Bén A khong thé biét
duoc gid tri cua Hang Hoéa, ciing nhu khéng co
trach nhiém dé kiém tra Hang Héa. Dé rd rang, rai
ro Hang Héa s& dugc chuyén cho Bén A trong sudt
qua trinh hru kho.

Trudémg hop Bén A nhan hang theo thing ¢6 danh
sach chi tiét timg tai/khay san pham theo phiéu yéu
céu nhap hang hoac dugc giri qua Email. Néu Bén
B yéu ciu, Bén A c6 trach nhiém kiém tra s lugng
nhép chi tiét theo danh sach va théng bao cho Bén
B néu co chénh léch trong vong 2 ngay lam viéc.
Bén A chiu trach nhiém dam bao sb luong va chit
lwong hang hoa sau khi da kiém tra va nhap kho.

Hang Héa ctia Bén B sé dugc luu trir theo yéu ciu
cu thé theo Phiéu Yéu Ciu cung cap Dich vy giri
cho Bén A. Bén A s& dam bao tai moi thoi diém
trong sudt thoi han thuc hién Hop dong nay, Hang
Héa cua Bén B s& dugc luu trir bao quan tai khu
vyc riéng biét trong nha kho cua Bén A. Bén A s¢
cung cap cho Bén B day du céc thong tin vé khu
vuc ma Bén A sir dung dé bao quan Hang Héa cua
Bén B (“Kho thué”). Céc théng tin vé Kho, bao
gbm nhung khéng gii han ve dia diém, so do kho,
so d6 luu Hang Héa, cac néi dung chi tiét dugc
dinh kém theo Phy luc Hop ddng nay. Kho bao
quan Hang Hoéa cua Bén B duogc trang bi thict bi
diy du va phi hop véi diéu kién bio quan Hang
Héa tuong (mg véi diéu kién ma Bén B yéu cau.

Trong qué trinh luu kho tai Bén A, Hang Hoa van
thudc quyén s hiru cia Bén B. Bén B cam két ring
Hang Héa la cac loai mat hang dugc phép luu kho
va luu hanh tai Viét Nam theo ludt phap Viét Nam
trong thi gian luu kho. Bén B dam bao ring Hang
Héa deu hop phép vé ngudn gdc va tinh trang phap
ly va dGng ¥ bbi thung cho Bén A déi voi bat cir
khléu nal nao cua bat cir bén thir ba nao vé nguon
goc quyen s& hiru dbi véi Hang Hoa va bat cir
khiéu nai nao dén thuong hiéu hosc nhan hiéu cua
Hang Héa.

PIEU 2: DICH VU - CHUNG TU XUAT TRINH

135

which the Party A is authorized by the Party B w0
keep and store in the Party A's warehouse according
to the conditions and terms of this Contract
(" Goods™).

Party A's receipt of the Goods in accordance with the
terms of this Contract shall be on an undamaged
basis as packaged without detailed packing list of
each product pack/tray. the Party A shall have no
obligation to determine the quality. quantity in cach
case or condition of the Goods. During the storage of
Goods according to temperature requircments of
Party B, the Party A is not responsible for the change
in quality and quantity in each box/carton. Party B
acknowledges that the Goods have been packed and
sealed at the time of delivery to Party A and as such.
Party A cannot know the value, nor is it responsible
for inspecting the Goods. For clarity. the risk of the
Goods (excluding the quality of the Goods) is
transferred to the Party A during storage.

In case Party A receives goods by box. there is a
detailed list of each box according to the import
request form or sent via Email. It Party B requests.
Party A is responsible for checking the number of
details entered according to the detail list and
notifying Party B if there are any differences within
2 working days. Party A is responsible for ensuring
the quantity and quality of goods after checking and
warehousing.

The operation for Goods strorage service shall be
provided to Party B upon the requirements detailed
in the Request for providing Service. The Party A
guatantees that at all times during the term of this
Contract, the Goods of Party B shall be stored and
preserved separated from the other areas within
Warehouse of the Party A. Detailed information of
the area used by the Party A to store the Goods will
be submitted to the Party B (“Premises™). The
information of Warehouse and Premises including
without limitated to the location. warehouse
diagram, Goods storage layout. details are attached
to this Contract Appendix. The Party B's Premises
will be furrnished adequately by the Party A 1o be
able to store its Goods as requirements trom Party B.

During the storage process at the Party A, the Goods
remain in the possession of the Party B. The Party B
undertakes that the Goods are the types of goods that
are allowed to be stored and circulated in Vietnam
according to the laws of Vietnam during the period
of storage. Party B warrants that the Goods are
lawful in origin and legal status and agrees to
indemnify Party A against any claim by any third
party as to the origin, title or ownership of the Goods

and any claims relating to the brand or trademark of

the Goods.

ARTICLE 2: SERVICES - DOCUMENTS PROVIDED

Trang | Page 2
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Bén A theo déy chip nhan cung cdp cac dich vy bao quan
kho lanh va céc dich vu kém theo yéu ciu cua Bén B. Noi
dung chi tiét vé thong tin tén hang héa, nhiét d bao quan
hang hoa va quy trinh céc buéc cua th tuc xuit nhap kho
s¢ dugc quy dinh tai Phy Lyc C “Quy Trinh Vén Hanh
Kho".

2.1 Nhiét d6 bao quan hang mét: 0 - 3°C (+2) va
hang dong: -18°C (£3). Néu trong truong hop
nhiét d¢ cao hom quy dinh nay thi nhan vién kho
s€ thdng bao cho Bén B va thuc hi¢n theo huéng
dan cia Bén B. Trong truomg hop nay, Bén A s¢
khdng chiu trach nhiém cho nhimg tén thét lién
quan dén hu hong Hang Héa do nhiét ¢ tng cao
trong qud trinh van chuyén. Nhan vién kho sé tién
hanh [4p bién ban va ky xac nhan véi nguoi van
chuyén ho3c dai dién cua Bén B.

22 DE nhin dién, Bén B phai cung cip cho Bén A
ban danh sich céc dai dién duoc ay quyén (“Gidy
Uy Quyén”) dugc Bén B ghi diy du va xdc nhan
hop 1& thep mau dugce néu tai Phu Luc C, vdi diéu
kién la bat ky viéc huy bo hodc sira dbi nao déi
v6i danh sach nay néu c6 phai duoc thong bio kip
thoi cho Bén A.

23 Mdi lan Bén A nhip Hang Hoa cia Bén B vao
kho ciia Bén A va xuit Hang Héa cho Bén B ra
khoi kho cua Bén A chi theo lénh tir ngudi dai
dién duoc ity quyén cua Bén B di dugc ding ky
véi Bén A.

PIEU 3: QUY TRINH THU TUYC NHAP VA XUAT
HANG HOA

3.1 Khi giao Hang Héa vao kho cua Bén A dé luu
gilt, Bén B phai cung cdp cho Bén A mét bang ké
Hang Héa (Packing List) hoic Phiéu Yéu Cau
Nhép Hang (“Phiéu Nhip Hang") c6 cac chi tiét
sau: chir ky hop 1¢ cia Bén B, mé ta sé luong,
trong lugng, nhiét do trir lanh cua timg loai san
pham riéng biét cAn dugc luu kho, hoic dugc giri
qua tin nhan, qua Email.

32 Khitiép nhan Hang Héa dé luu gifr tai kho, Bén
B s& dugc Bén A cép biéu mau Phiéu Nhap Kho
(“Phiéu Nhdp Kho") do Bén A ban hanh. Phiéu
Nhép Kho nay la x4c nhén hop 1¢ ciia Bén A vé
viéc Bén A tiép nhdn Hang Héa. Phiéu Nhap Kho
s& bao gdm: (a) mé ta Hang Héa; (b) sé lugng
Hang Héa; (c) chir ky cua dai dién cua cic Bén:
(d) ngay va gio nhéin Hang Hoa dé 1am co sé tinh
phi ngoai gits (néu c6). Mt ban cua Phiéu Nhip
Kho s& dugc giao cho Bén B va mt ban sé& duoc
gilt tai Bén A dé luu trix va ghi s.

3.3  Khi yéu chu xuit Hang Héa ra khoi kho Bén A,
Bén B phai cung cdp cho Bén A mot Phiéu Yéu
Ciu Xuét Hang (“Phiéu Xuft Hang™) co céc chi
tiét sau: (a) chix ky hop 1¢ cua Bén B, (b) mé ta

Party A hereby accepts to provide cold storage services
and services attached to the requirement of Pany B The
details of information about name. the storage
temperature of the goods and the regulations on the
import and export process will be specified in Appendix
C “Warehouse Operation Procedure™.

2.1 Storage temperature for Chilled Goods: 0 - 3°C (+2)
and Frozen Goods: -18°C (£3). If the temperature
is higher than this specified temperature, the
warehouse staff will notify Party B and follow the
instructions of Party B. In this case. Party A will not
be liable for losses related to damage to the Goods
due to high temperature during transportation
Warehouse staff will proceed to make the minutes
and sign for confirmation with the carrier or Party
B's representative.

2.2 Foridentification. the Party B must provide the Party
A with a list of authorized representatives (the
“Authorization™ duly filled out and validated by
the Party B in the form set out in Appendix C. subject
to the following conditions any cancellation or
modification to this list. if any. must be promptls
notified to the Party A.

2.3 The Party A receives the Goods into the warchouse
and releases the Goods to Party B from Pany A's
warehouse just follow orders from Pany B's
authorized representative registered with the Party
A.

ARTICLE 3: PROCEDURES FOR IMPORT AND
EXPORT OF GOODS

3.1. When delivering the Goods 1o the Party A's
warehouse for storage, the Parts B must provide the
Party A with a Packing List or a Request Form
(“Receipt of Goods™) with the following details. o
valid signature of the Party B. descripion ol
quantity, weight. cold storage temperature of cach
individual product that needs 1o be stored. or sent via
text message or email.

(]
(3]

. When receiving the Goods for storage at the
warchouse. the Party B shall send a request for mput
(the “Warehouse Receipt™) issued by the Party A
This Warehouse Receipt is the Party A's vahd
confirmation of the Party A's receipt of the Goods
The Warchouse Receipt shall include: (a) a
description; (b) quantity: (¢) signatures  of
representatives of the Parties: (d) the time of receipt
of the Goods for the basis of overtime charges (il
any). A copy of Warehouse Receipt will be provided
for Party B and saved for tracking orders by Party A

3.3. When requesting the release ol Goods trom
warehouse, the Party B shall send a information ol
output requirements (“Qutbound Note”) 10 Party A\

containing the following details: (a) valid signature .

Trang | Page 3



- Ngoai gid (tnrde 6:00 hodc sau 17:00): x1.5

- Chu Nhit: x2

- Ngay L& x3

- Ngay L&, Tét: theo quy dinh Nha nuéc va lich nghi L& cia ABA.

Phu luc dugc 1dp thanh hai (04) ban song ngit Anh — Viét, ndi dung tiéng
Viét duogc vu tién dp dung trong moi trudng hop. Néi dung nay 1a mét phén
khong thé tich ri cua Hgp ddng nguyén tic dich wvu sb
0101/2026/HDDV/ABA-JVL ky ngay 01/01/2026.

DPAI DIEN BEN CUNG CAP DJCH VU
FOR AND ON BEHALF OF SERVICE SUPPLIER

Trung

<

- Ngoai gior (trude 6:00 hodc sau 17:00): x1.5

- Chu Nhit: x2

- Ngay Lé&: x3

- Holiday, Tet: according to Government regulation and ABA’s holiday.

This Appendix is made into four (04) bilingual originals in English and
Vietnamese, the Vietnamese version shall prevail in all cases. This Appendix
is an integral part of the Principal Service Contract No.
0101/2026/HDDV/ABA-JVL signed on 01 Jan 2026.

< _ DAIDIEN BEN SU DYNG DJCH VU
FOR AND ON BEHALF OF SERVICE USER

\__//U;‘:’

GIAM DPOC PIEU HANH KHOI SAN XUAT
EXECUTIVE DIRECTOR OF PRODUCTION UNIT

Pave 4
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Cung ciip dich vy kho mét va kho lanh bao quan thyc phﬁm
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CONG HOA XA HQ1 CHU NGHIA VIET NAM
Déc I4p - Ty do — Hanh phic.
HQP DONG NGUYEN TAC MUA BAN BO
sé: B MDNT/BSVN-JVL/2026

Hom nay. ngay 04 thang Of. nam 2026, ching t6i gdm:
BEN A : CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM
Dia chi - §6 10 Tén Trao. Phutmg Tan M¥. Thanh phé Ho Chi Minh
Ma sé thué : 5000268824
- 001079193001 13i Ngan hang 1SBC = CN 116 Chi Minh
Ngwdi dai dign - Ong DOAN QUOC KHANH
Chirc vy : Giam d6c
Sau ddy dugc goi 13 “Bén Bin™

S @i hhoan

VA

BENB : CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT

Dija chi - $6 519, Dudmg Minh Khai, Phuomg Vinh Tuy, Thanh Phé Ha Ngi

Ma 56 thué : 0109752537

Sétaikhoin  : 689610899999 tai Ngin hang Thuong mai C6 phin Cang thuong Viét Nam

(Vietinbank) - Chi nhanh Vinh Phuc
Nguoi dai dién  : Ong YOICHI HARUMOTO
Chirc vy : Tong Gidm déc
Sau ddy dugc goi la “Bén Mua™.
Bén Ban va Bén Mua sé dugc goi riéng la “Bén" va goi chung 13 “Céc Bén™ hodc “hai Bén™
iy timg trudmg hop.
Sau khi thoa thudn, hai Bén ddng y ky Hop dong Nguyén tic (“Hgp déng™) lién quan dén

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness
PRINCIPLE CONTRACT FOR PURCHASING

No: § () HDNT/BSVN-IVL2026
Today, on )?M ( 21 st , 2026, we are:
PARTY A : VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY LIMITED
Address : No. 10 Tan Trao Str.. Tan My Ward, Ho Chi Minh City.
: 5000268824
1001079193001 a1 the HSBC bank — Ho Chi Minh Branch
: Mr. DOAN QUOC KHANH

Tax code

Back account
Representative
Title : Director

Hereinafier referred to as the “Seller”

AND

PARTY B : JAPAN VIETNAM LIVESTOCK COMPANY LIMITED
Address : No. 519, Minh Khai Street, Vinh Tuy Ward, Hanoi city.

Tax code : 0109752537

Bank account no.: 689610899999 At the Vietnam Joint Stock Commercial Bank For

Industry And Trade (Vietinbank) — Vinh Phuc Branch
Representative  : Mr. YOICHI HARUMOTO
Position : General Director
Hereinafler referred to as the “Buyer”™.

Seller and Buyer shall be hercinafter referred to as “Party™ respectively, and the “Parties™
or “both Parties” collectively.

1t is mutually agreed by the both Parties 1o enter into this Principle Contract (“*Contracr™)
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myc dich mua ban Bd c4i véi céc diéu ki¢n va diéu khoan nhu sau.

with the terms and conditions of the purchase as follow:

PIEU 1: POI TUQNG CUA HQP PONG ARTICLE 1: OBJECTS OF THIS CONTRACT
Bén Bén déng y chép thuin ban cho Bén Mua s lugng bd véi céc dic diém sau: The Seller hereto agrees to sell the quanity of cow to the Buyer with the detail as below:
- Logi bo: Bd cdi;

- Gender: Female;

- Yéu ciu sirc khée vi tidu chuin phong chéng djch b§ah: theo yéu ciu k§ thudt nhu

Health requirements and disease prevention standards: according to the
md ta trong Phy lyc IV dinh kém.

technical requirements as described in Annex 1V attached

-

1%
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- WLAEINE DT LU HIAIIVYEL ACPUIL
Gi4 Bd Cai ép dyng tir ngdy 01/01/2026 dén hét ngay 31/12/2026. Mgi diéu chinh vé gia | -

The unit price shall be applied from 01 January 2026 to 31 December 2026. Any price
(néu c6) s& dugc thao ludn, théng nhit bing van ban va ky két phy luc hgp ddng bé sung:

adjustment (if any) shall be discussed and mutually agreed upon in writing and
recorded in a duly signed supplementary appendix/addendum.

Gk BOCR h gk g i e B Bk (Tvanig i Thian 6 N Thiamh: Togan 17 ¢ D o Price Bte, price ot Scller's warehiouse (Thah Hog. Nl ani; Tyen
Quang, Nght An, Ha Tioh, Quing Ngli, Biuh Dioh, Da lat, Ty Ninh), chss baogbmehi | @%2#: Nahe As, Ha Tioh, Quang Ngai, Binh Dinh. Da Lat, Tey Ninh farms)

phi van chuyén va thué gia trj gia tang; excluding transportation costs and VAT; A

) ; ) 3 N 5 : . : Y

- Cic Bén ding ¢ ring mirc thué subt gid t] gia ting (GTGT) s2 phi thudec vdo che quy | - T Parles agrec that the valuc-added tax (VAT) rate mentioned above will depead b
dinh cua phip lujt vao tiy timg thoi diki. Theo 6. Chc Béa SE cln cf théo mie thub on the applicable legal regulations at each point in time. Accordingly, the Parties will

base the VAT rale on the legal regulations in effect at the time the VAT invoice 1s

Trang | Page 2



sust GTGT dya trén céc quy dinh ciia phip luft vao thoi diém phat hanh hoa don GTGT
84 1am co s xac djnh mérc thué suft GTGT.

- Bén Bén h3 trg vin chuyén bd Ién phuong ti¢n vin chuyén cia Bén Mua i cbng cia
timg trang tr3i cua Bén Bén.

- Chi phi kiém djch Bén Mua chi tra.

issued to determine the applicable VAT rate.

The Seller shall support to loading the cows to the Buyer’s vehicle at the gate of each
farm.

The Buyer shall bear the quarantine costs.

.'
!
|
I

DIEU 2: PHUONG THUC GIAO NHAN

2.1 Vigc giao nhin bo cdi gita Bén Bin va Bén Mua <& duoc thye hién theo quy trinh vi
Faémg dan chi 1ié1 11 Phy lye 3 - Ihrémp Din Tuong Tiéc Giao Dich dinh kém Hop
dong ndy. Cic ngi dung bao gdm vige guii danh sich b, xic nhin sé hegmg. hd g udi
bV Ban gieo 16 s0 8¢ duge thye hign theo duing quy dinh tgi phy lue. Bén Mua cam hét
ring-bit bude phai bd tri xe dé vin chuyén chim nhdt 13 07 ngiv ké tir ngdy Bén Ban dat
$6 lrgng t6i thiéu theo Phuy lyc 5. S6 lugng timg trpi s& thay d6i theo thye phét sinh
nlumy duge nho hon sb lugng t3i Phy luc 6. Cac Bén cam két phdi hop chat che dé dim
bao qui trinh giao nhn dién ra ding ké hoach va tuin thi cic thoa thujn da théng nhi.

Lich trinh vin chuyén do Bén Mua thong béo cho bén Bén qua thu dién tir cia nhén sy
phu trich giao djch nhu Phy lyc 3. Moi hd so chimg tir théng tin cia con bd s duge Bén
Bin giao cho Bén Mua trong vong 05 (nam) ngay ké tir khi dai dién Cic Bén hoan tit ky
xac nhin vi¢c giao nhin.

2.3 Phuong thirc vin chuyén:

Bén Mua phai théng béo cho Bén Ban bang thu dién tir v& lich trinh nhin hing, théng tin
xe vin chuyén va thong tin tai xé dé Bén Ban hd irg lién hé ding ky kiém dich. Trong
truomg hgp c6 thay ddi vé thi gian nhan bo, Bén Mua phai thong bdo cho Bén Ban it nhit
02 (hai) ngiy truéc ngiy nhin hang dy kién.

Théi gian giao hang: trong gid hanh chinh tir 7:30 dén 17:30. Néu Bén Mua c6 nhu ciu
nhin hang ngodi gio, can théng bio trude it nhat 02 (hai) ngay dé Bén Ban sip xép nhin
sy phu hop.

ARTICLE 2: TERM AND REQUIREMENT OF DELIVERY

2.1 The delivery method between the Parties shall be carried out in accordance with the
procedures and guidelines set forth in Appendix 3 - CONTACT PROCEDURE
antached 10 this Contract. The contents. including cattle list submission, quantity
confimuation. dispatch support. and document handover, shall be exeeuted as specificd
in the appendix. The Buyer agrees to arrange transpontation within 7 days afier the
Seller meets the minimum quantity specified in Appendix V. The amount required for
cach farm may vary based on actual occurs but could be less than the quantity stated
in Appendix 6. The Parties will work closely together to ensure that the delivery
process proceeds as planned and complies with the agreed terms.

2.2 The delivery schedule shall be notified by Buyer to the Seller via email of the person
in charge of the transaction as Appendix 3. All documents and information documents

of the cow will be handed over by the Seller to the Buyer within 05 (five) days from
the completion of the delivery.

2.3 Transportation term:

The Buyer shall notify the Seller via email the delivery schedule, vehicle details, and
driver information 1o assist in coordinating the quarantine registration. In case of any
change to the delivery time, the Buyer must inform the Seller at Icast 02 (two) days in
advance.

Delivery time: during the office hours, from 7:30 AM to 5:30 PM. If the Buyer requests
delivery outside of regular hours, they must notify the Seller at least 02 (two) days in
advance to allow for appropriate staffing arrangements.

B
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24 Tét ca s8 lugng bd dugc giao cho Bén Mua sZ dim bao diing theo chiing logi, chat lugng
v 6 lugng theo danh séch ma Bén Mua 44 chét va theo théa thugn gilta Cic Bén. Sau
khi thyc hi¢n xong qué trinh giao nhin bd va sudt giai dogn véin chuyén dén kho Bén Mua,
quyén s& hitu va trich nhiém rui ro, mét mét xiy ra cho bd s2 do Bén Mua chiju.

24 Allcattle delivered to the Buyer shall strictly conform to the agreed breed, quality, and

quantity as finalized in the list and in accordance with the agreement between the
Parties. Upon completion of the delivery process and throughout transportation to the
Buyer's warehouse, ownership and all associated risks or losses related to the catile
shall be borne by the Buyer.

PIEU 3: PHUONG THUC VA THOT GIAN THANH TOAN
3.1 Gia trj thanh toin:

Theo 86 lugmg thye i@ ghi ahdn i Bién ban ban giao be. |
| 3.2 Do vj piao hang, xuit héa dom |
Fo s . A TN l

L3 i don v trang trai thude Bén Ria: |

Thong tin chi tiét vé don vi, dja chi. md s6 thué duge quy dinh ti Diéu 1, Phy lyc 2
“THONG TIN TRANG TRAI".

| 33 Thei han thanh todn:

- Bén Mua chuyén khoin thanh todn 100% gid trj H6a don theo yéu ciu cia Bén Ban trong
vong 30 (ba muoi) ngay lam vigc (khdng bao gdm thir 7 va chii nhjt) ké tir ngay dom vj
trang trai thudc Bén Ban xudt héa don;

Viée thanh todn s& duge thyc hi¢n bing tién Vigt Nam Dng, va bing hinh thirc chuyén
khodn tdi ngan hang cua Bén Bén.

- Théng tin chuyén khoan:

CONG TY TNHH MTV BO SUA VIET NAM |

STK: 001079183001 - Ngan hing HSBC - Chi nhanh TP. Hé Chi Minh
3.4 Ho so thanh toin:

- Bén Bin ¢6 trach nhi¢m giao day du chimg tir thanh toan nhur sau:

Héa don tai chinh hop 1¢:

- Phiéu cin kiém Bién ban bn giao bo.

ARTICLE 3: TERM AND TIME OF PAYMENT
3.1 Total valuc:

Acvording to the cetual quantity recorded in the Minutes of handover:

3.2 Unitin charge of delivery, invoice.

The farms belonging to the Seller:

Detailed information about the unit, address, tax code is specified in Article 1. Annex
2~ THE FARMS INFORMATION"™.

3.3 Payment term:

- The Buyer transfers the payment of 100% of the invoice valuc at the request of Seller

within 30 (thirty) working days (excluding Saturdays and Sundays) from the date
issucs by the farms belonging to the Seller:

Payment shall be made in Vietnam Dong, and by bank transfer to the Seller’s bank
account;

- Bank Transfer Details:
VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY LIMITED

Account Number: 001079183001 - HSBC Bank Vietnam - Ho Chi Minh City
Branch

3.4 Payment document:

= The Seller shall give the Buyer these below documents when delivering;

A valid financial invoice;

Weighing slip cum Minute of handover of the cows
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3.5 Théng tin xult héa dom:
- Téncdng ty: CONG TY TNHH CHAN NUOI VIET NHAT
- Dijachi: S 519 dudmg Minh Khai, Phudmg Vinh Tuy, TP. Ha N§i, Viét Nam
- Gidly phép DKKD sb: 0109752537

35 Invoicing information:
- Company name: JAPAN VIETNAM LIVESTOCK CO.,LTD
Adrress: No. 519 Minh Khai Street, Vinh Tuy Ward, Ha Noi City, Vietnam
Enterprise Registration No.: 0109752537

DIEU 4 : QUYEN HAN VA TRACH NHIEM CUA CAC BEN
4.1 Quyén hgn va nghfa vy cia Bén Bin:

‘ A. Quyén han ciia Bén Bin :

| - Nhin thanh todn ddy dii va dang han gid trj Hop dong ;

vi¢c giao nhin 14i san (iii) vi pham duge néu & muc 4.2 Ditu 4 cia Hop dfmg ny &

trong Hop dong ndy ;
- Tirchdi nhan lai bo khi da ra phiéu cin va ra khéi cdng trang trai.
- Cic quyén lgi khac theo quy dinh Hop ddng nay.
B. Trich nhi¢m cia Bén Bén:

hiru ddi véi bo;

Yéu chu Bén Mua thaih todn ding thoi lign va tién d¢ theo quy il cua Hyp dong ;

= Don phuong chim din Hop déng trong cac trudmg hgp : (i) vi pham lich nhdn hang duge
néu tai myc 2.3 Dieu 2 cia Hop dong nay (i) phdt hign Bén Mua khong trung thyc trong

- Duge quyén don phuong chim dit Hop ddng ma khang bdi thuémg bét ky khoan chi phi
ndo néu Bén Bén phét hi¢n Bén Mua vi pham hojc khéng thye hién ding nhimg cam két

- Dam bao bo thuge quycn sd hiru hop phdp cuia Bén Ban, khong bj tranh chap va viéc
chuycn nhugng cho Bén Mua khdng vi pham phdp lugt, khdng xam pham quyén va Igi ich
cua bat ky cd nhin hodc 16 chirc 13 bén thir ba ndo khac. Bén Bin hoan toan chju tréch
nlugm lién quan dén vigc khiéu kién, khiéu ngi phit sinh (néu c6) lién quan dén quyén so

- Cung cip bo theo ding sb lugng, chit lugng. théi han va dja diém dugc quy dinh trong

ARTICLE 4 : RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
4.1 Rights and obligations of the Seller :
A. Rights of the Scller:
= Receive fully and on time payment according to the agreed Contract:
Request Buyer te pay on time and schedule specified in the Contract;

= Unilaterally terminate the Coniract in the following cases: (i) breach of the dell
schedule specified in section 2.3, Article 2 of this Contract; (ii) detecting that Buy

dishanest in the delivery and receipt of property (iii) breaches mentioned in section 4.2.

Article 4 of this Contract;

- Have the right to unilatcrally terminate the Contract without compensation for any costs
if Seller detects that Buyer breaches or fails to comply with the commitments in this

Contract;

= Do not accept the retum of cows once the weighing slip has been issued and they have

lefi the famr gate.

- Other rights according to the Contract and relevant laws.
B. Obligations of the Seller

- Ensure the cow is legally owned by Seller, is not disputed and the transfer 1o Buyer
does not violate the law or infringe upon the rights and interests of any individual or
organization as other third party. Seller is fully responsible for any lawsuits and

complaints arising (if any) related to the ownership of cows;

= To provide the cows according to the correct quantity. quality, time and location
specified in the Contract, and email confirmations ol the personnel in charge.
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. Hop Dong va nhimg x4c nhin qua email cuia nhén sy phy trch, cam ket tudn thi theo cic

ndi dung tai Phy lyc cda Hop ddng ndy;

Trong trudmg hop x4y ra nhim 13n trong qu trinh giao nhin bd, trong vong 10 ngdy ké tir
ngdy ky Bién ban ban giao bd, Bén Ban guri thong bdo cho Bén Mua vé vige nhim I3n, hai
Bén s& thio ludn va x4c nhin thong tin va gia trj ciia con bd giao nhin nhim bing van ban;

Cung chp cho Bén Mua dly i cic hd so, thong tin lién quan dén sb bd cung chp va céc
hé so vé ngudn gée chét lrgng trong thai han 03 (ba) ngay ké tir théi diém Bén Mua yéu
chu;

1o trg Beén Mua trong qua trinh lya chon, vin chuyén bo vi lam thu ye kiem dich 1gi trang
trai cnia Bén Rin;

Céc trach nhi¢m (nghia vy) khic theo quy dinh cua Hop dong va phap luit cd lién quan.
Quyén han va nghia vy cia Bén Mua:

. Quyén han cia Bén Mua :

Nhan bo theo ding qui dinh trong Hop dong. sb lugng va thii gian theo quy djnh tai thng
bio;

B4 tri nhan sy chju trich nhi¢m trong qua trinh vin chuyén bo, dim bao thyc hién theo
ding thoi gian, dja diém d thoa thudn.

Théng bdo cho Bén Ban néu c6 sy thay ddi lién quan dén thong tin xuat héa don VAT.
Yéu ciu Bén Bén thyc hién ding cic quy dinh cia Hop Ddng vé sb luong, tiéu chudn, chit

lugng va cic diéu khoan khac:
Cic quyén khic theo quy dinh cia Hop déng va phip ludt cé lién quan.
Trich nhi¢m cua Bén Mua:

Bén Mua cung cap nhimg théng tin mdt cich trung thyc nhimg cam két duoc néu trong
Diéu 3 cia Hop dong niy;

-

o

. Rights of the Buyer:

. Obligations of the Buyer:

committing to comply with Annexes of this Contract;

In the event of a mistake during the delivery and receipt of cows, within 10 days from
the date of signing the cows handover minutes, the Seller will notify the Buyer of the
confusion , both Parties shall discuss and confirm the information and value of the
mistakenly delivered cattle in writing;

To provide the Buyer with all documents and information related to the number of the
purchase cows and provide all the records on quality origin of the cow within 03 (three)
days from the time the Buyer requests;

To support the Buyer in the process of selecting. transporting cows and quarantine |
procedures at the Seller's farm; ‘

Otlicr responsibilitics (obligations) according 1o the provisions of the Contruat and
relevant laws.

Rights and obligations of the Buyer :

Receive the cows according to the provisions of the Contract, the quantity and the time
specified in the notice:

To arrange personnel responsible for the cow transportation process, ensuring
implementation according to the agreed time and location.

Promtly send the notification to the Seller if there are changes related to VAT invoice
information.

Require the Seller to strictly comply with the provisions of the Contract regarding
quantity, standards, quality and other terms:;

Fulfill other rights according to the provisions of the Contract and relevant laws.

Provides truthful information about the commitments stated in Article 3 of this
Contract;
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. Bé&n Mua phdi tudn thi nhimg cam két 2 dugc néu t3i Didu 3 cua Hop ddng ndy;

Thanh toén gi tri Hop d8ng cho Bén B4n diy di va ding han theo quy djnh tai Hop ddng
ndy ;

Nhin toan bj sé lugng bd nhir da théng nhét véi Bén Bdn qua email, khdng dugc ddi tra,
Iya chon, tir chéi nhin b vi bt cir Iy do gi. Trong trwdmg hop xay ra nhim 1in trong qud
trinh giao nhin bd, trong vong 10 ngay ké tir ngdy ky Bién ban ban giao bd, Bén Mua giri
thdng béo cho Bén Ban vé viéc nhdm 13n, hai Bén s& thao lufin va xdc nhin thdng tin va
gid trj cia con bo giao nhin nhim bing van ban;

Truimg hop Bén Mua khong thé bilt ding ngdy hodc hay o hang. Bén Mua phai thong
béo trude cho Bén Ban mudén nhit mudi hai (12) ngay sau ngdy dit hang, Rui 1o 1rong thevi
gian pini lai cham sée 13i trang trai ciing nhwr cdc chi phi chénh léch phat sinh (néu ¢6) &
do Bén Mua chiju. Bén Ban s& guri bang ké hém bién ban ghi nhin chi phi cho Bén Mua
lam can cu thanh toan.

Tuin thi quy djnh vé chong xung dét Igi ich va dgo dirc kinh doanh cua Bén Ban dinh
kém 13i Phy lye | “CHONG XUNG DOT LQT iCH VA QUY TAC DAO DUC KINH
DOANH" ciia Hgp ddng nay ;

Cic trach nhiém (nghia vy) khéc theo quy dijnh cta Hgp dong va phap ludt co lién quan ;

Chju hoan toan mgi trch nhi¢m lién quan dén bd dugc mua ngay khi ky Bién ban ban giao
bo.

- Comply with the commitments stated in Article 3 of this Contract;
= Pay the Contract value to Seller in full and on time as prescribed in this Contract;

- Receive the entire quantity of cows as agreed with Seller via email, without the option
to return, choose, refuse to receive cows for any reason. In the event of any confusion
during the cowsdelivery process, within 10 days from the date of signing the cows
handover minutes, the Buyer will notify the Seller of the confusion, and both Parties
will discuss and confirm the information and value of the mistakenly delivered cow in
writing:

- Incase the Buyer fails 1o collect the cows on time or cancels the order, they must inform
the Seller as latestas twelve (12) days after the order date. Any risks during the waiting
period at the farms. and anv cost differences arising (if any) shall be barne by the Buver.
The Seller shall issuc a cost breakdown and cost records for payment settlement by the
Buyer.

- Comply with Seller’s regulations on anti-conflict of interest and business ethics
anached Annex | “CONFLICT OF INTEREST PREVENTION AND CODE OF
BUSINESS ETHICS™ to this Contract;

= Fulfill other responsibilities (obligations) according 10 the provisions of the Contract
and relevant laws;

- Take full responsibility for the cow purchased immediately upon signing the Minute of
handover.

PIEU 5 : XU'LY VI PHAM HQP PONG
5.1 Viphgm Hgp déng :

M{t Bén s& dugc xem la vi pham Hop déng trong cic trudmg hgp sau :

C6 hanh vi gian dbi trong viéc phdi hop can hing héa hodc khong hop tac trong viée giao
nhén hang hda, c6 hanh djng can trg Bén con lai thue hi¢n nghia vy va trich nhi¢m cua
minh ;

Trudng hgp viéc giao hing dién ra khong dam bao ding s0 lugng, chit lugng. ching logi

ARTICLE 5: COMPENSATION VIOLATES THE CONTRACT
5.1 Violates of Contract:
A Party is considered in violation of Contract in the following cases:

= Fraudulent acts in coordinating the weighing of goods or failing to coopcrate in the
delivery and receipt of goods, taking actions to prevent the other Panty from performing
its obligations and responsibilities.

- Any fault in delivering of quantity, quality not in accordance with the agreed. resulting
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. b0 theo thoa thufn dan t6i thiét hai thyc t€ cho Bén Mua thi Bén Ban ¢6 nghia vy bdi
thurdmg thiét hai twong duong gis trj thye té dwoc x4c nhdn béi Céc Bén ;

= Bén Mua khong chip hinh ndi quy cia Bén Bén khi dén nhin hng va Bén Mua phai dén
b cho Bén Ban tét ca nhimg t6n thit phat sinh do Bén Mua gy ra vi khdng chip hanh ngi
quy theo quy dinh ;

- Bén Mua khdng dén nhiin b diing lich theo thdng bdo cia Bén Ban tgi Didu 2 hojc Bén
Bin khdng giao bé theo diing lich theo thdng bdo cua Bén Bin. Vige vi pham ciia mét Bén
trong treimg hap ndy <& duge Bén con g 1p thinh van bin va Bén vi pham phdi bdi

thadng ki cho Béa kia nhimg thiét haitdn than phit <inli theo Rio cio thigt haifion thir :

]
- bt ca cac wuomy hop ngogi I§ Khde <hi duge bo qua khi co sy chap thugn bang van ban
ctlia Bén b vi pham.

5.2 Hop déng sé chim dirt hiéu lyc theo quy djnh tai cic truimg hgp sau diy :
| - Hop dong da duge hoan thanh va Cic Bén hoan tét nghia vy cua minh ;

|
!
I
l
;'
[ Khi mot bén Khang wén thi nghia vy cia minh, bén con lai ¢6 quyén don phuong chim
din hop déng. Bén bj anh hung phai giri van ban thng bdo vé hanh vi vi pham va yéu
c3u khic phyc trong thoi han 07 (biy) ngay ké tir ngdy xdc nhin vi pham. Bén vi pham
phi phan hdi thng bdo trong thoi han 24 (bai murwi tu) giir ké tir khi nhin duoc théng
bao. Néu bén vi pham khong khic phyc vi pham trong thoi han 10 (mrisi) ngay ké tir ngay
nhin dugc thong bdo, bén bj anh huing c6 quyén chim din hop ddng. Quyén chim din
hop dong khong phu thuje vio viéc ¢6 hay khdng viée xdy ra thigt hai lién quan dén vi
pham.

- Duge théa thujn bai Cic Bén bing vin ban thong nhit vé thoi diém va diéu kién chim
dint Hop déng.
5.3 Trong bdt ki treomg hop nao, ngay chim dint Hop ddng thi tat 4 céc khoan thanh todn quy

dinh tai Hop dong nay s Iip tirc dén han, va phai duge thanh todn trong thoi gian ti da
30 (ba muai) ngdy keé tir ngay cham din hi¢u lyc Hop dong.

actual damage to the Buyer, the Seller is obliged to compensate for damage equivalent
to the value confirmed by the Parties.

Any fault in complying with intemal regulation at the Seller’s farm, the Buyer must
compensate the Seller for all losses caused by the Buyer for its failure to comply with
the regulations as prescribed;

The Buyer might not come to receive the cows on time as notified to the Seller in
accordance with Article 2 or the Seller does not deliver the cow on schedule as notified
by the Scller. The breach of a Party. in this case. shall be made in writing by the other
the Seller and the violating Party must indemnify the other Party for damagesosses
arising under the Damage/L.oss Report:

All other exceptions shall be waived only with the v sitien consent of the aggricved
Party.

5.2 The Contract will terminate in accordance with the following cases:
= The Contract complete and the Parties fullfil their obligations;

= When ane party fails to comply with its obligations. the other party has the right to

unilaterally terminate the contract, The aflected party must send a written notice of the
breach and request remediation within 07 (seven) days from the date the breach is
confinmed. The breaching party must respond to the notice within 24 (twenty-four)
hours from the time of receiving the notice. If the breaching party fails or does not
remedy the breach within 10 (ten) days from the date of receiving the notice, the
affected party has the right to terminate the contract. The right to terminate the contract
is not dependent on whether damages arise from the breach.

According to the agreement of the Parties on the time and conditions for termination
of the Contract.

5.3 In any event, on the date of termination of the Contract. all payments specified in this

Contract shall be immediately due, and must be paid within a maximum period of 30
(thirty) days from the effective date of termination the Contract.
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DIEU 6 : BAO MAT THONG TIN

6.1 Trong thai han ciia Hop déng, mi Bén phai gid bi mjt tuyét d8i va s& khdng tiét 1§ cho
bét ky bén thir ba ndo Hop ddng ndy, méi quan h¢ dugc tgo ra bdi Hop ddng ndy va bdt ky
théng tin ndo ma Bén kia nhin duge vi/hoje lién quan dén cdc bén khac (“Thdng Tin Bdo
Mt ™) trix khi duge Bén do ddng ¥ hodc theo yéu cdu ciia phap luft va quy dinh hién hinh ;

6.2 MGdi Bén khéng dugce sir dung Thong Tin Bao Mt duoc cung cép bai vashodc lién quan
dén Bén kia cho bt k¥ muc dich nao khic ngodi muc dich thyre hién nghia vy ciia minh

| thee Hop dong nay :

hodc bat ky khia canh nao cua Hop Dong phai dge Cic Bén dong y bang van ban tnroe
khi thong bao do6 dugc thye hién.

ARTICLE 6 : CONFIDENTIALITY

6.1 During the term of the Contract, cither Party shall keep strictly confidential and shall
not disclose to any third party this Contract, the relationship created by this Contract,
and any information reccived by the other Party and/or relating 1o other parties (the
“Confidential Information™), unless otherwise agreed by the Party or required by |=!
applicable laws and regulations ; *,'

6.2 Each Party shall not use the Confidential Information provided by and/or relating 134

i 6.3 Hinh thirc va ndi dung ciia bt k¥ théng bio cng khai ndo lién quan dén Hop Déng niy | 6.3 ‘The tonm and contents of any public announcement regarding this Contract or any

the other Party for any purpose other than the purpose of perfonming its obligations in
accordance withihis Contract :

aspects thercof shall be agreed fnwiiting by Parties prion o such announcenient being
made.

PIEU 7 : SY KIEN BAT KHA KHANG

7.1 Sy Kién Bat Kha Khang bao gém chién tranh. dinh céng. bao loan, pha hogi. héa hoan.
dong dit va bt ky sy ki¢n nao khing luimg trude duge va khong thé kiém sodt duge. din
dén vigc Cac Bén khong thé thyc hién nghia vy ciia minh mic du da c6 nhimg nd lyc hop
Iy. Bdt Kha Khing ciing bao gdm cic quy djnh cia Chinh phu han ché hodc cdm cac linh
vyrc lién quan khién mét trong Cac Bén khong c6 kha nang thyc hign Hop déng nay:

7.2 Khong Bén nao chju trich nhiém vé bit ky sw cham tré hodc khong thyc hién nghia vy nao
tryc tiép hodc gidn tiép gdy ra boi cac Sy Kién Bat Kha Khing.

ARTICLE 7 : FORCE MAJEURE EVENT

7.1 Force Majeure Event includes wars, strikes. riots. vandals, fires. earthquakes and any
events that are unforesceable and uncontrollable, leading Partics can not perform their |
obligations, despite reasonable efforts. Force Majeure also includes provisions of the
Government resiricting or prohibiting related areas, which make one of Panties
incapable of implementing this Contract ;

Za MGNATR

7.2 Neither Party is liable for any delay or failure to perform its obligations which is
directly or indirectly caused by Force Majeure Event.

DIEU 8 : GIAI QUYET TRANH CHAP
8.1 Hgp ddng nay duge diéu chinh va hiéu theo quy dinh cta phap lujt Viét Nam;

8.2 Trong qui trinh thyc hi¢n Hgp dong. Cac Bén thuomg xuyén thdng bdo cho nhau cdc vin
dé lién quan dén Hop dong. Trong tnrdmg hgp xay ra tranh chip, Cic Bén s& tham giadam
phdn dé giai quyét. Trong truimg hop khdng thé thuong lugng, tranh chip s& dugc dua ra
tda an ¢6 thim quyén tai tinh/thanh phd noi Bén Mua dat try so dé xét xi.

ARTICLE 8 : DISPUTE SETTLEMENT
8.1 This Contract is governed by and construed in accordance with the laws of Vietnam:

8.2 During the performance of the Contract, the Parties regularly notify cach other of issues
related to the Contract. In the event of a dispute, the Parties shall join negotiations to
resolve it. In the event that negotiation cannot be set, the dispute shall be brought to
the competent court in the province/city which place the head office of the Buyer for

A~ AN
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trial.

PIEU 9 : QUYEN KHOAN CHUNG

9.1

9.2

9.3

Trong qué trinh thyc hign Hop ddng. cac Bén thudmg xuyén thdng béo cho nhau biét nhimg
vin d& lién quan dén Hop ddng. Trong trudmg hop ¢ xdy ra tranh chip, Cic Bén s& cing
nhau thuong lugng gii quyét. Néu khong ty thuong lugng dugc, tranh chip s& dugc dua
ra Toa dn cip c6 thim quyén t3i tinh/thanh phé xét x ;

Mai sira ddi. bd sung lién quan dén ndi dung cia Hop dong déu phai duge 13p thanh Phy
fite Vi iy du chir kY cda dai dién hop phap cia Cie Bén. Cae Phu lue (néu ¢&) 13 mdt b
phin khéng thé tach rri cia Hop dong :

Hop déng ndy c6 hi¢u lyc ké tir ngay 01/01/2026 va kéo dai dén hét ngay 31/12/2026 hodc
che dén hhi Cée Beén hoén thenh 1odn b cic trich nhigm va nghia vp lién quan.

Hop déng dwge 1p thinh 02 (hai) bin gde song ngit Anh — Viét 6 gid trj phip 1y nhu

nhau. mi Bén giit 01 (mdt) ban. Truomg hop c6 méu thuln gilra tiéng Anh va tiéng Viét
thi 1iéng Viét sé duge wu tién dp dyng,

DE LAM BANG CHUNG, Cic Bén d3 ciing ky' két vio ngay ghi & trang du tién cua
Hop dong nay.

ARTICLE 9 : GENERAL TERMS

9.1 During the performance of the Contract, the Parties regularly notify each other of issues
related to the Contract. In the event of a dispute, the Parties will join negotiations to

resolve it. If the negotiation can not be set, the dispute will be brought to the competent
court in the province/city for trial ;

9.2 All amendments and supplements related to the contents of the Contract must be made
in an Appendix with full signatures of the legal representatives of the Panties. The
appendices (il any) are an integral part of the Contract ;

9.3 This Contract takes effect from Jan 01st, 2026 and until the end of December 31%, 2026

or last until the Parties toltill their related responsibilities and o hzations.

The Contract is made in 02 (two) bilinguage English and Vietnamese originals with
the same legal validity, each Party keeps 01 (one) original. In case of conflict between
English and Vietnamese, Vietnamese shall prevail.

TO WITNESS, the Partics have signed together on the date stated on the first page
of this Contract.
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Dyi di¢n Bén Bin
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Dji di¢n Bén Mua

er’s Representative

YOICHI HARUMOTO
Téng Gidm Dc/ General Director
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PHYLYC1
CHONG XUNG POT LQT iCH VA QUY TAC DAO PUC KINH DOANH

Can cir Hop ddng Nguyén tic sb /HDNT/BSVN-JVL/2026, C4c Bén xéc nhin Chéng
Xung d6t Lgi ich va Quy tac Dao dirc trong Kinh doanh nhu sau

ANNEX 1:
CONFLICT OF INTEREST PREVENTION AND CODE OF BUSINESS ETHICS

Pursuant to Principle Contract No. /HDNT/BSVN-JVL/2026, The Parties confirm
the Conflict of Interest Prevention and Code of Business Ethics as follows :

Phy lyc ndy duge Cic Bén xdc 1ip nhim dua ra va cam két tudn thi cdc nguyén téc vé chéng
sung dot loi ich v thye hign cde qu the dzo dire kinh doanh trong méi quan hé¢ giao dich !
gitte Cac Bén va cam két cang hanh s mét cach minh bach. chinh trye. twén tha phap ludt
va ¢6 trdch nhi¢m.

Phy lyc nay & mdt phin khong thé tich i cia Hop dong Neuyén tde si

/HDNT/BSVN-JVL/2026 ky ngay / 12026

This Annex is established by the Parties in order to set out and commit to comply with the

principles of conflict of interest prevention and implement the code of business cthics in the !

transaction relationship between the Parties and commit to behaving in atransparent. honest.

law-abiding and responsible manner.

This Annex is an integral pant of Principle Contract No _ HDNT/BSVN-JVL20Z0

signed on . 2026

\

Diéu 1: Quy dinh vé chdng xung dét lgi ich

Bén Ban cam két:

1.1 Khong Jai vin dé hoac ¢o bdt ky hanh vi cho. 1ang tién, wong duong tién, qua hodc cung
cAp bt ky lgi ich ndo khac, bao gdm nhung khong gioi han: cc bira an, du lich, gii tri
... cho nhan vién ciia Bén Mua, ma bing mét cach tryc tiép hogc gidn tiép dé anh hudmg
dén cac quyét dinh, viéc thyc hién giao dich hoc tao cic Igi thé khong chinh déng:

- Cac bira an. dich vy giai tri ... néu dugc t chirc cho muc dich xa giao thi chi dugc thyc
hién vai tin suit va chi phi hop ly;

- Trong truémg hgp, Bén Ban mdi nhan vién cua Bén Mua tham gia sy ki¢n, hdi nghi, tham

quan, trién 1am, ... thi phai théng bdo chinh thirc dén Bén Mua bing van ban.

1.2 Cam két cung cip thong tin cho Bén Mua mét cach diy du, trung thyc vé cac biéu hién
xung dét lgi ich theo yéu cu tir Bén Mua hodc khi Bén Ban nhén thay dau hiéu phat sinh:

- Bén Ban c6 sy vén gop hoic dugc quan Iy, diéu hanh bdi nhan vién cia Bén Mua va/shoic

Article 1: Regulations on Prevention of conflicts of Interest

The Seller commits to:

1.1 Do not raise issues or have any acts of giving money. cash equivalents. gifts or
providing any other benefits, including but not limited to: meals, travel. entertainment
... 1o employees of the Buyer, by directly or indirectly to influence decisions, perform
transactions or create improper advantages:

- Any meals, entemainment services. etc.. organized for social purposes, shall only be
carried out with reasonable frequency and cost;

- In case, the Sellerinvites employees of the Buyer to participate in events, conferences,
tours, exhibitions. ... it must officially notify the Buyer in writing.

1.2 Commit to providing information to the Buyer completely and truthfully on the

manifestations of conflicts of interest as requested by the Buyer or when the Seller
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* thanh vién gia dinh tryc hé cia ho;
. Bén Bn nhjn duge cic yéu ciu, ddi hoi vé lgi ich khdng chinh ding tir phia nhin vién
cua Bén Mua.

Trong céc tudng hop ndy, Bén Ban thong bdo ngay cho BS phin Kiém sodt Ngi b ciia
Bén Mua theo dja chi email: intemalcontrol@vinabeel.com.

- £

Bén Mua cam ket:

1.3 Bén Mua va cic nhan vién cua minh cam két 10n trgng nguyén 1ac doi xu binh ding, minh
bach. Khéry thidn vj mang tinh ¢ nhdn vai Bén Bln v cdc don v g Wi o cing Jicu
Kicn canh wanh. Giso dich véi Bén Ban dya trén nguy én tie cong bing. minh bych vi hai
héa lgi ich.

Nhin vién cus B2n Mua cam hét Uhong thye hign doi hoi Bén Ban bat k gid tri lgi ich
nao cho ban thin hojc ngudi than cia minh.

notices signs of arising, such as:
- The Seller having a capital contribution or being managed and operated by employees
of the Buyer and/or their immediate family members;

- The Seller receiving requests and demands for improper benefits from the Buyer's
cmployees.

In the above-mentioned cases, the Seller should promptly contact the Intemnal Control
Department of the Buyer at the email: internalcontrol@vinabeef.com .
The Buver commits to:

|

1.3 The Buyer and its employees are committed 1o respecting the principles ol equal
treatment, transparency. and no personal bias with the Seller and the other suppliers
under the same wonditions of competition. Transactions with the Seller are based en
the principles of faimess, transparency and harmonization of interests.

All the employees of the Buyer shall undertake not to make any demands on the Seller
for any benefit value for themselves or their relatives.

Diéu 2: Quy tic dao dirc kinh doanh

Cic Bén cam ket ring:

2.1 Tuan thu tt ca cic quy dinh phap luit trong moi hoat dong.

2.2 Canh tranh lanh manh. khéng héi 1, tham nhiing d¢ hutmg nhimg Igi thé, lgi ich khdng
chinh dang.

2.3 Cung cip hang héa. dich vy theo diing tiéu chuin chit lugng. dicu kién an toan theo phip
luit va cong bo chat lugng sin phim.

2.4 Ngudi lao déng duge ky két Hop Déng lao dgng va duge huimg cic quyen lgi theo quy

dinh cua phdp lujt.

2.5 Khong phan biét 46i xtr véi cac nhin vién, ton trong nhin quyén. cam két khong thyc hi¢n

cac hanh vi lao dong cudng birc, khong sir dung lao dong tré em.

2.6 Duy tri moi trudng 1am viéc an toan va dim bdo sirc khoe cho nhan vién. Hoat dong trong

Article 2: Code of Business Ethics
The Parties commit to:

2.1 Comply with all legal regulations in all activities.

2.2 Engage in healthy competition, refrain from bribery, corruption to enjoy improper
advantages and benefits.

2.3 Provide the Goods and services in accordance with quality standards, safety conditions
as prescribed by law and announce product quality.

2.4 The employee is entitled 10 sign the labor Contract and enjoy the benefits as prescribed
by law.

2.5 Do not discriminate against employees, respect human rights, commit not to perform
acts of forced labor, do not use child labor.

2.6 Maintain a safc working environment and ensure the health of employees. Operate with

Trang | Page 2
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" st cam k&t dm bao v& mdi trudng, phat trién bén vimg va 6 trich nhiém v6i CicBén | o commitment to ensuring the environment, sustainable development and
lién quan. responsibilities with stakeholders. 2
A7
: un Article 3: General Provisions g/ ot

Sf
3.1 Cic Bén, cong vdi cdc nhan vién cia minh, cam két thye hién theo cdc cam két vé chong | 3.1 The Panties,along with their employees, undertake to comply with the commitm B{|uot1

xung ddt lgi ich va hanh xir theo cic quy tic dgo dirc kinh doanh.

3.2 Trong trudmg hop mt Bén vi pham cam két néu 1gi Phy lyc ndy, Bén con lgi c6 quyén don

the prevention of conflicts of interest and conduct themselves in accordance with § B!
code of business ethics. ANV

ol o e S e " [ 3.2 In the event that one Party violates the commitment stated in this Annex. the other N5
phuromg cham dint Hgp Dong vivhode 1a co sor d¢ Bén con i xem xét duy tri moi quan h¢ )

thiromg mai trong twong lai

Party has the right to unilaterally terminate the Contract and/or serve as a basis 10 }
consider maintaining the commercial relationship in the futore.

=
1!

PP - O

n=i
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PHY LYC2
THONG TIN CHI NHANH TRANG TRAI VA TRU SO CHINH

Cin cir Hop dong Nguyén tic /HDNT/BSVN-JVL/2026, Bén Ban cung cdp thong
tin céc don vj trang trai thugc Bén Ban nhu sau :

ANNEX 2
THE UNIT OF FARMS INFORMATION AND HEAD OFFICE

Pursuant to Principle Contract No, /HDNT/BSVN-JVL/2026, The Seller shall
provides information about the farm units belonging to the Seller as follows::

Di¢u 1: Don vi giao hang. yuit héa don.
! 1.1 Trang trai Tuyén Quang :

j - Dom vi: CHI NHANIH CONG TY TRACH NHIEM HUU HAN MOT THANH VIEN BO
| SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SUA TUYEN QUANG.

| - Dia chi: Thén 26. phuimg M¥ Lam, tinh Tuyén Quang.
- Ma 56 thué: 5000268824-001.
1.2 Trang trai Quing Neii :

- Bon vi: CHI NHANH CONG TY TRACH NHIEM HUU HAN MOT THANH VIEN BO)
SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SUA QUANG NGAL.

- Dia chi: Thon Phude Hoa, Xa M Dirc, tinh Quang Ngai.
- Mi s thué: 5000268824-012.
1.3 Trang trai Binh Djnh :

- Don vi: CHI NHANH CONG TY TRACH NHIEM HUU HAN MOT THANH VIEN BO
SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SUA BiNH DINH.

- Dia chi: Thon Nam Tugng 3. X3 An Nhon Tiy. tinh Gia Lai

- M s6 thué: 5000268824-002.

1.4 Trang trai Ngh¢ An:

- Don vi: CHI NHANH CONG TY TRACH NHIEM HOU HAN MOT THANH VIEN BO)

Article 1: Unit in charge of delivery, invoice. |

1.1 Tuyen Quang farm: !

- Unit: BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY]
LIMITED: TUYEN QUANG DAIRY COW FARM

- Addess : No.26 Hamlet. My Lam Ward, Tuyen Quang Province
- Tax code : 5000268824-001
1.2 Quang Ngai farm:

- Unit: BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY
LIMITED: QUANG NGAI DAIRY COW FARM

- Addess: Phuoc Hoa Hamlet. Mo Duc Commune, Quang Ngai Province.
- Tax code: 5000268824-012
13 Binh Dinh farm:

- Unit: BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY
LIMITED: BINH DINH DAIRY COW FARM

- Addess: Nam Tuong 3 Hamlet, An Nhon Tay Commune, Gia Lai Province
- Tax code: 5000268824-002
L4 Nghe An farm:

- Unit: BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY |

Trang | Page |
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_ SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SUA NGHE AN.
- Dja chi: X6m Déng Thanh, X3 Dong Hiéu. tinh Nghé An
- M1 s thud: 5000268824-003.

1.5 Trang trai HA Tinh:

- Don vj: CHI NHANH CONG TY TRACH NHIEM HOU HAN MQT THANH VIEN BO
SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SUA HA TINH

- Dia chi: Thon Téy Nam, Xi Son Tién, tinh Ha Tinh.

| MG s thué: S000268824.007
1.6 Trang trai Thanh Héa:

L. Dem vi: CHENHANI CONG TY TRACH NHIEM HTU HAN MOT THANI VIEN BO)
SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SUA THANH HOA

- Dja chi: Thon Ban Lai, X3 Sao Vang, tinh Thanh Héa.
- Ma s thué: 5000268824-004.
1.7 Trang trai Nhr Thanh - Thanh Héa:

- Don vi: CHI NHANH CONG TY TNHH MOT THANH VIEN BO SUA VIET NAM
TRANG TRAI BO SUA NHU THANH - THANII HOA

- Dia chi: Thon Phi Quang, Xa Mju Lim, tinh Thanh Héa.
- Ma sb thué: 5000268824-009.
1.8 Trang trai Da Lat:

- Pon vi: CHI NHANH CONG TY TNHH MQT THANH VIEN BO SUA VIET NAM
TRANG TRAI BO SUA DA LAT.

- Dja chi : Thon Lac Truomg, Xa Bon Duong. tinh Lam Dc"mg.
- Mi s6 thué: 5000268824-005.
1.9 Trang trai Tay Ninh :

LIMITED: NGHE AN DAIRY COW FARM
- Addess: Dong Thanh Hamlet. Dong Hieu Commune, Nghe An Province
- Tax code: 5000268824-003
1.5 Ha Tinh farm:

- Unit: BRANCHI OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY
LIMITED: HA TINH DAIRY COW FARM

- Addess: Tay Nam Hamlet. Son Tien Commune, Ha Tinh Province i

- Tax code: S000268824-007

1.6 Thanh Hoa farm: I

- Uiit: BRANCH OF VIEINAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY i
LIMITED: THANH HOA DAIRY COW FARM

- Addess: Ban Lai Hamlet, Sao Vang Commune, Thanh Hoa Province
- Tax code: 5000268824-004.
1.7 Nhu Thanh - Thanh Hoa farm:

- Unit: BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY
LIMITED: NHU THANH - THANH HOA DAIRY COW FARM

- Addess: Phu Quang Hamlet, Mau Lam Commune, Thanh Hoa Province
- Tax code: 5000268824-009.
1.8 Da Lat farm:

- Unit: BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY
LIMITED: DA LAT DAIRY COW FARM

- Addess : Lac Truong Hamlet, Don Duong Commune, Lam Dong Province
- Tax code : 5000268824-005.

1.9 Tay Ninh farm:
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- Don vj : CHI NHANH CONG TY TRACH NHIEM HOU HAN MOT THANH VIEN BJ - Unit -

SUA VIET NAM: TRANG TRAI BO SOUA TAY NINH.
- Dia chi : T6 60, Ap Long Thinh, Xa Long Thugn. tinh Ty Ninh,
- Ma sb thué: 5000268824-008
1.10 Try s chinh:
- Tén: CONG TY TRACH NHIEM HUU HAN MOT THANH VIEN BO SUA VIET NAM
- Dija chi: $6 10 Téan Trao, Phuémg Tin Mg, Thanh phé HO Chi Minh.

- Ma 56 thuds 5000208824,

BRANCH OF VIETNAM DAIRY COW ONE MEMBER COMPANY
LIMITED: TAY NINH DAIRY COW FARM

= Addess: Group 60. Long Thinh Hamlet. Long Thudn Commune, Tay Ninh Province
- Tax code : 5000268824-008

1.11 Head Office:

- Name : VIETNAM DIARY ONE COW MEMBER LIMITED.

= Address : 10 Tan Trao, Tan My Ward, Ho Chi Minh city.

< Tax cede: 2000268824
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PHY LYC3
HUONG DAN TUONG TAC GIAO D|CH

ANNEX 111

R
THE CONTACT PROCEDURE o

\ 1

Hdng ngdy vio lic 14h00 (khdng bao gdm thir Biy, Chi Nhjt. ngiy ll) Bén Bin gui cho
Bcn Mua “Danh Sach Bé Cii™ (ir cic wang tryi (bao gdm: sb lugng, sd tai, chu hy. thing
Wi, tinh g, théng tin thai wrir,.... ) qua cic email duoi day:

Hoang Hong Nhung: nhung hhgvi
Vi Hhromg Giang: glang.vh/@vinahee fmm
Bach Tuyét Trinh:  trinh.bi@vinabeef.com

Bén Mua (dai dién: Hoano Hong Nhung - nhung.hh@vinabeef.com) xic nhin dem hing
chdn: nhat vao lue 18:00 cing ngdy nhin duge Danh sich Bo Cai do Bén Ban cung cdp.
Viée xic nhin don hang phai dugc thyc hign qua email va bao gom: (i) danh sich s tai
b duge lya chon mua, va (ii) ngdy dy kién nhan hang cy thé,

Ngay dy kién nhjn hfmg kbéng, dugc vugt qua hai (02) tuin ké tir ngdy xdc nhin mua.
an?vng hop Bén Mua dé xudt ng :\\ nhin h:mg sau thi han néu trén, Bén B'm 6 quyén
tir chdi dom hang va duge toin quyén ban s bo ndy cho bén khic ma khong cin thém bt
Ky sy chap thudn ndo tir Bén Mua.

Trang trai thuge Bén Ban c6 trich nhiém chim soc 1oin b cé thé bo theo danh sich ma
Bcn Mua di chét (khong tiém vaccine trong thi gian nay). Néu cé bat ky chuyén bién gi
vé sirc khoe b, Bén Ban phai lap tirc théng bao cho Bén Mua dé thio luin phuong an bit
bo thay thé hoic gidm s6 lugmg bit. Bén Mua phan héi lai trang trai trong vong mt (01)
ngay Jam vige. Trudmg hop khéng nhan duge phan hdi trang trai sé chu dong xir ly trdnh
rii ro cho trgi, dong thoi thong bio két qua xir Iy cho Bén Mua.

Truomg hgp Bén Mua khdng thé bat ding ngay hodc hity don hang, Bén Mua phai chi tra
chi phi cho Bén Ban theo myc 4.2B 1ai Diéu 4 cua Hop dong.

1. Every day at 14h00 (Saturdays, Sundays, public holidays excluded), the Seller shalv
send to the Buyer the List of Cows (including: quaniity, ID, lactation, age in month?]

health status, withdrawal information,...) via the email addresses below: 7
Hodng Ik‘mg Nhung: nhung. hh@vinabeef.com
Vit Hheomy Giang: eiang vh@vinabeef.com
Bach Tuyét Trinh:  trinh,bt@vinabeef.com /]
/o]
The Buver (rep.: Hodng l{«‘\ng Nhung - nhung hh@vinabeel.com) shall confirm (i@

order no later than 18:00 on the same day of receiving the List of Cows from the Sellk fx
The order confirmation must be made via email and shall include: (i) the list of |
numbers, and (ii) the expected delivery date.

The expected delivery date must not exceed two (02) weeks from the date of order
confirmation. If the Buyer proposes a delivery date bevond this period. the Seller
reserves the right to reject the order and shall be entitled to sell the cows to another
party without requiring any further consent from the Buyer.

19

The Seller's farms shall be responsible for the care of all cows in the confirmed order
(no vaccinations shall be done during this period). If there is any change in the catle’s
health condition, the Seller must immediately inform the Buyer to discuss the option
of substitution or reduction in the confirmed quantity. The Buyer must respond to the
farm within one (01) working day. If no response is received within this timeframe,

the farms shall take appropriate action to mitigate risk and inform the Buyer of the
outcome.

In case the Buyer fails to collect the cows on time or cancels the order, If the Buyer
cannot pick up on the scheduled date or cancels the order, they must compensate the

3

< /Jz7U

WA A= X,

Seller for the costs outlined in Section 4.2B of Article 4 of the Contract.
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Bén Mua tién hanh kidm tea lai tinh trang sirc khoe bd be. Trdme hop Bén Mua dénh gid | check of the selected cows in coordination with the Buyer. If the Buyer deems any

bo bé L héng dap img dd didu Kién vin chuy én. hai Pén tidn hanh 13p bién ban va trang tryi individual animal unfit for transport. both Parties shall sign a written record and the

B0 P20 tidn hinh thanh Iy cfc ¢ thd bo L ndy. Phin chi phi chiénh 1§ch gitra gid thanh ly farm shall proceed with the liquidation of such animals. The Buyer shall bear any cost

Vi b ben o €@ Qo Bén Mua el cZn o theo Ficn ban vl bing ke chi phi kim theo. difference between the original selling price and the liquidation value, based on the
written record and attached cost breakdown.

Hai (02) ngdy trude khi Bén Mua tién hanh bt bd tai Trang trai Bén Bén, Bén Bén hé trg l Two (02) days prior to the scheduled collection date, the Seller shall facilitate a health
|

g e MLE bl PN N . :o0 Y The Sdler's farms shall support contacting the veterinary inspector uy
Trang ngi 13¢n Bin 8 Lo we lién Be Kicn dich vi Bén Mua cliju phi Kiém djch Khi zuat : ' Wkt cting the veterinary inspector and the Buyer

fiog. shall bear the veterinary inspection cost at the time of shipment. -+
g 4. Note: b b
4. Ghi Chu: = %
. s Torhe izl farms i Tay Ninh and Quang Ngai, The lisi provided by the Scller lias beerrghun
| 1 vt Trane tra: thi T dis N (e . - gheaias AT ) 8 g Ng \ | ) tHH
Doi \m' Imr}; llfl'l Ihl-t ng.h.lcm: l.'l._\ Ninh, Qu:m;_: T\p'\l. Danh sich bén Ban goi dam bao da | \erified by independent staff who sclected the farms. MY m:
duge xic nhiin bai nhan vién doc 1dp chon lyra trai Trai. 30 st
b = et N
‘B
_—
y
X
L]
T
/
.
z
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PHY LYC 4
TIEU CHUAN KY THUAT BO CAI XUAT BAN

ANNEX IV
TECHNICAL REQUIREMENTS FOR FEMALE CATTLE

R YU CAU CHUNG

GLNLERAL REQUIREMENTS

10 el duge coi 12.da dicu Ridn !¢ gizo djeh Khi @t o2 ticu ehi hén dwdi duge then nids

Female cantle shall be deemed eligible for transaction only when all of the following
eriteria ore soticfied:

- Ngogi hinh: - Body weight (BW): %
Y Trong lugmg 1ém hon 500 ke ‘ v Weigh: over than 500 ke. I \
v Thang twdi: nho hon hodic bing 110 thing twdi. v Month Age: Less than or equal to 110 months N
Tinh trang sirc khide tong quat: Health condition requirements: A‘
v KHONG thiv khé ¥ NO hard breath. "‘%
v Nhi¢t d§ cathé: 39.5° - 41°C. v Body temperature 39.5° - 41°C. 8%
v KHONG bj thuong. v NO injuries. 7
v Bd ty di va di chuyén binh thudmg. ¥ The cow is capable of walking independently and moving in a normal

manner.
1. DIEU KIEN DAC BIET
1L SPECIAL CONDITION

JVL ¢6 the tir chéi mua Bo ci tir mot trang trai néu trang trai 6 dang bing phat dich bénh
nhu viém da ndi cyc. 16 mom long méng. ty huyét trung ho3c cdc b¢nh nghiém trong khic do
co quan thi y dja phuong cong bd.

JVL may refuse to buy cows from a farm that is experiencing an outbreak of diseases
like bovine nodular dermatitis, foot-and-mouth discase, hemorrhagic septicemia. or
any other serious diseases designated by local veterinary authorities.

‘I'rang | Page 6




PHYLYCS
$O LUGNG 5O FC XUAT BAN TUNG TRM TREN TUNG CHUYEN

CErore Lo ST Fidn Farmue 1D thee imy trei i ey chuadn troag nam 2026
duge thE hign 1T bang diedi Ay | 2 dyng rong udng liop din 10 can trgi dgt Gie tidu ol

lyra chon d thoa thudn:

Nedy .....thing .....ndm ..........

ANNEX V
LIST OF FEMALE CATTLE FOR MONTHLY SHIPMENT AT EACH FARM
Dated on ..... month ... year .........

The minimum quartty of cattle to be purchased from each fanm per shipment in 2026 is set
out in the table bolow, applicable only in the event that the farm’s catile meet the agreed
sclection criteris

Trang wyi
Farms

S6 lugng 10i thiéu/chuyen
MOQ of llcads/shipment
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